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De  Cnaeo  STaeTlo  poeta. 

Quum  ex  primis  litterarum  latinarura  saeculis  coD> 
scribendae  dissertationis  argumentum  peterem,  prae  ce- 
teris  Cn.  Naevii  vita  et  scripta  digna  mihi  visa  sunt, 
de  quibus  singulari  scriberem  libello.  Naevius  enim 
non  solum  primus  est  inter  Romanos,  qui  comoediam 
romanam  ad  veteris  graecae  comoediae  formam  ratio* 
nemque  excoluit,  verum  etiam  primus  omnium  poetarum 
romanorum  patriae  fata  et  res  gestas  carmine  epico 
concelebravit.  Huc  accedit,  quod  ex  veterrimis  Roma- 
norum  poetis  Na«vius  fere  unicus  est,  de  cuius  vita, 
ingenio,  scriptis  singulari  commentatione  nemo  adhuc 
disseruit.  Omnia  vero  ,^  quae  a  viris  doctis  de  eo  scripta 
sunt  et  diiudicata,  partim  propter  librorum  veterum, 
Varronis ,  Festi ,  Grammaticorura  ad  nostram  usque  ae- 
tatem  miserrimam  corruptelara,  hac  ipsa  fontis,  ex  quo 
hausta  sunt,  pernicie  imbuta,  partim  tam  multis  libris 
dispersa  et  disiecta  sunt,  ut  omnia  uno  coUigere  volu- 
mine  operae  sane  pretium  sit. 

iTt  vero  iusta  via  beneque  succinctus  opus,  quod 
in  me  recepi,  aggrediar,  nomina  virorum  clarissimorum, 
quomm  libris  hac  ipsa  in  commentatione  saepissime 
usus  sum,  in  operis  limine  addere  consentaneum  mihi 
visum  est. 
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Primas  omniuin,   qoi  doctorttm  virorom  studia  ad 
vetcres  Romanoram  poeias  revocayit,  Jos.  Scaliger  fiiit, 
vir  et  amplissima  doctrina  et  divino  qnodam  ingenio, 
qui  in  notis  ad  libros  Ter.  Varronis  de  L  1.  conscriptis 
et    in    castigationibus     Festi    Paulique    intermortuam 
fere  iUorum  poetarum  memoriam  restituens  multa  Nae- 
vii  quoque  fragmenta  ingenio  illustravit.    Quem  secuti 
sunt  Q.  Ennii  interpretes  clarissimi  Hieron^rmus  Columna 
et  Panlus  Merula,  atque  ii ,  qui  Roberti  et  Henrici  Ste» 
phani  exemplum  imitantes  veterum  poetarum  fragmenta 
collegerunt:  Mart.  Ant.  Delrius  (Syntagma  tragoed.  lat. 
15^4);  Petr.  Scriverus  (collect.  vett.  trag.  cum  carissi- 
mis  Gerh.  Joan.  Vossii  castigationibus.  1620),  aliique, 
quorum  amplissimum  recensum  invenies  in  Henr.  Planckii 
de  Ennii  Medea  commentatione  p.  1—8  et  in  E.  Span- 
genbergii  libro  de  Q.  Enni  Ann.  libr.  XVni.  fragm.  p. 
XXXVIII— XLVI.  —  Deinde  haec   studia   totum   fere 
saeculnm   omnino    inculta   iacuere,   usque  dum  nostra 
aetate  Fr.  Henr.  Bothius  (in  poetarum  Latii  scenicorum 
fragm.  1823)  rem  denuo  aggressus  etiam  Naevianarum 
fabularum  fragmenta,  metrorum  quoque  rationem  gerens, 
edidit.   Praeter  eum  £.  S.  (£z.  Spangenbergius)  Ennii 
annalium  fragmentis  Naevii  quoque  de  bello  punico  ver- 
sus  nobis  conservatos  adiecit,  et  mnltis  locis  Weicher- 
tus,  vir  sagacissimus ,  in  commentationibus  de  Laevio, 
Hostio  aliisque  poetis  latinis ;  Osannus  in  Analectis  cri- 
ticis;   Henr.  Diintzerus  et  Laur.  Lersch  in  libello  de 
versu,  quem  vocant,  satumio,  Munckius  in  commen- 
tatione  de  fabula  Attellana ;  Hermannus  in  libris  dp  ele- 
mentis  artis  metricae,  alii  aliis  in  locis  de  Naevio  poeta 
disseruere.    Quae  omnia  coUigere,  iustoque  disponere 
ordinc/   et  quantum  parvo  liceat  ingenio,  amplificare, 
hoc  libeUo  conatus  sum. 
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De    Na«vii   notnine    et   patria. 

Naevii  poetae  nomen  In  libris  veterum  plerumque 
neque  praenomine  neque  cognomine  addito  nobis  refer- 
tur.  Ex  duobus  vero  AuL  Gellii  locis  in  Noctt.  Att.  I. 
24.  VI.  8.  atque  ex  imagine  quadam  poetae  nostri,  cui 
inscriptum  erat:  Cn.  Nevius  Cap.  videmus,  eum  Cneum 
fiiisse  cognominatum ;  qua  re  in  Festo  s.  v.  topper  at- 
que  in  Gell.  Noctt.  Att.  XVII.  21.,  ubi  C.  Naevius  in 
Ubris  et  codd.  legitur  (littera  N  propter  insequentem 
eandem  litteram  forsitan  omissa )  Cn.  Naevius  restituen- 
dum  esse  puto.  Quum  vero  in  omnibus  veterum  scrip- 
torum  libris ,  a  quibus  Naevii  fragmenta  nobis  sunt  con- 
quirenda,  nusquam  Naevii  nomen  adiecto  hoo  cogno- 
mine  referatur;  ex  litterarum  similitudine  et  facillimo 
calami  lapsu  error  quidam  in  antiquis  libris  manu  con- 
scriptis  natus  est,  quo  saepissime  Naevii,  Laevii,  Livii, 
Novii  nomina  inter  sese  adeo  confundantur,  ut  quae  frag- 
menta  unicuique  eomm  sint  tribuenda ,  difBcile  sit  diiu- 
dicatu.  Quam  frequentem  nominum  perturbationem  pri- 
mus  vidit  omnium  sagacissimus  Jos.  Scaliger  (ad  Au- 
son.  centon.  nuptial.  p.  517.  ed.  ToII.),  quem  multi 
deinde  secuti  sunt,  qnorum  nostra  aetate  Langius  (vin- 
dic.  trag.  Rom.  p.  10.),  Osannus  (analect.  crit  p  38), 
Weichertus  (in  comment.  de  Laevio  poeta)  rem  accu- 
ratius  investigaverunt.  In  lege  vero  ista,  quam  magna 
quidem  sagacitate  Langius  1.  I.  constituit,  quaque  du- 
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biis  in  locis,  qnae  fragmenta  aut  Laevio,  aut  Livto  aut 
Noyio  sint  vindicanda  constituit,  oerta  quadam  regula 
decematur,  Naevii  nomen  omisit  vir  doctus,  nec  sine 
Justa  ut  miliividetur  caussa*  Dicitenim:  ^Videantme- 
com  critici,  an  hanc  saltem  legem  constituere  liceat: 
ubi  de  hexametris  sermo  sit,  non  Livii  nomen  poni  li- 
cere  /  ubi  de  tragicis  neque  Novii  neque  Laevii ,  nisi 
ipsum  jam  scriptorem  errasse  putes. "  Nam  quum  haeo 
lex  ea  de  quaestione  partim  dependeat,  utrum  ante  En- 
nium  versus  longi  in  litteris  latinis  inveniantur,  nec  ne, 
et  de  Naevio ,  quod  infra  videbimus ,  lis  adhuc  sub  ju- 
dice  sit:  recte  omisit  Naevii  nomen.  Id  vero  pro  certo 
possumus  constituere,  in  omnibus  locis,  quibus  comoe- 
diae  fi-agmenta  nobis  tradita  sunt,  aut  fragmenta,  quae 
propter  suum  sensum  et  naturam  inter  comoedias  sint 
censenda  Laevii  nomen  omnino  nobis  sit  rciiciendum. 
Qua  re  ut  unum  praebeam  exemplum,  et  Weichertum 
et  Osannum  p,  8.  errasse  puto ,  quippe  qui  versus,  quos 
Fulgentius  Placiades  (Expos.  serm.  autiq.  s.  v.  Frigut- 
tire  p.  562  ed.  Merc. )  nobis  his  verbis  refert:  »Ennius 
in  celestide  comoedia:  »»Haec  anus  admodum  friguttit; 
nimirum  sauciavit  se  flore  Liberi<<«;  Laevio  tribuerint, 
qui  versus  et  propter  argumenti  ac  dicendi  rationem  et 
propter  adiectum  vocabulum  ««comoedia""  aut  Naevio 
aut  Ennio  vindicandi  sunt.  Sed  quoniam  ad  singula 
Naevii  fragmenta  saepius  et  accuratius  pro  singulo  loco 
de  hac  nominum  perturbatione  locuturi  sumus,  rem  hic 
omittentes  ad  dissertationem  de  nomine  et  patria  Naevii 
revertamur.  —  Cognomen  Naevio  Sangam  fuisse  Merula 
ad  Ennium  p.  XLV.  argumentatus  est.  Refert  cnim 
Calpurnius  Piso  in  Mscr.  de  veterum  poetarum  conti- 
nentia,  quem  librum  Parisiis  in  bibliotheca  St.  Victoris 
sese  inspexisse  Merula  confirmat  (cf.  Merulae  ed.  pr. 
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^^/■'e^.y  Tersttin  qaendam ,  qui  nullo  alio  in  libro  exstat, 
qnemqlie  vir  clarissimns  Naevio  tribuendam  esse  putat, 
hisce  verbis:  nCn.  Sanga  libro  IV.  de  bello  pnnico 
primo:  »»Inhospitalis  victrices  absorbet  nnda  Latinm 
legiones  homonum««.  Quod  fragmentum  Merula  tribus 
commotus  caussis  Naevio  yindicandum,  eique  ideo  cog- 
nomen  Sangae  tribuendum  esse  arbitratus  est:  I.  quod 
veterum,  qui  quidem  noti,  nemo  scripserit  carmine  bel- 
lum  punicum  primum;  II.  quod  versus  iUe  non  alienus 
a  reliquis  Naevianis;  III.  quod  eius  cognoroinis  haud 
dubiae  notae  exstarent  apud  Nonium  Marcellum  s.  v. 
Fulgurivit,  quo  legitur  loco:  Fulgurivit  —  fulgorem  fecit 
vel  fulmine  afllavit:  Novius  sane  a  suo  sonitu  claro 
fulgurivit  Jupiter";  et  quibus  verbis  Merula  Naevli  no- 
men  sic  eruere  conatus  est:  Naevius  Sanga:  Suo  so- 
nitu  ctaro  fulgurivit  Jupiter.  —  Verum  hac  in  re  diiu- 
dicanda  de  Calpurnio  isto  Pisone  eiusque  libro  est  no- 
bis  inquirendum.  Nemo  enim  neque  ante  Merulae  ae- 
tatem  nec  postea  in  bibliothecis  vidit  hunc  librum.  Qua 
re  jara  Hermannus  in  elem.  p.  632  movit  dubitationem, 
quam  tantopere  satis  docta  dissertatione ,  H.  Hochius 
in  libello  de  Enn.  fragm.  a  PauUo  Merula  auctis  p.  4—8 
auxit,  ut  Merula  vix  possit  fraudis  suspicionem  efiu- 
gere.  At  etiamsi  omnem  animo  evelleris  de  isto  Cal- 
purnio  Pisone  suspicionem,  caussae,  quas  Merula  pro- 
didit,  mihi  non  sufficere  videntur,  ut  earum  sola  au- 
ctoritate  nisi  Naevio  cognomen  Sangae  tribuendum  esse 
putemus.  — 

Altera  vero  gravior  est  quaestio  qua  patria  oriun- 
dus  sit  poeta.  Fere  omnes  scriptores,  unico  Carlo  Deni- 
no  in  jjDiscurso  sulla  Iitteratura«  excepto,  Naevium  Cam- 
panum  fuisse  contendunt,  A.  Gellii  auctoritate  usi,  qui 
in  Noct  Att.  I.  24  haec  nobis  tradidit:  »Epigramma  Nae- 
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plenum  saperbiae  Campanae,  qitod  et  ^it.«  9e4 
nm  snperbia  campana  ab  aliis  scriptoribns  saepe  repre- 
hendatnr,  et  snperbia  campana  nihil  aliad  nisi  magnam  ni- 
mlamqne  superbiam  significet:  haec  AuL  GeUii  verba, 
nisi  alia  accedont  argomenta,  non  snf&icere  yidentur, 
ut  hac  sola  commoti  auctoritate  Naevium  Campanum 
(uisse  contendere  possimus.  At  accedunt  alia  quaedam 
argumenta,  quorum  ut  roret  antequam  pluat  primo  le- 
vissima  proferam.  £x  ipsarum  enim  Naevianarum  fa- 
bularum  firagmentis  et  litterarum,  qua  eo  tempore  Romae 
erant  condicione  Naevium  in  terra  esse  oriundum  ap- 
paret,  in  qua  Graecae  florerent  litterae  atque  artes. 
Quare  aut  in  ea  Italiae  regione  eum  natum  esse  pu- 
tare  debemus,  quae  Magna  Graecia,  cuiusque  incolae 
Graeci  et  Semigraeci  nominantur,  aut  in  Campania,  cuius 
oppidis,  Capuae,  Neapoli  aliisque  Graecae  artes^et  lit- 
terae  laetissime  florebant.  Si  vero  Semigraecus  fuisset, 
certo  auctor  de  illustr.  Gramm.  c.  1.,  ubi  Livium  et  En- 
nium  Semigraecos  fuisse  et  utraque  lingua  domi  foris- 
que  docuisse  dicit,  Naevium  quoque  adiicisset,  aut  Ci- 
cero  aliique  scriptores  Romani  in  locis,  quibus  de  Grae- 
co  litteramm  romanarum  ortu  loquuntur,  atque  Livium 
et  Ennium  tamquam  argumenta  addunt  Naevium  quoque 
semel  saltem  in  tanta  locorum  multitudine  nominassent. 
Cui  levissimo  quidem  argumento  duo  accedunt  alia.  Le- 
gitur  enim  in  Naevii,  de  qua  supra  dixi,  statua  ^,  Cn. 

mr^ 


1)  Cuius  imaginis  inscriptioni  quantam  auctoritatem  triboere  pos- 
sioius,  quum  nusquam  alibi  eam  ant  memoratam  aut  descrip- 
tam  invenissem,  non  audeo  diiudicare.  Mirum  vero  mihi  vi- 
detur  et  contra  antiquitatis  rationem  scribendi,  qnod  non  Nae- 
vins,  sed  Nevius  ei  snbscriptum  sit.  Nam  in  omnibus,  quae 
ut  in^picercm  mihi  facultas  erat  inscriptionibus  et  liberae  rei- 
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Nevins  Cap.,  qvo  attt  Capvamim  aut,  quod  idem  fere 
^t,  Campanum  eum  fuisse  apparet  Denique  quod  ex 
ipsis  fragmentis  intelligere  possumus,  Naevium  et  Plau- 
tum  yera  et  sincera  lingua  romana  locutos  esse  Cicero 
nobis  tradidit  (cf*  Cic*  de  orat.  III.  12.),  quo  quidem 
loco  non  sine  iusta  quadam  caussa  neque  Livfum  ne- 
que  Ennium  aut  Terentium  nominat,  quod  ilii,  quum 
didicissent  linguam  latinam,  non  integrum  vemaculi  ser- 
monis  colorem  induerant,  sed  potius  in  ipsis  comoediis 
latinis  Graeco  habitu,  ut  ita  dicam,  inoedebant  Nae- 
vius  vero,  quum  in  Campania  praeter  linguam  grae- 
cam  ^)  latina  quoque  propter  frequentem  cum  Romanis 
usum  et  consuetudinem ,  esset  usitata,  facilins  integro 
sermone  romano,  nec  ullo  graeco  adsperso  colore  loqui 
potuit,  quam  Semigraeci,  Livius,  Ennius,  Terentius.  Hoc 
praecipue  puto  Terentium  spectasse,  quum  Naevium  bar- 
barum  poetam  nominaret 


pablicae  ex  tempore  et  ez  primis  romani  Imperii  saeculis  nas- 
quam  syllabam  „ae"  slmplici  „e"  littera,  sed  ubique  aut  per 
litteram  „ai",  aut  vulgari  ratione  scriptam  iuTeni.  Hnc  ac- 
cedit,  quod  in  poetarum  statuis  antiquis,  quoad  scio,  fere  nus- 
quam  nomen  inscriberetur.  Q.aa  re  equidam,  nt  meam  pro- 
feram  sentenflam,  sic  de  hac  re  cogito:  Statuae  cuidam,,qnae 
fortasse  Capuae  erat  inventa  a  viro  docto  seculi  XV  ant  JCFI, 
ut  gloria  patriae  au^eretur,  nomen  Naevii,  quippe  qui  Cam- 
panorum  poetarnm  primus  esset,  inscriptum  esse.  Q.uod  ea, 
quam  dixi,  aetate  ab  Italis  vano  gloriae  studio  factum  esse, 
viris  doctis  non  est  ignotum.  Seculo  vero  XIV  —  XVT,  ut  ex 
Varronis  maxime  codd.  intelligi  licet,  non  Naevius,  sed  Ne- 
vius  scribebatur. 

2)  De  Gi'aecae  et  opicae  linguae  ia  Camp.   usu   cf.  Vellei.    I.  1. 
Strab.  V.  p.  246.  VI.  p.  253. 
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Qaae  de  nomine  et  patrla  Cn,  Naevii,  Gampani,  ad- 
didisse  sii£Bciant:  iam  de  gente  Naeviana,  ex  qna  erat 
orinndtts,  paalliilam  disseramns*  NaeTins  enim  non  nt 
Livias,  Terentias  aliiqae  poetae  latini  lilnertinas  fait,  et 
in  domini  gentem  receptns,  caias  nomen  accepit;  sed 
aat  socias  fait  liber,  aat  qaod  eqaidem  pato,  maniceps 
iam  io  patria  Campana  iare  civitatis  romanae  donatas. 
Nam  qaam  Gellias  Noct  Att  XIX.  21.  Naeviam  in 
carmine  de  bello  panico  primo  tradidisse  confirmat,  se- 
se  in  Iioc  bello  stipendia  meraisse,  nec  eo  tempore  ser- 
vi  aat  libertini  in  exercitam  romanum  centariarentur: 
eam  aut  socium,  qui  inter  legiones  Campanas  stipendia 
merebat,  aut  civem  optimo  iure  fuisse  necesse  est.  Li- 
bertini  enim  gravissimo  tantum  reipublicae  discrimine 
in  militiam  centuriati  sunt,  et  hoc,  quando  factum  est, 
ubique  a  scriptionibus  diligentissime  nobis  relatum  est: 
ut  in  bello  periculoso  cum  Samnitibus,  Etruscis,  Gallis 
eodem  tempore  inito  cf.  Liv.  X.  21.,  in  bello  punico  se- 
cundo  cf»  Liv.  XXIL  11.  Quin  etiam  quando  libertini 
in  militiam  nayalem  descripti  sint,  hoc  ut  contra  morem 
et  consuetudinem  factum  esse  ab  historiarum  scriptori- 
bus  accuratissime  refertur.  cf.  Liv.  XL.  18.  et  Liv. 
XLII.  27. 

Quoniam  vero  iam  ante  Naevii  aetatem  post  bellum 
latinum  u.  c.  CDXVI.  Campanis  fere  omnibus  civitas 
sine  suffragio  data  erat  (cf.  Ennium:  »Cives  Romani 
tunc  facti  sunt  Campani « ,  et  Liv.  VIII.  14.  Vell  I.  14. 
Nieb.  II.  66,  eiusque  sententiam  disturbans  Madvig. 
opusc.  p.  242.):  veri  similius  est,  Naeviura  poetam  li- 
berum  fuisse  municipem  iure  civitatis  ').   Stipendia  igi- 


3)  Hoc  loco   forsitun   mihi    qui»   obiiciat   vcrba   Aul.  Gellii  Noct. 
Att.  III,  3.:   .,a  triuiiiviris  in  carcerem  coniectus  cst":    et 
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titt  meruit  inter  le^ones  Campanas,  qnae  georsum  a 
legionibus  vere  romanis  militiam  subibant.  Quae  om- 
nia  accuratius  exposui,  propterea  quod  ii,  qui,  ut  macula 
quadam  aspergant  poesim  romanam,  a  libertinis  maxi- 
me  eam  esse  excultam  contendunt,  haud  rare  Naevinm 
quoque  praeter  Livium,  Terentium,  Comelium  Gallum, 
Horatium  inter  libertinos  referunt. 

Qua  re  quum  natu  liber  esset  Naevius,  nomen  Nae- 
vii  eum  in  patria  Campana  iam  gessisse  pnto.  Nam 
municipes ,  qui  patria  relicta  rem  suam  Romam  trans> 
locabant,  non  in  gentem  quandam,  cuius  nomen  indue- 
bant,  recipiebantur,  sed  suo  nomine,  quod  iam  in  pa- 
tria  gesserant,  aCensore  inter  cives,  verum  inter  aera- 
rios  censebantur.  Naevii  vero  nominis  origo  ex  lingua 
opica,  quae  Campanis  erat  usitata,  est  derivanda.  Sicut 
enim  Attius  a  Sabina  voce  Atta,  Attus,  Varius  a 
vocabulo  opico  »Vanis,«  Servius  a  »Servus«  est  de- 
rivandum,  sic  Naevius  quoque  ab  opica  voce  NaeVus, 
quae  in  corpore  vTtsQffaQXMffiv  (cf.  Gell.  Noct.  Att.  XII. 
1.)  significat,  nominabatur.  Nomina  ad  eandem  analo- 
giam  composita  vid.  apud  Sigonium  (de  nom.  Rom. 
cap.  IV.  in  Graev.  thes.  antlq.  Rom.  tom.  II.  p.  1970) 


quum  triumviri  de  scelere  eornm  tantum,  qui  cum  cives  non 
essent,  tamen  in  urbi  liabitarent,  ac  de  vilibus  personis  iadt- 
carent,  facinorisque  convictos  punirent,  hac  commotus  caussa. 
Naevium  quoque  non  civem  fuisse  contendat.  Sed  quum  etiam 
hoc  triumvirorum  munus  esset,  ut  a  praetore  damnatos  m  car- 
cerem  deducerent,  et  Cn.  Naevius,  ut  liber  municeps  Campa- 
nus,  eorum  foro  addictus  esset,  id,  quod  protulerunt  argumen- 
tum  ,  ad  nieam  distnrbandam  sententiam  milii  niliil  valere  vi- 
detur,  De  re  cf.  Fabr.  Semest.  libr.  II.  5,  6.  Keuvard.  vario- 
rum  libr.  II.  — 


atque  J»  C*  Orelliam  (in  Excors.  VI.  adCic.  proPlanco 
c  24.  p.  259).  Utmmque  vero  nomen  Naevius  et  Nae- 
vus  ita  differt,  ut  Naeyius  gentile  sit,  contra  Naevus, 
quod  et  Gnaevus,  Gnaeus  (utgnatus,  gnatura,  frngmen- 
tum)  et  Cnaeus  scribebatur  (cf.  Epit.  de  nomin.  rat. 
in  VaL  Maxim.  ed.  Bipont  p.497),  cognomen  sit,  quod 
multis  adhaesit  gentibns;  ut  videri  licet  ex  Glandorpii 
Ooomastico  et  Drumanni  V.  cl. :  ®ef(^.  bed  9l5m.  @taate9 
u.  f.  w.  —  Gentem  vero  Naeviorum  etiam  Romae  anti- 
quissimam  fuisse  ex  nomine  portae  Naeviae,  quam  iam 
primo  liberae  reipubiicae  tempore  Liv.  libr.  II.  11.  (cf. 
Fest.  s.  V.  ibique  Scal.)  nominat,  colligo:  verum  igno- 
bilis  erat  et  plebeia  haec  gens  etiam  postero  tempore. 
Mirum  autem  est,  quod  ante  poetae  aetatem  nusquam 
Naevius  qaisquam  in  Rom.  civitate  nominatur,  inde  ab 
eius  aetate  vero  multi ;  de  quibus  cf.  Liv.  XL,  13.  XXIV. 
40.  XXXVIIL  32.  XXXVIII.  56.  Val.  Max.  III.  7.  1. 
Cic.  in  Verr.  II.  8.  V.  41;  qua  re  quis  forsitan  argu- 
mentari  possit,  eos  a  Naevio  poeta  et  nomen  et  origi- 
nem  traxisse. 

Quo  tempore  Naevius  noster  natus  sit,  aut  quando 
Romam  pervenerit,  nobis  non  est  traditum;  at  ex  anno 
quo  primam  in  scenam  edidit  fabulam,  de  quo  infra  lo- 
cuturi  sumus,  probabilitate  quadam  id  coUigere  possu- 
mus.  —  Diu  vero  Romae  habitasse  mihi  videtur,  si  ex 
corruptissimo  M.  Ter.  Varronis  loco  de  1. 1.  IV.  45  ed. 
Bipont.  coniici  licet,  a  Naevio  poeta  neniora  Naevia, 
quae  erant  iuxta  urbem  ad  portam  Naeviam  sita,  esse 
nominata.  Sed  quum,  quod  supra  dixi,  portam  Nae- 
viam*),  iam  in  bello  cum  Porsenna  gesto  Livius  II. 


.  .    t'^ 


i)  Poita  Naevia  sita  erat  iiixta   porlam  Randuieulam ,   inter  por- 
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11.  nominaverit,  et  Festas  s.  v.  Naevla,  silTani  inxta 
nrbem,  quod  Naevii  cuiasdam  fnerit,  esse  dictamno- 
bis  tradiderit:  neqne  portam,  quippe  qaae  ante  Naevii 
aetatem  sic  esset  dicta,  neque  nemora,  a  quibus  Varro 
1.  1.  portam  esse  nominatam  scripsit,  a  Naevio  poeta 
nomen  traxisse  puto.  Nam  si  Festus  nostrum  poetam 
intellexisset,  non  a  Naeviu  v  quodam  «  esse  dictam  Nae* 
viam  silvam  scripsisset.  Qua  re  Varronis  verba  cor- 
ruptissima  alia  atque  adhuc  factum  scio  ratione  sanan- 
da  esse  '),  et  £.  Spangenbergium  multosque  alios,  qui 
de  hac  porta  quaedam  notavere,  errasse  arbitror. 


a. 

De    anno,    quo    Naevius    primam    in    scenam    prodi- 

deritfabulam. 

In  ipso  de  hac  re  disputationis  limine  praemonen- 
dum  est,  omnem  de  Naevii  aetatem,  qua  vixerit,  qaae- 
stionem,  quum  ex  priore  vitae  eius  parte  ad  nostram 
usque  cognitionem  nihil  fere  pervenerit,  eo  dependere 
atque  proficisci,  quo  anno  primam  docuerit  fabulam. 
Sed  etiam  de  hac  re  veterum  scriptorum  non  certa  ex- 
stat  sententia.  Aul.  Gellius  enim  in  noctibus  att.,  qui- 
bus  nobis  tam  multa  carissimaque  antiquitatis  monu- 
menta  conservavit,  libr.  XVII.  21  ex  Terent  Varronis 
de  poetis  libro  I.  haecce  tradidit:  Quingentesimo  nnde- 


tas  Esquilinam  et  Asinariam.   —  Ducta  erat  per  portam  Nae- 
viam  via  Tiburtina  et  via  Lavicana. 

5)  Locum  fortasse  cum  J.  Scaligero  sic  restitues:  Naevius  etenim 
loca,  ab  eo  sic  dicta,  coluit;  —  aut  id  quod  mihi  probatur; 
Naevii  enim  erant  loca,  ab  eo  sic  dicta.  — 
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vioesiHio  anno  ti.  c«  Sp.  Carvtlinm  Rugam  primum  Ro* 
mae  divertium  cum  uxore  feoisse,  eodemque  anno  C. 
Naevium  (restitne  Cn.  Naerium)  poetam  fabulas  apud 
populum  dedisse.  Alio  vero  ioco  N.  A.  libr.  IV.  3. 
scribit,  divortium  a  Sp.  Carvilio  cum  uxore  factum  esse 
anno  n.  c  DXXIII. ,  M.  Attilio,  P.  Valerio  coss.,  idque 
ex  Servii  Sulpicii  libro  de  dotibus  refert.  Qua  re  aut 
prior  de  hoc  divortio  locus  libr.  XVII.  21,  aut  alter  libr. 
IV.  3,  annorum  numeris  commutatis  sanari  debet.  Quum 
vero  e  Fastis  Capitolinis  videri  liceat,  M.  Attilium  et 
P.  Valerium  non  anno  DXXIII  sed  anno  DXXVII  con- 
sules  fuisse  (nam  anno  DXXIII  M.  Pomponius  Matho 
et  C.  Papirius  consules  fuere):  trias  evadit  annorum, 
e  quibus  unicus  ubique  restituatur  necesse  est,  aut  an- 
nus  DXIX,  aut  DXXIII  aut  DXXVII.  Qua  in  re  diiu- 
dicanda  primo  ex  internis,  quae  dicimus,  argumentis, 
apparet,  annum  DXXVII  Gellium  intelligere  non  potuisse. 
Addidit  enim  ipse  Sp.  Carvilium  a  censoribus  iurare 
esse  coactum  (cf.  Dionys.  Hal.  II.  c.  25.  dpaYxato/ie- 
vog  vTto  TMp  Ti[i^z(ov  ofioffai};  qua  ex  re  eu  anno  Cen- 
sores  Romae  fuisse  ut  colligamus  necesse  est.  M.  At- 
tilio  vero,  Publ.  Valerio  coss.  anno  u.  c  DXXVII  cen- 
sores  Romae  non  fuisse  e  Fastis  Capitolinis  intelligi- 
mus.  Huc  quum  accedat,  quod  Val.  Max.  de  matr.  ritu. 
libr.  II.  1. 4.  et  Dionysius  Hal.  1. 1.  alio  ac  anno  DXXVII 
primum  divortium  factum  esse  tradiderunt,  hoc  Gellii 
loco  aut  annorum  numerus  aut  consulum  nomina  aut 
utrumque  commutanda  sunt.  Quaeritur  igitur,  utrum 
annum  DXXIII.  an  annum  DXIX.  constituamus.  Quo- 
rum  hunc  spectare  videtur  Val.  Max.  I.  L:  nRepudium^) 


0)  Valer.  Max.  hoc  loco  vocabula  repudinm  et  divortium  penrerse 
inter  sese  commutat.  Repadium  enim  Sp.  Carvilius  Romae  non 
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later  nxorem^et  Ttfiii  11  tiondita  nrbe  iisqae  ad 
nmm  et  quingentesinmro  annom  nuUom  intercessit;  iUnm 
Tero  aperte  significat  Dion.  Hal.  1.  L  Kata  di  %^v  e/3- 
dofii^  inl  xal^  wQtaxowa  xai  kxavbp  oXvfmidciv,  vna' 
%evQy%(AV  MuQxov  IloiJknaiviov  xal  Fatov  llamQiov,  nq&KOi 
dnoi^ffat  XiYetat  rpf  kavxov  fwaixu  Snovqtog  KoQovtXtoi, 
dv^Q  6vx  dgiav^g,  dvaYxa^6fi€Vog  vnb  t^v  TtfJt^Tuiv  o/ioffcu, 
%ixvwv  Sv€xa  yvvaixl  Cm)  tfvvoixsTv»  x.  %.  X,,  dlcitque 
hoc  factum  esse  Olymp.  CXXXVII. ,  M.  Pomponio,  C 
Papirio  coss.  —  Qui  ex  Fastis  Gapit.  consules  fuere 
anpo  a.  u.  DXXIII.  Qua  re  quum  et  Aul.  Gell.  libr. 
IV.  3.,  et  Dion.  Hal.  auctoritate  primi  divortii  annus  u. 
0.  DXXIII.  constituatur,  non  est  dubitandum,  quin  in 
libr.  XVII.  c.  21  annus  DXXIII.  sit  restituendus,  in  alio 
autem  loco  libr.  IV.  3.  nomina  consulum  sint  commu- 
tanda,  qua  in  re  non  Gellius,  sed  Serv.  Sulpicius,  cuins 
verba  refert,  errasse  videtur.  — 


NaeviuB  in  carcerem  coniectus  ezsul  faetns  Uti- 
cae   diem  supremuro  obiit. 

Utmm  prima  fabula,  quam  in  scenam  prodidit,  co- 
moedia  an  tragoedia  fuerit,  nobis  a  scriptoribus  vett. 
non  est  traditum.    Sed  quum  inter  Romanos  fabula  ex 


primns  cum  uxore  fecit;  nam  jam  anno  CDXLIV.  u.  c.  L. 
Antonius  uxorem  repudiaverat.  Plane  aliud  vero  est  divortiam, 
alind  repudium.  In  divortio  enim  a  magistratu  quodam,  Cen- 
sore  aut  Praetore ,  „comraissio",  qnae  yocabatur  „in  manus", 
toUenda  erat;  repudium  vero  sine  legitimas  juris  formaa  con- 
st*I^*t  , 


*(,- 
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SatfriflL,  carmiiiibus  ioco  et  hilaritate  refertis,  nata  tit, 
et  populo  Romano,  at  cuique  genti,  inqna  ars  scenica 
nondum  dia  est  tractata,  mnlto  magis  comoediaram  d«f>' 
liciae  ariiderent,  qnam  tragoediae  severitas:  NaeTiom 
qnoqne  nt  Livinm  Andronicum ,  de  quo  nobis  perspicne 
est  traditnm  (cf.  Diomed.  III.  p.  386  ed.  P.  et  Schol. 
Cmq.  ad  Hor.  epp.  libr.  11.  1.  69.)  prius  comoedias  in 
scenam  edidisse,  et  postera  demum  aetate.tragoedias 
scripsisse  collig(J.  In  comoediis  vero  nimis  libera  lin- 
gua  locutus  esse  videtur  (cf.  Fest.  s.  v.  liberal.  »Li- 
bera  lingua  loquimur  festis  liberalibusa;  et  Volcatium 
Sedigitum  apud  Gell.  N.  A.  libr.  XV.  c.  XXIV.:  »Dein 
Naevins,  qui  fervet«  et  cet.);  nam  in  comoediis  vete- 
ris  Graecae  comoediae  dicendi  libertatem  imitari  stu- 
duit.  (cf.  Cic.  de  Rep.  fragm.  libr.  IV.  apud  Aug.  de 
civit.  dei  II.  9.)  Laeserat  vero  hac  assidua,  qua  erat 
maledicentia  principes  civitatis,  Scipiones  imprimis  et 
Metellos;  quorum  in  Scipionem  Africanum,  quem  mili- 
tes  quoque  propter  vitam  delicatam  et  multos  amores 
(fiXoyvv^v  (cf.  Polyb.  X.  19.)  nominabant,  hosce  ver- 
sus  scripserat:        ,  '  . 

»£tiam  qui  res  magnas  manu  saepe  gessit  gloriose, 
Cuius  facta  viva  nunc  vigent,  qui  apud  gentes  solus 

Praestat :  eum  pater  cum  pallio  uno  ab  amica  abduxit. « 

(cf.  GeU.  VI.  8.) 
Non  dubito,  quin  hic  Scipio  fuerit  Publ.  Com.  Sci- 
pio  Africanus  major  (Publ.  Corn.  Scipionis  cos.  u.  c. 
DXXXVI.  filius),  qui  consul  erat  anno  u.  c  DIXL.  et 
DLX.,  censor  DLV.  Nam  hoc  et  Gellii  I.  I.  et  ipsius 
Naevii  verba  mihi  comprobare  videntur.  Gellius  enim 
VI.  8.  dixit:  de  eiusdem  Scipionis  moribus,  Naevium 
forsitan  secutum  adversus  omnes  scriptores  VaL  An- 
tiatem  sensisse,    et  puellam   captivam  hispanam    enm 
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l|j>n  reddidissepatri  scripsisse,  sed  retentam  aSciploii^: 
atqoe  in  deliciis  amoribasque  ab  eo  usurpatam.  —  jQuae 
res  a  Livio  libr.  XXVI.  c.  50  plane  alia  ratione  nais- 
rata  de  Scipione  Africano  maiore  refertur.  Qaibus  caua- 
sis  ^  inductus  Merulae  non  possum  consentire ,  qui  p. 
Cill.  Scipionem,  qnem  Naevius  dessignasset,  fuisse  pu- 
tat  P.  Corn.  li.  F,  Scipionem,  consulem  a.  u.  D^SiXXV 
(ex  nostra  ratiocinatione  temporum  DXXXVI)  fratrem 
Cn.  Cornelii  Scipionis  Calvi  cos.  DXXXII,  patrem  Publ. 
Corn.  Scipionis  Afr.  maj.  —  Rem  vero  eam  ob  caussam 
accuratius  tractavi,  quod  est  ^agni  momenti  ad  detur- 
bandam  Ciceronis  de  anno,  quo  Naevius  mortuus  est, 
ratiocinationem,  atque  ad  confirmandam  Varronis  de  eo 
opinionem.  —  Praeter  Scipionem  etiam  Q.  Caecilium 
Metellum  cos.  anno  u.  c.  DXLVI.  sic  verbis  laeserat: 

Fatd  Romai  fiunt  (]  consules  Metelli.') 
notaiis  acerbitate  quadam  eum  fato  consulem  factum 
esse,  qui  non  fuisset  aetatis  consularis,  necdum  fuisset 
praetor.  (cf.  Pseud.  Ascon.  ad  Cic.  in  Verr.  I.  10.  29 
ed.  Orellii).  Quibus  auditis  Metellus  in  Naevium  ver- 
sum  Satumium  huncce  retorsisse  dieitur: 

„Dabuut  maliim  Metelli    |I    Naevio  poetae". 
(cf.  Terent.  Maur.  de  metr.  p.  2449  ed.  Putsch.  Atil. 
Fortunat.  p.  2679  et  2698.  Plot.  de  metr.  p.  2560  P. 

Zumptius  vero,  V.  Cl.  in  animadv.  ad  Cic.  in  Verr. 
I.  10.  29.,  quem  secuti  Krausius  in  3l6mif^e  Sttteratur* 
gefc^ic^te  p.  131  et  H.  Duntzerus  in  libr.  I.  p,  72,  prio- 
rem.  versum:  Fatum  Romai  fiunt,  consules  Mettelli;  a 
Oromni^tjco  q^pdam  postea  fictum,   nec  Naevio  vindi- 
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y  Ip  hoc  yersu,  qui  in  codd^  sic.  legitnr:   Fato  Metelli    Rou«» 
fioQt  ijooHiIes,  Saturniuin  restitui,  paucis  immutatis. 


candain  esse  arbitrati  sirtit.  Qaam  qnidem  sententiam 
nulla  ratione  possum  comprobare.  Metellas  enim,  qnem 
notat  Naevius,  fuit  Q.  Caecilius  Metellos  Q.  F.  Q.  Ni, 
qai   consul  erat  cum  L.  Veturio  L.  E.  L.  N.  Philoiiiie; 

anno  ab  u.  c.  DXLVII ,  biennio  igitur  cx  Ciccironis  ra- 

■$ . 

tiocinatione  ante  mqrtem  Naevii.  Metellus  vero  factus 
est  consul  ex  magistro  equitum,  quo  illum  bonore  affe- 
cerat  Dictator  M.  Livius  M.  F.  M.  N.  Salinator ;  aedilis 
plebis  fuerat  anno  DXLIII;  curulis  biennio  post.  £x 
quibus  nianifectum  est,  cur  fato  quasi  factum  consulem 
hnnc  Metellum  notet  Naevius,  quod  non  solum  non 
esset  aetatis  consularis,  sed  etiam  quod  nondum  fuisset 
Praetor,  quem  magistratum  eius  collega  L.  Veturius 
gesserat  anno  u.  c.  DXLV. 

Quem  unicum  hoc  versu  haud  invenuste  perstrixit 
poeta,  etsi  numero  plurali  —  MetelU  —  usus  est.  Quae 
igitur  Zumptius  de  gloria  et  potentia  Metellorum,  qna 
molto  demum  post  Naevii  mortem  floruerint,  protulit,  ea 
etsi  omnino  sunt  comprobanda,  mihi  ad  versum  hunc 
Naevio  surripiendum  nihil  valere  videntur.  Quibus 
vero  caussis  H.  Duntzerus  altenim  quoque  versum.  „Da- 
bunt  malum  Metelli  Naevio  poetae"  a  grammatico  quo- 
dam  fictum  esse  putet,  equidem  non  intelligo,  quum 
quod  a  tot  Grammaticis  comprobatur,  nullis  disturbave- 
lit  argumentis.  — 

Naevio  autem  re  vera  ob  hanc  nimiam  linguae  li- 
centiam  nialum  dedere  Metelli.  Nam  eorum  opera  se- 
cnndum  leges  duodecim  tabularum  ob  probra  in  princi 
pes  civitatis  in  vincula  Romae  a  triamviris  coniectus 
est:  cf.  Gell.  III.  3.  quam  rem  Plaut.  in  rail.  glor.  v. 
213  et  214  innuere  videtur: 

,,Nam  05  columnatum  Poetae  inesse  audivi  barbaro 
Cai  bini  ciifitodes  semper  totig  horis  accabant^' 


M 


Erat  enim  in  Xli  tabuti»  caplte  sancituiii,  l^  ^ls 
oceentassety  carmenve  condidisset,  quod  infamiam  face- 
ret,  flagitiumve  alteri.  cf.  Cic.  dc  Bep.  libr.  IV.  Aug. 
de  civit  de  IL  9.  TuscuL  IV.  2.  Auct.  ad  Herenn.  H. 
13*4^9.  Horat.  epp.  libr.  II.  (139.  Fest.  v.  v.  occenta» 
sil^  ibique  Jos.  Scaligeri  notas).  £  carcere  vero,  quum 
duas  in  eo  seripsisset  fabulas ,  Hariolum  et  Leontem, 
qnibus  delicta  sua  et  petulantias  dictorum  dilueret,  a 
tribunis  plebis  contra  voluntatem  (sicmihi  videtur)  no- 
bilium  exemptus  est.  cf.  Gell.  1.  1.  PauUo  post  autem 
factione  nobilium  et  praecipue  Metelli  (cf.  Uiei^onym. 
iu  Chron.  Euseb.  Olymp.  CXLIV)  Romae  Uticam  in 
exilium  pulsus  est,  ubi  M.  Cornello  Cethego  €.  Sem- 
pronio  Tuditano  coss.  u.  c.  DXLIX.  secundum  Clcero- 
nis  temporum  ratiocinationem  diem  supremum  obiit.  cf. 
Cic.  Brut.  c.  XV  ibique  Wetzelium.  Varro  vero  dili- 
gentissimus  antiquitatis  investigator  in  hoc  esse  erratum 
putat,  vitamque  Naevii  multo  longins  producit.  cf.  Cic. 
1«  1.  Qua  auctoritate  gravissima  commotus  rem  accura- 
tius  tractans  hac  quoque  in  annorum  ratiocinatione  et 
Ciceronem  et  eius  interpretem  Wetzelium  errasse  ar- 
bitror.  Nam  quum  Hieronymus  in  Chron.  Eus.  Olymp. 
CXLIV  Naevium  Uticae  mortuum  esse  tradiderit,  nec 
uUa  nobis  sitcaussa,  quacommoti  hanc  Hieronymi  nar- 
rationem  omnino  fictam  esse  putemus:  iam  hac  ex  re, 
si  diligentius  ad  historiam  eius  temporis  spectamus, 
Naevium,  si  unquam  Uticae  mortuus  est,  multo  post 
fi. '^ComeUum  Cethegum,  T.  Sempronium  Tuditanum 
coss.  mortuum  esse  coUigi  licet.  M.  Corn.  Cethego 
enim,  T.  Sempronio  Tuditano  coss.  Utica,  quae  urbs 
secundo  beUo  punico  Carthaginiensibus  singulari  fide 
addicta  erat,  a  Scipione  oppugnabatur;  qna  re  Naeviom 
aut  transfugam  ad  infesta,m  Romanis  urbem ,  aut  etiam 


m 


in  arbei9  aRomaniEr  to  tempore  oppngnatam  in  exilinni 
missum  esse  arbitrandnm  est.  Vemm  enim  vero  ^nra 
Bon  solnm  Cicero  in  huins  temporis  ratioeinatione  er- 
rarerit,  sed  etiam  grayissimi  historiarnm  scriptoreSy 
Poljbius  et  Livius  omnem  huius  temporis  rationem  plane 
disturbaverint ,  seu  Scipionnm  adnlatione  quadam  con»> 
moti,  seu  communi  Fastomm  pemicie  inducti:  nrihi 
hoc  loco,  quod  et  ad  nostram  disputationem  cottsenta^ 
neum  est,  brevissime  eins  temporis  ordinem,  quem  ad 
modum  nos  eum  restituendum  esse  putamus,  tractare 
liceat.  -*-  Anno  igitur  u.  c.  DL  Sempronio  et  Cethego 
coss.  postquam  in  Cicilia  exercitum  classenique  para- 
verat,  Scipio  in  Africam  traiecit,  Uticamque  per  totam 
hiemem  oppugnavit,  nec  expugnavit  —  Sequente  deinde 
anno  u.  c.  DLI  Cn.  Serv.  Caepione,  C.  Servilio  Gemino 
coss.  denuo  urbem  obsessit,  omnesque  belli  vires  in  eam 

'  oppugnandam  convertit.  (cf.  Liv.  XXIX.  25.  XXX.  3 — 10. 
Appian.  VIII.  14—30.  Zonaras  IX.  13.14.  Polib.  fragm.) 
Pugna  denique  ad  Zamam  commissa  (anno  u.  c.  DLII, 

-  die  XIX  Octobris  secundum  nostra,  secundnra  romana 
calendaria  initio  Decembris  cf.  Zonar.  IX.  14.)^)  pace- 

'  que  cum  Carthaginiensibus  composita  Utica  nondum 
«xpugnata  omni  oppugnatione  liberata  et  Carthaginien- 
sibus  reddita  est.  (cf.  Beckeri  dissert.  in  Dahlmanni 
libro,  cui  est  titulus:  gorfd^ungen  ouf  bem  ®cbiete  btx<Btt 
fdbic^te  tom  II.  p.  153 — 200  etBeckeri  programm.:  Ueber 
iwmd  XXX,  25—29.  Ratzeb.  1822.) 

Quo  modo  igitur  fieri  potuit.  ut  Naevins  M.  Tudi- 
tano  et  Sempronio  consulibus  Uticam,  quae  urbs  et  op- 


8)  Pngna»  anniis  et  dies  acuratissimA  reputari  potest  ex  solis  de- 
fectione,  qaae  Zonar.  1.  I.  auctore  eo  die  exstitit. 
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pllgiuilft  i*0:<  aiiiio:<erat  ei  RomaBU  infesta  pec  totBm 
bcdlanif  in  exUiiUii  pusas  si|,  ibi^e  diem  Bupremam 
olMerit?  NoBQe  moUo  verisimilias  est,  Naeviam,  si  un> 
qWi  Uticam  eiol  factus  est,  bello  punico  iam  finito 
eam>  in  urbem  in  eidlium  missum  esse?  —  Qaam  sen- 
t^tiam  nqstram  idterum  quoque  argumentum ,  idqae 
grayissimum  eomprobat,  quod  ex  Naevii  versibus  in 
Seipionem  eompositis  eruere  possumus.  Nam  ea  verba 
Seipionem,  qui  GartbaginieQsibus  devictis  re  vera  ,,res 
rea^aas  mann  gesserat  gloriose"  et  cuius  tunc  ^^viva 
vigebant  facta^S  „qui  apud  gentes  solus  praestabat" 
designare  videntur,  nec  ante  pugnam  ad  Zamam  com- 
missam  composita  esse  possunt.  Qua  re  quum  ad  baec 
argumenta  Varronis  accedat  auctoritas ,  mihi  quoque 
Naevius  longius  quam  Cicero  tradidit,  vitam  produxisse 
et  finito  iam  bello  punico  secundo  mortuus  esse  videtur. 

Epigramma,  unde    Naevium    Campanae    superbiae 

reumagitGelliusI.  24.  sepulcroincidendumhocce  reliqujit: 

r      Mortdles  immortales    j|    flere  si  foret  fas   .,  >M.,/« 

Divae  Camoena  flerent    1|    Naeviiim  poetam.  ^ 

/j.     Itaque  postquam  est  Orcino    ||    traditus  thesaiiro    , 

,1:     Obliti  Rdmae  Idquier    ||    siint  latioa  liogua.    .  ;.,>;, 

(cf.   not.    ®)  .  .:►  -•  i.^j 

:«•  ■'  •     ■  •    ■■■         .  ■        ■     •        -"rf 

0)  Proprium  hoc  fuit  prlsci  et  Graecorum  et  Romanorum  aevi,  ut 

qui  sua  se  virtute  valere  ac  gloria  cxtolli  scirent,  disertis  hoe 

>>-'         verbis  praedicare  non  dubitarent,  sicut  apud  Homerum   fortis- 

-,':      simi  viri  suani   ipsoruni   bellicam   virtntera    laudibus  efferunt, 

^ ,       atquR  Attiu$   poeta  Roraanus  sibi   ipse  in  Camenarum  teraplo 

statuam   posuit  (cf.  Plin.   hist.  nat.  XXXIV.  5),  atque  Ennius 

hniusce  distichi  iu  sno  ipsius  epithaphio  auctor  erat :  .^  . 

„Nemo  me  lacrumis  decorat,  nec  fnnera  fletu 

Faxit.  Cur?  Volito  vivus  per  ore  virum.  *' 

(  cf.  praetereaHoratii  verba :  Exeg^t  monumentum  —  aliaque  raulfa.) 
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<»i  Ab»ohitae  i^tor  de  Naevil  tita  '()ommetttetion« 
mihi  prias  qaam  ad  alteram  dissertationis  partem ,  qaa 
de  carnrinibas  eias  som  looataras,  progrediar^  de  aeqoa*' 
Ilbos,  qaibas  asas  est  et  de  temporis  ipsitlA,  qao  Tii^ 
ratione  ac  natora  paaca  eaqae  brevissime  disserere  ooii> 
fteittaneam  visam  est.  Ex  iis ,  qaae  de  anno,  qtto  prf- 
mam  in  scenam  fabulam  prodiderit,  et  de  aiiao,  ^o 
mortoas  sit,  disseroimas  eias  acTi  ambitam  certis  qot- 
basdam  finibns  hobis  cirtamsctibere  licet:  intelligimas 
enim  ex  iis  Naeyium  inde  a  belli  panici  prhni  initio, 
usqae  ad  finem  secundi  vixisse.  Fabulas  antem  primas 
in  seenani  edidit,  nondum  iuvenis,  sed  adolta  iam  aetate, 
qaadragenarius  vel  qninquagenarias.  Qua  re  fervida  eius 
natura,  qaae  in  iis  apparnit,  non  iuvehili  indoli,  sed 
potius  animi  eius  gravitati  et  ingenii  iibertati  est  tri- 
baenda.  —  Aequalis  vero  et  aemulus  ei  fuit  Livius 
Andronicus,  primus*°)  fabularum  scriptor  inter  Roma- 
nos,  qai  duodecim  fere  ante  Naevium  annos  in  scenam 
Romanam  prodiit.  Vidit  deinde  Naevius  Pacuvium,  iu- 
veneni,  Ennium  adolescentem  et  virum,  qui  triginta  an- 
nos  post  Naevii  mortem  eius  versibus  et  rudi  arti  iam 
deridere  ausus  est;  (tam  rapiduserat  litterarum  latinamm 
cursus !)  Plautum  denique,  summum  Rom.  comoediae  scrip- 
torem.  Praetereospoetaseodem  tempore  gravissimi  vixe- 
runt,  quos  unquam  protulit  respublica  romanajViri,  —  belli 
punici  primi  duces  atque  consules  —  Duilius,  Calpur- 
nius  Flamma,  alter  Leonidas,  Regulus,  Catulus,  secundi 
belli  punici  imperatores  clarissimi,  Hannibal,  Fabius 
Cunctator,  Scipiones,  Paulus  Aemilius  —  magnae  ani- 
mae  prodigus  —  omniumque  princeps  Africanus  maior. 


10)  (cf.  OBann  Analeeta  «ritt.  p.  1—68.) 
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$»|)I(l9i^s%j|$pa  Igi^  ei  graviMima  vixit  ciyitf^»  ro  < 

Qiiid  i^toF  miiviii ,  qnod  qui  tanto»  ante  oculo» 
Yi4«ret  viros,  M  virtatis  exempla ,  tamqae  grandia 
(fM>t§  r*  ea  carminibus  concelebrare  studuerit!  Qaid 
n4riifli,  quod,JM[4Ma^  Olympo  deserto  pinnato  gradu  R<|t 
mwfi  i|)  nQVfM?!  p^riaiK^.e.»  aetate  migraverin^^^^  li^  v^ia 

ln)  imi}r ;■  i>t^i>c  jihMvU  carmlne  eplc«.     '''■''■' " ^*^*- 

4^  -  «tiQid  artium  et  litteramm  in  diversis  populis  origi- 
nes  et  progrei^Bus  inter  se  componunt,  ac  naturales  et 
necessarios  eorum  modos  cognoscere  student,  iis,  quum 
«t  graecis  litteris  ad  latinas  transierint,  praeter  alia 
mnlta  id  vel  maxime  mimm  videatur  necesse  est,  quod 
inter  Graecos  ab  waerf  eodemque  poeta  unum  tantum 
poesis  genus,  ut  a  tragicis  tragoedias,  a  comicis  co- 
moediam,  ab  epicis  epicam  solam  poesim  exercitam 
inveniant,  inter  Romanos  vero  iam  in  litteramm  initiis 
ab  eodem  poeta  fere  omnia  poesis  genera  tractata  vi- 
deant.  Unus  Ennius  ad  ea,  quae  dicta  sunt,  coropro- 
banda  exemplo  esse  potest.  Is  enim  non  solum  in 
epica  et  dramatica  poesi  versatus  est,  verum  etiam  ad 
satiras  atque  epigrammata  et  didactica  carmina  cuins- 
cunque  generis  animum  admovit,  ita  ut  nescias,  ad 
quoddam  poesis  genns  ingenio  nativaque  indole  prae- 
primis  inclinaverit.  Quod  sane  ex  alia  ratione  expli- 
care  non  poteris,  quam  imitationis  studio,  quo  solo  fe- 
rebantur  Romani,  quoque  etiam  contenti  artem  aliunde 
acceptam  non  tamquam  institutum  quoddam  a  patribus 
relictum,    vel    a    semetipsis    inventum,    sed  nt  donum 


u 

prorsmr  CiUeniiiii  et  externtii  exercebaiii  '  Mem  if^lM^ill 
Naeyio  qnoqne  obsenrabU;  quippe  qui,  qttiotf  fo -Oillit' 
paaia,  Cumae,  Neapoli,  Capnae,  Nolae  ^e^  ti^sset 
spectacula,  ao  prima  fortasse  in  iuventateHbmeri  ear-' 
mina  legisset«  deinde  Romam  profectns  hae  in  «ttie 
Atellanas  e  patrla  allatas  fabnlfte  satirasqne  tractatail 
speotasset,  omnia  horom  carminMn  i$eli^  plane  Iflter 
se  diversa,  pro  fervido  et  poetico,  qno  erat  inge^ 
nio  tractare  stnderet.  Scripsit  enlm  Naevins  comoedias 
plurimas,  quarum  fere  quadraginta  titolos  infra  censebo, 
atque  inter  eas  non  solum  palliatas,  sed  etiam  (ut 
Clastidium  cf.  Varr.  VII.  p.  385.  ^p.),  tabemarias,  et 
tragoedias,  inter  quas  etiam  praetextam^  Romulwn,") 
censere  possumus.  Praeterea  vero  Satiram  (ef.  Fest. 
s.  V.)  et  carmina  epica  forsitan  duo  scripsit:  bellum 
pnnicum  primum  et  Iliadum  Cypriam  (quae  quidem  ple-» 
risque  nostro  tempore  post  Naevii  aetatem  s(»ipta  esse 
videtur.) 

De  qnibus  omnibus  eorumque  fragmentis  in  nostra 
de  Naevio  commeatatione  sic  disseruimus,  ut  prima 
parte  de  carmine  epico,  quo  bellum  punicum  primum 
concelebravit,  et  de  Iliada  Cypria  locuti  simus,  deinde 
vero  in  sccunda  dissertatiois  parte,  de  comoediis,  tra- 
goediis  et  satira  scripserimus.  —  Priusquam  vero  de 
oarmine  epico  Naeviano  largius  disseramus,  eiusque 
colligamus  fragnienta  iustumque  in  ordinem  revocemus, 
de  antiquissima  Romanorum  poesi  epica,  qualis  fnerit 
ante  Naevii  aetatem,  pauca  praemittere  nobis  liceat. 
Quod  in  commentatione  de  Varrone  Attacino  WiiUnerus 


11)  cf.  hac  fab.   Nap.  Sig^orelli   III.   p.  21..  contra  qaem  L»ne^e, 
Tindic.  trag.  rom.  p.  14. 
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vlff^MCdLt,  iiei#  ^Mo  iMtwiinit  promisisit » .  Veraiii  «dfave, 
qoQ^ pro  mtigaai biliusffaridoetrisa  valde ddlemas,  non- 
dnm  perfeeil.    Qna  proptiei^  in  re'  tam  labriea  tamqif# 
ol^aiira  leetoris  peto  indol«iitiam,  doctorumqiie  Tiromai 
beoevolentiam» ::; .  iM-^tf\-        •>h:>^'^'^4^i1-' fj^r 

l>r¥pT6«itf  ^qresri  Romana«  orlgme  et^attoa^,  ^na 

'^'rrMbdtr  omnes  gentes,  de  quaram  antiquissima  histo- 
rla  posteritatts '  ihemoriae  .qaaedam' sunt  traditay  dvo 
carminum  generatractata  iiiyenianisy  quibus  aut  maio^ 
rum  res  gestae  aut  deonun  gloria  concelebrari  solent. 
Quorttm  carminum,  sicnt  est  diversa  earum  materia^ 
etiam  diversa  est  forraa  et  species.  Altera  enim ,  q«* 
bis  maiorum  res  gestae  civitatumque  fata  decantantnr, 
ea  induta  sunt  forma,  ^am  lyrico-epicam  nominara 
possumus:  nam  res,  quae  gloriose  sunt  gestae,  verbis 
rythmica  quadam  ratione  instnictis  et  poetico  ornatis 
celore  narrant,  verum  ita,  ut  non  omnia,  de  quibiis 
cantatur,  vinculo  quodam  arcte  et  ingeniose  nexa  sint, 
sed  ea  potius  ratione,  ut  singula  singularibus  inter  se 
disiunctis  carminibus,  in  historiarum  similitudinem,  con- 
celebrantur.  Qua  re  non  eam  habent  speciem  et  natu- 
ram,  quali  sunt  magna  carmina  epica,  quorum  exempla 
Homeri  et  epicorum  carmina  praebant,  quaeque  graeco 
vocabulo  epopoias  nominamus ,  sed  potius  singola  sunt 
historiarum  iragmenta;  ornatu  quodam  poetico  induta, 
quae  si  iis  nomen  praebere  volumns,  carmina  historica, 
(gefd()id)tltd)e  Ciebcr^  ^elbenlteber)  nominare  possumns. 
Haec  enim  carmina  sunt  inter  omnes  populos  omnis 
poesis  primitiae,   e   quibus  Epos   et  Drama,  aliud  alia 
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via  iiasciter:  Epos,  <qttod  nomiiifttBr,  «lagttlis  collecti* 
inter  sese  vinculo  quodam  boniunctis  fAbiilis>  et  ci^lw 
nibas,  drama  singulis  excultis  atque  explanatis  cauti- 
fcos.  (©ttrc^  entwtcflung  twitlntt  SWometite).  ">  AlteM 
vero  huius  poesis  avro&xedtaatix^g  carmina  <»d  ^deos 
deorumque  cultum  spectant,  et  plane  diversa  sunt  foi^~' 
ma  et  specie,  quae  quidem  non  eadem  ubique  inter 
omnes  gentes  est,  sed  ut  ipsius  cqltus  (religionis)  na- 
tuJa  inter  diversas  dlversa.  Plerumque  vero  in  iis  ob- 
servabis  formas  quasdam  et  verba,  quae  paucis  immu- 
tatis  in  omnibus  repetuntnr,  et  vetustate  et  sani^itate 
qnadam  sacrata  sunt.  Nam  qmttn  haeo  carmina  ad 
deomm  cultum  spcctant,  id  ubique  in  iis  observatum 
invenies,  quod  ritum  et  caerimonias  nomimamus:  qua 
re  totum  lioc  poesis  genus  rituale  appellare  possn- 
mus.  De  quo  quum  hoc  loco  non  simus  locuturi,  ad 
alterum  carminum  genus,  ad  carmina  historica 
animum  advertamus.  r     ■'*'/,» 

'  ..jfluius  generis  carmina  ea  potissimnm  aetate  inter 
gentes  existere  solent,  qua  invenile,  ut  ita  dicam,  et 
fervidnm  eorum  ingenium  omnia  quae  in  ore  versan.tar 
populi  poetico  adspergit  colore,  et  vivida  animi  vis 
nondum  exstincta  nec  longuefacta  est.  Cuiusmodi  igi> 
tur  carmina  aut  eorum  vestigia  inter  omnes  fere  gen- 
tes  exstant:  sicut  inter  Hebraeos  compluria  nobis  suht 
servata;  inter  Armenios  multa  fuisse  Moses  Chorenen- 
sis  tradidit;  nostrisque  maioribus  non  defuisse  multa 
comprobant  testimonia:  nam  ea,  quae  dc  Tuiscone  aliis- 

12)  cf.  de  tota  haec  materia  Fauriel.  Originc  de  repopce  chevale 
resque    du    moyeii    age;    in:    Revue    des    deux   mondes.    Par. 
1832.    Vol.    7.    8.   F.    Th.   Welcker^s   (?vifcf)er    5tpF(u«.    3*^el»l. 
Wufeum.  1834.  1.  ^ufl  p.  it3.  .       .  >        .  -^' 
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qn»  lierois,  de  Gothomm  e  ScandinaTia  in  GermaBiai^ 
tramiita,  qaaeqae  de  Carole  Afagno  et  Rolando  fabulon 
sis'  «I  carminibas  canebantor,  carmina  fuere,  qoae  in 
ove  |K)poli  nata  erant,  usqae  dum  postera  aetate  a  poe- 
tiscerta  quadam  forma  induerentur^O*  Nostra  Toro 
aetate,  quidis  sit  huiusmodi  carminum  natura  et  forma 
iisJntelleximns  carminibus.,  quae  inter  gentes  adhuc 
fere  foarbaras  iam.tractata  atqae  exculta  videmus,  ot 
carminibus  Servoram,  Montenegrinorum,  Scotarum  alio» 
rttmqne  populorum.  fJylM^»  jcb^  ■  -  ?:  ;  :  .  -  ,  -  <i  i  >;• 
^'^^  Mirum  igitur  nobis  possit  videri,  si  inter  Romanos 
hoc  poesis  genus  omnino  neglectom   esset,    nec  ulla 

■^isi  -B^Aii.;  ii.  ■■  -    .?  >.  ;    i.:  ■    ii  ..  •/;       ).-.'.  ';       <•  . .  _:j-    :>;;»;_& 

■     ^-'it^-.-:i  :-.'„. .•ir^/    ;     :  ;-:<•:.■    .-, 

'*'i3)  5it  ^en  |>cn>cnliebcrn  Dcr  rcrf(l>ic&cneii  IBoIPcr  gcigt  ft(^  thi 

5'"|)auptuntcrfd)ie&,  einc  grofe  ©tufe,  einc  t>tppt\tt  «rt  ber  ^U 

'.i/'!  wicfJung.  *uf  ber  eincn  !fctnerc,  cinjcln  flclienfec  Sieber,  werin 

.:.- v.ibic  ipoefte  ftd)  J)errli(^  unb  rei^  cntfaUcn,  un&  f(fton  cin  UitUf 

...  ^tenl)eg  eJcprdge  epifdjcr  ^unjl  I)er»ortrctcn  fann,  n>ic  n>ir  an 

,    ^    6en  ferbifcfien  aSolfgnebcrn,  Den  Siel>ern  t)om  Sampe  aJifcr  fe» 

'  "  "^en;  «uf  feer  «nt>ern  cin  jufammcnaefe^teS  unb  georlinetc*  8r5» 

••'«?      fere«  @anje;  worin  im  ^ortftferitt  cinc  ganj  neue  Sunjl  t>ti 

<-%s-*^ranc«,  bcr  Qmtjtit,  Dcr  Scrtidftniffc  unb  SBcjuge  Der  Il)cife 

:jij-;iix..jer»d(l^f't,  unb  jufe^t  Vit  3Dcc  eintreten  fann,  mit  cincr  aflen 

aiiktf.Stoff,  aEen  SinDrucf  unb  aae  ^unfl  ber  ©eflaftung  unD  ©ar. 

^       fteCung  ubcrmiegenfcen  .ffraft  unt>  Jf^dfigPeit.    aSon  Dicfen   5?a« 

turflcfc^en  tti  (?poi5,  na(^  2fu6l)ef)nung  unb  3ufammen^ang  ju 

^■"""'    ffrebcn,  ffnD  bebeutenbe  ©rjeujniffc  im  Sfngeffdd&jlfc^en,  @afi» 

•>i-  •''f*cn,  Beutfdjcn  unD  ®fanl>ina»tf(^en  abf^anflij,  unl)  gonj  neucr» 

}^'-'^iiit  ifl  t>ai  2Baften  t>effef&«n  in  »erfd)icbenen  anbern  ^rcifen, 

■:i^^'mttt  ben  franjojTfd^en  ©dngern  ber  ^arofingifd&en  ©age  unb 

,-.      s  fcer  ron  2trtf)ur   unb  in  bem  Xf)icrepo5  auf  fet)r  fef)rei(^c  «frt 

'      funb  ^crtiorbcn 
fs"-'      cf.  F.  Th.  Welke.'8(5pif(fte  jt^)ffu«  f.   I.   Fauriel   I.    I.  UhlaiKf» 
.  j.t."  ©tubien  iiber  tai  aftfraj»j6(ff(^c  ^ptji  in   ben   3Sufcn.   I8I8. 
i*-    Duart  3.  ©•  ow.  •  -     '^  -  •  '  ■  . 


restarent  eittft  vevHgii.  Mam  eomm  qmaeqvami^itiaxi- 
me  ad  artem  poeticam  aniraam  impellant,  nihil  Miiit 
Romanis:  coeli  hilaritas  et  amoena  natara^  re^ioniiif^ 
qnam  incolebant,  et  fertilitas  et  pulcra  species^  anink 
deinde  atqne  ingehii  fervida  vis,  ac  magnae  gl<»iosaei<|r 
que  maiomm  res  gestae.  Qnibns  rebus  commotos  Ni««^^ 
bnhrius  primns  omniom  divino  qno  erat  ingenio  vestjb^^ 
gia  hoTum  carminum  etiam  inter  Romanos  inqlurer!!) 
studens  id,  quod  ante  eum  ne  ipsi  quidem  fiomiini  su- 
spicati  erant,  mira  quadam  doctrina  in  Xivii  et  veteram 
scriptornm  libros  obiservavit.  ¥mtm,  ut  fieri  solet, 
nimio  fere  amore  amplexus  est,  quod  ipsius  ingenio. 
quas!  denuo  natum  erat,  et  id,  quod  tanta  doctrinae  co- 
pia  tantaque  diligentia  inyestigaverat,  ut  opera  esset 
dignissimum,  nimium  efferre  studuit  atque  exornavit. 
Nihil  vero  hac  ex  caussa  viri  divini  gloriae  detrahipo- 
test:  nam  haec  est  sors  et  natura  humanae  gentis, 
ut  quisque  sua  et  pater  plerumque  natos  nimio 
amore  amplectatur.  Multo  autem  facilins  est,  iam  ob- 
servata  ab  aliis  rectius  diiudicare,  quam  adhuc  obtecta, 
in  lucem  protrahere.  Qua  re  ne  quis  arrogantiae  nos 
accnset,  quippe  qui  aliud  ac  vir  istc  clarissimus  de 
his  carminibus  statuere  conati  simus,  quum  praecipue 
iam  alii,  iiqne  viri  gravissimi  ^'^)  eadem  in  via  nobis 
progressi  sint.  ,.  :|( 


14)  Fr.  Lachmann  comraent.  de  font.  Liv.  l.  §.  11.  W.  Wachs- 
muts.  dU.  9tom.  @ef(^.  p.  10  spq.  A.  W.  Schleg;el.  |)eit)e(i>. 
2«t>rt-  D.  8itt.  1816.  II.  p.  837—842.  Hegel.  Encyclop.  deiv 
philos.  Wissenscbaftcn.  §.  549.  p.  492   ed.  II.     Madwig".  opus 

p.  II.    Ulrici  S()ttr.  ber  «ntiP.  't>^^tvioQT6ifii]\e.  p.  loo— los. 

Beck.  Epicrisis  qnaest.  de  Hist.  R.  antiquiss.  fonf.  Lips.  1820. 
-   Bium  et  cett. 
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iii  ipsa  hao  r6  dihidtcanda  eam  obflervavimus  ra- 
tionem,  ut  primO'  ipsa  Niebufarii  argnmenta  quae  ex- 
terna  possunt  vocari,  quaeque  m  testimoniis  vett 
scriptorum  sita  sunt,  adversemur:  deinde  e%  rei  ipsius 
natara,  ex  caussis,  qnas  internas  possumus  appellare, 
nostram  de  hac  poesi  Romanornm  epica  antiqnissima 
opinionem  comprobemus.  Niebuhrii  sententia  quum  tri- 
bus  praecipue,  Dionysii,  Ciceronis,  Nonnii  locis  ei  fir- 
mata  videretur,  iam  ipsa  horum  scriptorum  verba  ac- 
curatius  enarremus,  ut  de  eorum  auctoritate  rectius 
possimus  diiudicare.  Primum  igitur  Dioysii  verba  in- 
quiramus.  Qui  H.  R.  I.  76.  e  Fabio  Pictore  de  Romulo 
et  Remo  haec  nobistradidit:  Ot  dh  avdqdo&evtsg  yivowat 
xaza  T^v  a%iui<Tiv  fjtoQ^ijg  xal  (pQOV^iiatog  oyxov  6v  ffvoipoQ- 
fiotg  xai  ^ovxoXoig  ioixotfc,  aXX  oiovg  av  xig  a^^naffeis  rovg 
ix  §amXiiov  ts  (fvvrag  yivovg  xai  dno  daifi6v(i)v  Cnoqfaig 
fBviff^ai  vofitCofiivovg  wg  iv  toXg  naTqioig  vfivoig  ano 
Ptafiaiuiv  txi  xai  vvv  ^devai. 

Quibus  verbis  accurate  perspectis  et  perpensis,  et- 
si  carmina  quaedam  de  Romulo  et  Remo  Fabii  aetate 
affuisse  non  est  infitiandum,  tamen  id  quod  Niebuhrius 
volttit  eruere,  omnino  mihi  non  videtur  in  iis  apparere. 
Nam  de  tota  fabula  troica,  in  Latium  translocata,  de 
qua  vir  ille  clarissimus  haec  esse  dicta  voluit,  nihil  iis 
inest,  nec  aliud  quoddam  ea  carmina,  de  quibus  i.  ]. 
Dionysius  loquitur,  fuisse  pato,  nisi  cantus  quosdam, 
forsitan  sacerdotales,  quibus  Romuli  et  Remi  memoria, 
qui  inter  deos  erant  relati,  pie  a  Romanis  colebatur. 
Id  vocabulum  quoque  v/^vog  significat,  nec  dubito,  quin 
Dionysius,  si  epica  carmina  spectasset,  vocabulo  enog, 
enij  usus  fuisset. . 

Secnndus  l^cas,  quemNiebuhrius  ut  suae  opinionis 
argnmentum  prodidit,  est  apnd  Cic.  Tnsc.  I.  2.,  eui  addi 
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possunt  Ciceronis  rerba  in  Tngc.  IV.  3.  Brut.  18.  19. 
et  Non.  6.  V.  Assat  nam  omnia  idem  plane  significant 
atque  nno  ex  fonte,  Catonis  originibus,  profecta  mibi 
videntnr.")      - 

-  _  _  -1.'., 

Omnia  Ti^  horam  scriptomm  verba  ad  carmina 
spectant  inter  epulas  cantata,  nec  iis  de  poesi  quadam 
populari,  cui  epica  fait  natura,  mentio  quaedam  inest. 
Qua  re  illa  carmina  nihil  nisi  hilares  quidam  cantus 
inter  epulas  celebrati,  nec  epica  carmina  mihi  fuisse 
videntur,  quod  etiam  non  solum  ex  tota  ratione,  qua 
proferebantur,  sed  etiam  ipsius  Ciceronis  et  Qnintiliani 
verbis  comprobare  possumus.  Cicero  enim,  si  illa  car- 
mina  maioris  ambitus  fuissent,  non  addidisset  (Tusc.  I. 
2.)  »huic  generi  non  honorem  fuisse«.  Qnintilianus 
vero  I.  O.  I.  c.  10  §«  19.  20.  haec  carmina  comparat 
cum  Graecis  carminibus,  quae  scholia  vocantur.  Eius 
enim  haec  sunt  verba:  t^Unde  etiam  (apud  Graecos) 
ille  mos,   ut  in   conviviis  post  coenam   circumferretur 


•f- 


15)  Cic.  Tnsc.  I.  2.  Sero  igitur  a  nostris  poetae  vel  cogniti  vel 
recepti.  Q.iiainquam  est  in  Originibus ,  solitos  esse  in  epnlis 
canere  convivas  ad  tibicinem  de  clarorum  viroruni  virtutibus; 
honorera  tamen  huic  generi  non  fuisse  declarat  oratio  Catonis. 
Tusc.  IV.  2.  Nam  cum  carminibus  soliti  ilh  (Pythagorii)  esse 
dicantnr,  et  praecepta  qnaedam  occultius  tradere,  et  mentes 
suas  a  cognitionum  intentione  cantn  fidibusqne  ad  tranquilli- 
tatem  traducere,  gravissimus  auctor  in  Originibus  dixit  Cato, 
morem  apud  maiores  hunc  epnlarum  fuisse,  ut  deiuceps,  qui 
accubarent,  canerent  ad  tibias  clarorum  virorum  laudes  et  vir- 
tutes.  Non.  s.  v.  Assa  voce  a  Varronis  de  vita  Pop.  R.  libr. 
II.:  In  conviviis  pueri  modesti  ut  cantarent  carmina  antiqua, 
in  quihus  laudes  erant  maionim,  et  Bssavoce  et  etun  tibicine. 
AM*  m  M«x.  II.  1.  10. 
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lyra,  cuui9  se  imperitwm  Themistoole»  professus  csset, 
at  Terbis  ciceronis  ntar,  habitus  est  indoctior.  Sed 
veteirum  quoqnc  Romanori|,in.,«puU»  fides  et 
0^bias  adhibere  moris  fuit.      ^  .^^  :   r^ 

,  Pe  Nonii  yerbis,  qnae  ex  Varrone  protulit,  iam 
nilul  mihi  dicendum  est,  quum  eadem  ratione  ac  Cice- 
ronis.  nobis  sint  j^g^prej^4%  I(^«n|  .yiilet  de  Valerio 
^JJaximo.  •-'■'.-.    -..    -■'■■..'■  '  -.  ■   ■■^^- 

Qua  re   ea  argumenta,  quae  ex  scriptoribus  vett. 
Niebuhrius  protulit,  ad  suam  comprobandam  opinionem, 
ipsorum  veterum  scriptorum  auctoritate  labefacta  cor- 
ruunt;  nam  ex  omnibus  illis  argumentis  nihil  aliud  ap- 
paret,  atque  id,  quod  inter  Romanos  quoque,  sicut  in- 
ter  Germanos  (cf.  Tac.  Arn.  II.  58.  Germ.  2.  3)   et  in- 
ter  omnes  populos,  quorum  fervidum  est  et  iuvenile  in- 
genium,  res  maiorum  exhilarata  mente  cantibus  quibus- 
dam  concelebratae  sint,  quibus  inter  epulas  dulcis  prae- 
teriti  temporis  memoria  revocabatur.    Jam  igitur  ad  ea 
argumenta,   quae   interna  nominavimus,    progrediamur. 
Si  ista  poesis  popularis  adeo  iam  eo   tempore  ex- 
culta   erat,  ut  carmina  maioris   ambitus,   sicut  carmen 
de  L,  Tarquinio  Prico  et  Serv.  TuIIio*®)  in  ore  popnli 
circumferrentur,  profecto  maiori  auctoritate  eam  frnitam 
esse  nobis  putandum  esset,  et    certo  pluria  eius  vesti- 
gia  exstarent,  quam  sola  carminum  in   epulis  decanta- 
tornm  mnmoria.    Deinde  ars  tantopere  iam  exculta  at- 
que    explanata  etiam   totius  populi  animos   et  ingenio 
Gommoveat  et  permoveat  necesse  est,    ita  ut   in  ipso 
populo  poetae  existant,  qui  carmina  illa  popularia  ma- 
4      iori  arte  tractent  veramque  epicam  prodant  poesim.  Hnc 

^>ii£l_*i«2^-^^'  "  •'         :'':::"^''.  '■"''■'  '■■  ' '" 
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alteram  accedit  tdqtie  argumentum  gravtssimum,  quod 
eo  tempore,  quo  in  mediis  belli  punici  fluctibul  poesis 
prima  stramina  et  semina  ieeit,  poetae  non  illam  poe- 
sim  popularem,  nec  res  patriae  et  vetustae  menoriae 
amplectentes  tractarent,  sed  bella  ipsa,  qnibus  inter> 
erant,  res  Bomanorum  eo  t^pore  gestas.  Si  vero 
Naevius  et  Ennius  iam  vetusta  ctomina  tantae  copiae 
tantique  ambitus,  quanti  Niebuhrins  putavit,  qnin  etiam 
a  Roinanis  in  epnlis  cantitata  et  recitaia  invenissent, 
si  materia  iis  afiuissent  ex  vetustate  servata  et  quadam 
ratione  iam  exculta  et  poesi  dig^ia,  sane  nulla  iis  fuis- 
se  caussa,  ut  materiuui  tam  ieiunam  et  prosaicam  pri- 
mo  tractandam  sibi  sumserint.        \    .    .  :  '  - 

Nostra  igitur,  ut  ad  propositam  commentationem 
revertamur,  haec  est  de  hac  poesi  opinio.  Fuerunt 
sane  iam  antiquissimo  tempore,  priusquam  Graecae  artes 
atque  litterae  Bomam  pervenerunt,  inter  ipsos  Romanos 
carmina  multa,  quibus  maiorum  facta  et  reipublicae 
fata  concelebrabantur.  Hoc  enim  Romuli,  Tarquinii, 
Horiatiorum ,  Cariolani  aliaeque  comprobant  historiae, 
quas  ca,  qua  nobis  sunt  a  Livio  et  Dionysio  relatae 
forma  ac  specie  neqne  ex  ieiunis  pontificum  commen- 
tariis,  neque  aliis  ex  monumentis,  sed  ex  ore  tantum 
populi,  in  quo  vivae  ferebantur,  haurire  potuerunt.  Ve- 
rum  enim  vero  non  magna  arte  fuerunt  composita,  ne- 
que,  quod  Niebuhrius  putavit,  inoTtoiaif  sicnt  Homeri 
carmina,  nec  cycli,  qui  vocantur,  epici  certis  quibusdam 
finibus  circumscripti.  Sed  simpliciter  fuisse  mihi 
videntur  convivarum  cantus,  qui  exhilarata 
mente  curi«que  omnibus  solutis  hisce  geiiii 
ludis  sese  committebant,  maiorumque  facta 
virtutesque  ad  maiorem  generis  ipsorum 
st>lendorem    in    memoriam    suaviter   revOca- 
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feant'  Veraiii  atttem  et  proprfam  ^ebrum  nataram  ct 
formam  describere  res  plena  est  difficnltatis;  qnin, 
qunm  Aulla  exstent  eomm  fragmenta,  omnino  fieri  non 
potest.     Hoc    vero    ex    analogia'^)    optima   in   hac  re 
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17)  Die  |)efben!ieter  tragen  jeboi^  paA  Ur  tF?atnr  lei  Sanbci,  n>o 
■'•  (te  erwac^fen,  un6  bem  St)arafter  M  ^SeiM,  aui  bem  fie  ge» 
toren  Itnb,  cinen  »erfcf)iebenen  Sf)araftcr.  ^dt)renb  bic  altePen 
flricd)if(^cn  |)cltcnliebcr  unb  (oPalcn  aSolP^bicl)tungen,  mld^e 
wir  au§  bcr  au^  il)ncn  l)ert>or9egan9cncn  epifd)en  'Pocfic  crPen* 
ncn,l>ag  ^Ia(lifcl)»5Bunlierbarc,  ummic^fo  au«jul»riicfen,bar» 
flcDcn,  cine  flar  anfcf^aulid^c  ©ottcrwelt,  mit  bcr  SRcnf^en--  unb 
9?atur»SBcIt  ju  cincm  flrofcn  t)armonifc^cn  @anjen  oerbunbcn, 
roorin  Me^  mit  fd)arfen  Umriffcn  gejeidjnct  i(l,  crfcftcint  in  ten 
germanifd&en  Siebern  — ffanbina»ifd)en  foroof)!  aI6  beutfAcn, 
ia  aud^  in  ben  gafifdt^cn  unb  ferbif^en  mct)r  bas  iW  9  jl  i  f d)  • 
SBunberbarc,  wefc^eg,  wie  Ofjtan^  9?ebet  ber  |)aibe  aUt 
©agcn  in  romantifd)cn  @d)fcier  t^iiffet;  in  bcn  romifc^cn  ia* 
gcgen  ba^  .^ijlorifd)  =  2Sunberbarc.  5n  bcn  l'iebern  ber 
Xarciuienicr,  93afcrier,  be^  ^ampfc^  am  e>ce  SKegiflu^,  in  bcn 
©efdngen  »on  ®cr»iu^,  Soriofan  u.  a.  ijl  tai  f)iilorifd)e  SIc= 
ment  nur  erf)Ot)en  in^  SBunberfjar-^ijIorifd^c ,  of)nc  cinerfcit^ 
iai  rcin  f)i(Iorifd)e  ©croanb  ju  »erficren,  unb  anberfcit*  ba^ 
rein  mt)tf)ifd)e  anjufegcn.  £)er  Stomer  in  fcincm  «orwaftenb 
praPtifd)cn  ©inne  fud)te  iai  |)i|torifd)=@faut>n5iirbt9e  ju  cr^aften, 
of)ne  be§f)n(f)  bie  poctifc^c  (iri)oi)\xnQ  ju  ocrfd^ntafien,  wa^rcnb 
in  bic  griec^ifd^en  ©agen  unb  Sieber  —  wcnn  gfeid)  natiirlid) 
cine  geroiife  f)ifIorifd)e  ©ruiiblagc  iia  nat  —  erjl  bie  rcfleftirenbc 
«Icyanbrinifdjc  3cit  bcutclnb  unb  fvmt)oIiftrenb  \iai  vf)i(lorif(^c 
^inein  ju  fondriren  fud^tc  (5^  (inb  bcpf)alb  in  \>en  dlte(lcn  rom. 
©efdngen  mi  njcit  met)r  f)i(lorifd)e  (Jlementc  crf)altcn,  aB  ba^ 
mon  fagen  fonntc,  fte  (offo  iJioiu^  unb  Dionpfiu^  dlte(ie  @e- 
*  fd)id)te)  feien  aI5  mvtf)ifd)e  ©efdnge  ju  »ern)erfen;  obcr  f)6d).- 
*  flen^  »on  cinem  .^i(lorifer  ju  betrad)ten  unb  ju  bcf)anbefn,  wic 
bie  ©cfdnflc  ber  5Ii«^;  fonbern  fie  (Inb  nur  einc  dujjerfid^  poc» 
.    tifirte  ©cfc^ic^tc.  / 

*'   9Bir  8ef)cn  be^f)afb  in  ben  romifi^en  Jicbcrn  unb  ©agen  immer 
.    auf  f)i(lorifd)em  Soben,  n)df)rcnb  bic  flried)ifc^en  Ocfdngc  ftc^  nur 
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magistra,  colligere  possumns,  ea  orationefaisse 
vividiore,  maximeque  sensibili,  numeris  ad- 
stricta,necdnm  arte  limita,  sed  subita  et  for- 
tuita  ac  naturae  ipsius  velut  sponte  prodita^ 
animiqne  valde  commoti  interpretes.  —  Qna 
re  (quod  ad  metrum  pertinet)  Niebuhrio  non  omnino 
dissentio,  qui  ea  variis  metromm  modis  cantata  esse 
putaverit.  (cf.  Nieb.  R.  G.  I.  267.)  ^      ^ 

Quinto  demum  saeeulo  p.  u.  c.  quum  graecae  ar- 
tes  et  litterae  antiqua  omnia  vereqneRomana  opprime- 
rent,  evanuisse  videntur.  Quantum  quidque  eomm  Ci- 
ceronis  tempore  exstiterit ,  apparet  ex  Bruto  c.  19.  §, 
75.  ^Atqne  utinam  exstarent  illa  carmina ,  quae  muUis 
saeculis  ante  suam  aetatem  in  epulis  esse  cantitata.  et 
cett.  in  originibus  scriptum  reliqnit  Cato.»  Neque  Quin- 


f)ler  uni  bort  auf  l)i|torif(^cn  @runl)pfei(crn  (lii§en/  wd^e  fpar- 
fam  bingeflefft  ben  fiil)nen  S3au  ber  griedjifd^en  ©a^e  tragen, 
unt)  i{)m  i)C^i)a\b  einen  um  fo  lidf^teren  3lnMid  gewd^ren.  Diefe 
9Serf«f)iebenf)eit  »on  bem  9rte(f)ifcf)en  'SH^^tho^,  unl)  biefe  ©igem 
tl)iimli(ft!eit  be^  romifcl)cn  habcn  fd)on  bie  SlUen  erfannt;  fo 
fagt  Tac.  ann.  II.  88.  VOn  bcn  ^iomexn:  qni  vetera  tollimas, 
tin^  Liv.  in  proem. :  Datur  haec  venia antiquitati,  ut  misccndo 
humana  divinis,  primordia  urbium  augustiora  faciat.  —  Stcfc 
eiflcntl^iimlid^feit  wiirbe  aud^  bem  romiftftcn  (Spci,  wenn  eS  f[(& 
national  au^  Isem  »orf)an&cncn  ©toff  ber  ©age  cntwiffctt  f)dtte, 
eine  danj  anbere  @e{talt,  al^  bie  gricd)ifd)e  ^egcbcn  t)a(cn; 
inbem  ei  ein  rcin  f)iftorif*cg  ©po^  f)dtte  gebcn  miilfcn,  wie  wir 
feld&e«  n)irPIi(ft  f(^on  in  ben  annalijtifc^en  anfiingen  hti  Naevius 
unb  Ennius  feegonncn  finben.  —  Da^  asirgilifd^e  dpoi  Fonnte 
baf)cr  national  fldf)  nie  auf  romifd>em  S3oicn  cntfaltcn,  fonbern 
war  in  feiner  @e(lalt  unb  feincm  @cf)alt  nur  cine  ^olgc  tci 
Xriumpf)c^  Dcr  gried)ifd)en  .Runfl  unb  'PocjTe  in  3tom;  reie  fef)r 
ou^  Yirgil  fid^  t)emiif)te,  iuvd)  mand)erlet  jtunflgrife  bemfelf)en 
ein  t)ifiorif(^ed  unb  nationalc^  ®cmni  iu  gebcn. 
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tHlain)  (cf.  instit;  orat  X.  2.  7.)quldclain  canAliram  do- 
tQm  fbisse  videtuivi^  ^^^ r     ^^^  ^^^    '  -• 

'%  Cognata  haic  carmlnnin  generl  et  qna^am  ex  ra* 
tione  etiam  ad  epicam  poesim  spectantia  fuenmt  car- 
mina,  quae  Naeniae  nominantur:  de  quibus  Niebuhrios 
putavit,  ea  non  flebiles  modos,  sicut  Graecorum  ^f^voii 
sed  carmina  quaedam  fuisse,  quibus  mortuorum  laudes 
decantarentur.  ^  ,      .,,,^r,. 

Qua  re,  ut  iusta  de  iis  ratione  diiudicare  possl- 
mus,  omnia  veterum  scriptorum  argumenta,  quae  aut 
spectant  ad  ea,  aut  spectare  videntur,  hac  paragrapho 
congessi,  remque  paulo  fusius  tractavi.  Gravissimus 
nobis  auctor  est  Nonnius,  quippe  qui  e  Varrone  sua 
omnia  de  hac  re  sumpserit.  Cuius  sunt  verba  haec: 
s.  V.  Naenia.  Naenia  inneptum  et  inconditum  carmen, 
quod  adducta  pretio  mulier,  quae  praeiica  diceretur,  iis, 
quibus  propinqui  non  essent  mortuis,  exhiberet,  —  Varr. 
d.  vit  P.  P.  IV.:  Ibi  a  muliere,  quae  optima  voce  es- 
set,  perquam  laudari,  deinde  Naeniam  cantare  solitam 
ad  tibias  et  fides.  Non  s.  v.  Praefica:  Praeficae  dice- 
bantur  apud  vetcres,  quae  adhiberi  solent  funeri  mer- 
cedi  conductae,  ut  et  flerent  et  fortia  facta  laudarent 
Non  s.  V.  siticines:  Liticines  et  Siticines  a  lituo,  nt  tu- 
bicines  a  tuba,  ita  siticines,  qui  apud  funeratos  et  se- 
pultos  i.  e.  sitos  canere  soliti  erant  honoris  caussa; 
cantus  lamentabiles." 

Eiusdem  moris  Cicero  de  legg.  II.  44  mentionem 
fecit:  Honoratorura  virorum  laudes  in  concione  memo- 
rantor,  eosque  (sic  cum  A.  W.  Schlegelio  lego  pro 
easque)  etiam  cantus  ad  tibicinem  prosequitor,  cui  no- 
men  Naeniae.  Cui  addendum  6st  Tac.  ann.  III.  5.  »Ubi 
illa  veterum  instituta?  propositam  toro  efiigiem,  medi- 
tata  ad  memoriam  virtutis   carmina   et  laudationes   et 
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lacrini^  tel  cl6l6rid!nittfi1tt«hUt«  Praeterea  cf.  DionyW 
Hal.  VI.  9.  V.  p.  291  ed.  Sylb.  Quint.  J.  O.  VIII.  ^ 
§.  8.  Suet,  Ang.  100.  Horat.  od.  II.  20t  ;  i  *!i^Ui%v#i^^«{B^ 

Quibns  omnibns  ex  locis  inter  sese  comparatis  id 
apparet:  fnisse  sane  carmina  quaedam  in  laudem  mor- 
tuomm  instituta,  quae  Naeniae  nominabantur.  At  duo 
fnisse  horum  carminum  genera,  altera  inepta  atque  in- 
composita,  a  mulieribus  mercede  conductis  (praeficis) 
recitata,  rjthmicis  quibusdam  modis  impieta  (nam  ad 
tibias  assa  voce  contabantur,)  forsitan  in  quemque 
mortunm  plane  eadem,  quaemore  erant  et  consuetudine 
constituta  atque  vetusta  ex  antiquitate  tradita. 

Altera  vero  magis  iam  compta  atque  composita, 
cantns  et  modos  flebiles  a  propinqnis  [in  Ainere  reci- 
tatos:  quae,  si  iis  non  rythmica  inerat  oratio,  laudatio- 
nes  funebres  nominabantur.*^) 

Tertium  deinde  genns  Naeniamm  erat,  cuius  Hora- 
tius  hic  verbis  fecit  mentionem: 

i>Roscia  dic  sodes  melior  lex  an  pueromm  Naenia, 

quae  regnum  recte  facientibus  offert.« 

Fuemnt  haec  carmina  cantus  pueriles    et  ludicri, 

qualis  illud  de  creando  rege : 

Si  recte  facies,  eris  rex; 

quae    forsitan    ea  ex    caussa   Naeniae    sunt  noroinata, 

quod  pueri  ea  in  praeficamm  similitudinem  assa  voce 

ad  tibias  canebant. 


18)  De  laadationibns  fun.  cf.  Dionys.  v.  p.  291.  Liv.  V.  50.  Cie. 
d.  oratore  II.  II.  Gell.  N.  A.  XIII.  19.  Cic.  Brut.  16.  Liv.  VTU. 
40.  Suet.  Aug:.  c.  16.  auint.  XII.  6. 
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^^  ■  Vides  igitur,  qualia  fuerint  antiquissimae  epicae 
poesis  inter  Romanos  prima  stamina,  priusqnam  na>. 
turalis  eius  decursus  extema  arte  atque  graecis  litteris 
deflecteretur,  imaginemque  fere  eandem  observabis,  qua 
inter  Graecos  sensim  et  per  multa  saecula  ad  summam 
drtinm  praestantiam  ingenia  provecta  sunt.  ^'"^'.'•'* 
'v^;'Qua  propter  re  vera  cum  Niebuhrio  dolebis,  quod, 
quum  tot  et  tam  pulera  adessent  fundamenta,  ex  po- 
puli  ipsius  ingenio  vere  romana  ac  latina  poesis  fato 
rei  publicae  romanae  non  sit  nata,  atque  absque  omni 
extemae  gentis  arte  sensim  inter  Romanos  sit  exculta. 
Id  enim  non  est  dubitandum,  quin  ex  ista  prima  origine, 
etsi  rudia  fuerint  et  billicosa  Romanomm  ingenia,  in 
terra  tam  amoena,  sub  coelo  tamiucundo  et  in  civitate 
tam  gioriosa  et  mobili  sensim  poesis  quoddam  genus 
efflomerit,  quod  Romanis  proprium  eomm  virtute, 
severitate,  pietate  plane  aliam  induisset  formam, 
ac  nuiic  eam  expressam  videmus.  Quam  igitur  docto 
acumine  A.  Guil.  Schlegel,  sibi  vere  romanae  tragoediae 
finxit  speciem,  ei  simillima  imago  epicae  artis  vere  ro- 
manae  nostro  animo  obversatur :  ,,Wlit  fd)n>ebt  bai  Sbeal 
einer  urfprungtid)  r6mifrf)en  /Cragobie  »or,  bunfel  jwar,  im 
^intergrunbe  ber  S^iten,  wie  mm  ein  3Befen  erfennen  ntafl, 
ba^  aui  bem  ®d)Oo^e  bed  UKegrid)en  nie  jur  SBirflid^feit 
geboren  wurbe.  ©ie  ^dtfe  »on  bcr  griec^ifd^en  an  ^ebeu* 
fung  unb  ©eflalt  burd)au$  i}erfd)ieben ,  unb  im  a(tr^mif(^en 
@inne  xtli^iH  unb  ^atriotifd)  fein  mitffen.  SIDe  tva^r^aft 
fd)6pferifrf)c  ^oefic  fann  «ur  ani  bem  inncrn  ^eben  einf* 
S8otfe«,  unb  aui  ber  SBurjef  biefe*  Ceben*,  ber  Steliflion 
^erttorflc^en.  Der  ®ci(l  bcr  r6m{fd)en  fRtHiQion  wav  utf 
ffjrilnglid),  cbe  ftc  nac^  (Sinbn^e  bed  ®ei)aU6  bte  £)berf(ad)e 
nac^  frember  ©ittc  audfd)miicften,    etn    flanj    anberer,  «W 
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tev  ®ei(l  ber  griecDtfd^en.  Siefe  »ar  fftn^fenficf)  6t(bfam/ 
iciv,  prteflerii^)  unn)anbe(6ar.  Z)er  rjimifii^e  ®(att6e  wnt 
bie  barauf  bedrtinbeten  @e6r4tt4)<  u>aren  emfler^.  fittlic^er^ 
S^^mmtt,  naturbur(^fd)auenber,  magtft^er  unb  ge^eimnipvol^ 
tttf  a(d  u>eni0flend  ber  %t)tii  ber  griei^iff^n  dttliQioitf 
welt^er  au^r^alb  ber  SSlp^exitn  (ag.  fSHit  tit  giriec^tfc^c 
^ragobie  ben  ^ampf  bed  freien  SRenfc^en  mit  ttm  ^d^id^ 
fal  barfleKt/  fo  i)!xttt  ber  ^nn  etner  romifc^en  bie  Unter^ 
tverfung  ber  mtnidfiidjtn  Xtitbe  unter  bie  ^eiligenbe/  bin^ 
benbe  (Sttoalt,  religio,  unb  beren  ofenbarte  %UQtf^tnwatt 
in  atltn  irbifc^en  X)ingen  fetn  mitffen/'  cf.  SSorl.  itber  bram. 
£ttu(l*n.  20.  quibus  admodum  consentit  Creazems  Symb. 
III.  995.  —  Pro  graecis  enim  argumentis  plane  diversa 
ex  patriae  historia,  populique  romani  fii;d-i^  in  carmina 
epica  recepta  ac  tractata  mihi  fingo,  ut  Remi  Romuli- 
que  alimonia,  de  quibus  pulcerrimae  adhuc  exstant  et 
diversissimae  fabulae,  Horatiorum  et  Curiatiorum  car- 
tameu,  nefandamLucretiae  mortem,  autheroum  pugnam 
ad  lacum  Regillensem  commissam. 

.,'t,  Sola  Graecarum  litterarmu  summa  praestantia  nos 
desolari  potest,  ne  nimium  huius  vere  romanae  poesis 
desiderium  nos  occupet. 


.  ,',  Jam  Igltur  ad  eam  litterarum  latinarum  aetatem 
pro^ediamur,  qua  Graecis  in  vestigiis  poetae  Romani 
et  epici  et  dramatici  incedebant,  ex  qua  fere  iusta  ra- 
Uone  et  Romani  et  riostrates  poesim  latinam  primum 
initium  cepisse  statuunt.  Nam  domesticae  poesis  initia, 
de  quibus  adhuc  locuti  sumus,  quum  Graecas  artcs 
laetiores  Romani  vidissent,  et  Mnsa  graeca  pinnato 
gradu  se  bellicosam  in  Rorauii  gentem  intulisset  (cf. 
Gell.  XXXII.  21),  non  solnm  neglecta  sunt,  sed  magno 
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fortasse  Htterarum  detrlmeuto  prorsus  interlerunt,  ita 
ut  ue  yestigia  quidem  eorum  postera  actate  existerent. 
Verum  nisi  iam  paratos  quodamraodo  etjpronos  in  poe- 
sim  animos  Romani  habuissent,  non  licuisset  extraneo 
homiui  adventiciam  musam  statim  in  publicum  prodere, 
et  vulgi  oculis  auribusque  proponere,  nec  nisi  iam  du- 
dum  ante  Livii  aetatem  Graecae  fabulae  Bomae  notae 
fuissent,  eas  quodam  cum  successu  in  scenam  Romanam 
proferre,  aut  graecum  argumentum  in  linguam  latinam 
transferre  potuisset 

In  epica  poesi,  quae  est  diversa  ab  illa  popnlari 
poesi  epioa,  de  qua  adhuc  locuti  sumus,  primae  novae 
artis  initia  poetae  romani  eo  ceperunt,  ut  res  Graecas 
vertere  tentarent 

«Tentavit  quoque,  rem  si  digne  vertere  posset.«  Hor. 
epp.  II.  1.  259. 

Primum  huiusmodi  carmen,  de  quo  memoria  et 
quaedam  fragmenta  exstant,  est  carmen  Nelii,  quod  ut 
antiquius  Livii  Odyssea  et  Naevii  bello  punico  putem 
non  solum  .verborum  nimia  vetustate,  sed  ea  quoque 
adducor  caussa,  quod  in  Festo,  a  quo  nobis  s.  'v.  nu- 
mero,  stuprum,  topper  eius  fragmenta  reservata  sunt, 
ubique  ante  Appii,  Naevii  aut  Livii  versus  inter  anti- 
quissima  romanae  poesis  fragmenta,  ut  inter  carmina 
Saliaria,  refertur.  Hoc  Charisius  p.  65  ed.  Putschii  — 
quoque  significare  mihi  videtur,  qui,  quura  antea  Livii  ' 
carraen  antiquissiraum  norainasset,  tunc  hoc  priscum 
nominaret;  nec  Hermanno  possum  consentire,  qui  hoc 
loco  commotus,  Livio  Andronico  carraenNelii  posterius 
esse  putaverit.  .  ,,  .,. 

A  quo  factura  sit,  aut  quid  argumenti  habuerit,  a 
nullo  scriptore  vetere  aduotatura  inveni.  Verum  a  Ne- 
leo,  patre  Nestori    ductara  appellationem,  atque  e  cy- 


W- 


^J.  _;__  -^  ,  .■'■-■'.-■  -^ 

dico  Graeconim  qnodam  carmine '  in  lingoam  latinam 
translatum  esse  coniici  licet.  —  Fragmenta  vid.  apud 
Herm.  elem.  p.  639.  et  C.  O.  Miill.  in  adnott.  ad  Fest. 

,.^  Simillimnm  huic  carminT' atqne  antiqnissimam Pria- 
mi  carmen  videtur,  cuius  Varro  de  1.  1.  p.  314  Sp. 
liunc  versum  praebet:  <..<.,?  -    .      .  ,  ,.     .^k 

»Veteres  Casmenas  cdscas    1)   res  vol6  prbfdrier 
.  .^  Et  Priamum.'<  .    . , 

Attii  yero  nomen,  cuimnltis  libris  editis  hic  verens 
tribuitur,  a  correctore  quodam,  ut  saepissime  factum 
est,  in  hoc  Varroris  loco  interpolatum  est:  nam  codd. 
optimi,  Havn.  Florent.  Sciopp.  id.  omisernnt.  Quod  H. 
Dtintzerus  in  libro  de  versu,  quem  vocant,  Satumio, 
p.  59,  suspicatus  est,  hunc  versum  Naevio  esse  tribu- 
endum,  et  Varronis  locum  corruptum  sic  esse  resti- 
tuendum:  pro:  »in  carm.  Priami  apud  Attium«  — 
nin  carmine  belli  poenici  apud  Naevium,"  ea  ex  causa 
non  possum  comprobare,  quod  Naevii  carmen  de  bello 
punico  a  nullo  scriptore  carmen  nominatur,  sed  si 
fragmentum  quoddam  addunt,  dicere  solent  sic  fere: 
Naevius  in  bello  punico,  aut  Naevius  in  belli  punici 
libr.  1.  Huc  accedit,  quod  codd.  optimi  hanc  lectionem 
praebent:  «IncarminePriami  et  At"  —  Tertium carmen 
epicum,  e  Graeca  lingua  translatnm,  fuit  Livii  Andro- 
nici  Odyssea,  de  quo,  quum  iam  alibi  eius  fragmenta 
coUecta  atque  illustrata  invenies ,  Ciceronem  Statuis 
Daedali  fuisse  simillimum  dixisse  hoc  loco  addidisse 
sufHciat. 
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Vides  igitur,  neminem  usque  ad  id  tempus  res  ro- 
manas  et  domestica  argumenta  tractare    ausum    esse, 
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nnrth  ^m  presse  trraieecilwn  vesHgia  sequebautur,  ut 
proprium  quoddam  suo  ipsius  irigenio  fiirgere  prima 
poesis  aetate  non  conarentur.  Quam  viam  omnium  pri- 
mus  refiquit  Naevius,  qui  non  solum  in  fabulis  drama- 
ticis,  ut  in  Praetexta,  Bomulo,  atque  in  Clastidio,  [ta- 
bemaria,  romanas  res  tractare,  sed  etiam  epico  car- 
mine  antiquissima  reipublicae  tempora  et  gloriosum  il- 
lud  bellum  punicum  concelebrare  studeret.  Quid  ehim 
mirum  est,  quod  punica  aetas  primum  protulerit  poe- 
tam,  qui  romanae  rei  publicae  gloriam  carmine  eflFerre 
studeret,  si  magnitudinem  belli  apud  animum  reputave- 
ris?  Ita  enim  Polybius  dicit,  ipse  belli  ratione  ad  scri- 
bbndum  incitatus :  Ovte  y^Q  noXvY^ovmveqov  rovtov  no- 
Xsfwv  svqsiv  Q(fdiov  s  ovxe  nccqacxevag  oXocyeGTeqag ,»  ovxe 
cvvexegteqaq  nQd^eig,  ovre  nXeiovq  aycovagj  ovre  neqma- 
xiiag  nht,ovg,  tmv  ev  xSi  nQoeiqijfiiv(^  noXifio^  (Tvfi^dvroav 
exaTiqaig.  avtd  te  tcc  noXitevfiata  xat  ixeivovg  tovg 
XQOVOvg  dxfiijv  dxsQaia  filv  ijv  toig  id^cTfioTgf  fietQia  di 
vaig  tviaig,  ndQiora  de  taig  dvvdfie(Tiv.  cf.  libr.  I.  c.  13. 
Quid  mirum,  quod  inter  tot  magnanimos  viros, 
quorum  unica  vox  erat  ij  vixdv  J  ^ijoxeiv  (cf.  Polyb. 
VI.  58),  poeta  existeret,  qui  eorum  facta  carmine  con- 
celebraretl 


Carmfnfs  hfstoria,  quae  vocatar,  litteraria. 

Carmen  vero  ita  instituit  Naevius,  ut  eius  initio 
urbis  Romae  et  Carthaginis  primordia  caneret,  deinde, 
omnibus  omissis,  quae  post  urbem  conditam  usque  ad 
bellum  punicutn  primum  gesta  erant,  hoc  bellum  ipsum 
concelebraret.  Totumcarmen  unico  volumine,  nec  libris 
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distinctum  et  continente  scriptnra,  slcut  mos  erat  Rc 
manorum,  ^xpositumCaius  Octavius  Lampadio,  liber- 
dnus  Graecus,  in  septem  libros  divisit  teste  Suet  de 
ill.  gramm.  c  2.  Qua  re  L.  Lerschins  in  1.  l^  versus 
Naevii  ab  Octavio  primo  distinctos  et  diyisos  esse  pu- 
tat,  ita  ut  versuum  forma,  quam  posteriores  grammatici 
exhibuerint,  non  genuina  Naevii,  sed  Octavii  arbitrio 
constituta  sit  Verum  enim  vero  in  hac  re  diiudicanda 
ad  eam  Romanorum  scribendi  rationem  respiciendum 
mihi  videtur,  qua  non  singulis  lineis  singulos  quoque 
versus  finirent,  sed  ut  factum  observavimus  in  Scipio- 
num  monumentis  versiculos  lineis  interpositis  distingne- 
renti  Praeter  Lampadionem  Naevium  commentati  sunt 
Cornelius  et  Virgilius,  grammatici  veteres,  qui  ante 
Ter.  Varronem  vixerunt  cf.  Varro  de  1.  1.  VII.  p.  325 
Sp.  Qui  fuerint  Cornelius  et  Virgilius,  grammatici,  ne- 
scimus.  cf.  Meyer.  in»Zeitschrift  fiir  Alterthumswissen- 
schaft  1836  p.  367  sq. 

Attamen  Spengelio  non  consentio,  qui  hancob  caus- 
sam,  pro  »Cornelius<«  nomen  grammatici  ma^s  noti: 
»C.  Aelii,<«  substituerit.  Nam  non  solum  hoc  loco,  sed 
etiam  duobus  aliis  in  locis  p.  148  et  p.  150  Sp.  codd. 
optimi,  Florent.  Havn.  et  Paris.  a  et  b.  Cornelii  aut 
Cornelii  nomen  praebent,  quare  cum  C.  O.  MuIIero  hoc 
in  Varronis  librum  recipiendum  esse  arbitror. 

Ciceronis  aetate  inter  carmina  magis  vetustate, 
quam  arte  insignia  relatum  esse  videtur,  nam  in  Brut. 
19.  id  non  polite  quidem,  sed  tamen  luculente  scriptum 
esse,  et  quasi  Myronis  opus  delectare  dixit.  —  Augusti 
vero  aetate  ab  iis,  qui  sicutAsinius  PoIIio  magno  amo- 
re  antiquam  Romanorum  poesim  amplectebantur,  multo 
acriori  studio  tractatum  esse  Horatii  verba  compro- 
bant:  /k 
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»Na^vtbi)' fn  TiiSnt1$Ar  nunc*^)  est,  in  ntenttbus  haeret^^ 
.l^aene  recens?  Adeo  sanctum^st  vetus  omne  poema," 
Notat  enini  acerbitate  qnadam  antiquae  poesis  sec- 
tatores,  quippe  q^i  nimio  amore  vetusta  quaeque  am- 
plecterentur,  recentiora  omnia  negligerent  —  Post  Au- 
gusti  aetatem  saepius  a  scriptoribus  carmen  Naevii  de 
bello  punico  laudatur,  ut  a  Suetonio  L  1.,  ab  Aul.  Gel- 
lio,  et  ineunte  post  Christum  saeculo  secundo  a  Terent 
Mauro  de  metr.  p.  24.  39,  tertio  saeculo  a  Censorino 
de  metr.  p.  2727;  deinceps  a  Donato,  Servio,  Virgilii 
interprete,  Mario  Victorino  dearteGramm.  III.  p. -2587. 
Atil.  Fortunatio  p.  2690—98,  Plotio  de  metr.  p.  2650. 
Diomed.  III.  p.  512  ed.  P.,  ac  sexto  saeculo  ab  Isidore 
Sevill.  —  jQuin  opus  integrum  saeculo  forte  decimo 
tertio  exstitit,  teste  Cramero  in  Haus-Chronik  p.  223. 
Deinde  vero  in  magno  litterarum  naufragio  omnino  per- 
iisse  videtur.  Nam  ad  nostram  usqae  aetatem  nihil  ni- 
61  fragmenta  quaedam  satis  obscura  pervenerunt,  quae 
primus  omnium  P.  Merula  in  comment.  ad  Ennii  libr.I. 
p.  XLII— LIIII  ct  XCI— XCIII  et  in  eomment  ad  libr. 
VII  tractavit  Deinde  H.  Stephanus  in  coll.  fragment. 
lat.  poet,  multa  nec  omnia,  eaque  valde  corrupta  exhi- 
buit;  quem  secutus  J.  G.  Vossius  in  collect.  velt.  trag. 
Seriverii  p.  77  sese  fragmenta  etiara  belli  punici  editu- 
rum  esse  promisit,  sed,  quod  pro  raagno  eius  ingenio 
valde  dolemus,  rem  omisit  —  Nostra  aetate  Hermannus 
in  element.  metr.  p.  629 — 638  plurima  emendata  ad 
Saturnii  metri  leges  revocavit  Denique  E.  Spangen- 
berg.  in  1.  I.  p.  186—205  et  L.  Lerschius  et  Henr. 
DUntzerus  in  1.  1.  p.  49 — 58  ea  collegerunt  v 
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l^r  Vossiiis  de  Hist  lat.  I.  c.  2.  etNaevium  etEnniam 
inter  historicos  ccnset,  nec  nostra  qnidem  ex  sententia, 
sine  iusta  quadam  caussa.  Nam  re  vera  uterque  in 
materie  tractanda  historicam  potius  quam  poeticam  ra- 
tionem  secutus  esse  videtur.  De  Ennio  iam  Cicero  ita 
diiudicavit,  ut  eum  inter  historicos  referret.  cf.  Merula 
p.  V.  et  XIII.  De  Naevio  vero,  etsi  apertis  verbis  id 
non  edixit,  tamen  idem  diiudicasse  videttir;  si  qnidem 
iusta  ratione  haec  eius  verba  interpretamur:  »Sit  En- 
nius  sane  ut  certe  est  perfectior  (Naevio),  qui  si  illnm, 
ut  simulat,  contemneret,  non  omnia  bella  persequens 
primum  illud  punicum  acerrimum  belluin  reliquisset.<< 
cf.  Brut.  c.  19.  Nam  si  Naevius  bellum  illud  historica 
ratione,  ita  ut  simpliciter  ad  annorum  seriem  res  ges- 
tas  narraret,  tractasset,  iusta  fuit  Ennio  eius  omittendi 
caussa:  si  vero  Naevius  poetica  arte  et  implicata  poe- 
sis  epica  ratione  id  celebrasset,  cuius  natura  est,  nt 
non  in  materie  sola,  sed  in  genere  eius  tractandae 
summum  vereque  quod  nominatur  poeticum  sit  sita, 
omnino  nulia  fuit  caussa,  qna  commotus  Enniusab  isto 
connatu  desisteret.  NuUa,  ut  exemplum  praebeam, 
graecis  poetis  caussa  fuit,  cur  iterum  atque  iternm  tra- 
ctarent  fabulam  thebanam,  toties  iam  in  scenam  pro- 
ductam,  epicisque  carminibus  celebratam.  Huc  accedit 
alterum  idque  gravissimum  argumentum  quo  Naevium 
annales  potius  versibus  adstrictos,  quam  carmen  epicum 
scripsisse  apparet.  Nam  quomodo  fieri  potuit,  ut  Nae- 
vius  illud  bellum,  cui  ipse  intererat,  cuius  viva  adhuc 
inter  Romanos  exstabat  memoria,  sibi  materiem  carmi- 
nis   epici   sumserit,    idque  vere   poetico    ornatu    atque 
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pbetica  ratione  concelebraret  et  exomaret?  Constat  entm 
inter  omnes,  qui  de  poesi  epica  eiusqne  natura  pauUo 
accuratius  animo  statuerunt,  res  praesentis  tcmporis 
neque  apta  neque  accommodata  esse,  de  quibus  carmen 
epicum  pangi  possit.  Nam  rei,  quae  describatur,  nuda 
veritate  ante  omnium  oculos  versante  ingeniosa,  quae 
novaprodit,  poetae  sollertia  impeditur  et  vincitur.  Ipsis 
vero  Romanis,  quibus  summum  erat,  magnaagere  faci- 
nora,  si  quis  bellum,  cui  ipsi  intererant,  poeticaratione 
tractare  atque  atque  exornare  studuisset,  certo  liic  co- 
natus  puerilis  ingenii  lusus,  quin  detestabiiis  visus  es 
ses,  quippe  quo  vera  facinora,  poetico  induia  ornatu 
veritatis  speciem  amitterent.  Denique  vero  ex  ipsis 
fragmentis  constat,iJ^aevium  non  earmen  epicum  {enonoiTjv) 
sed  potius]  annales  poeticos  scripsisse:  in  quibus  ea, 
quae  ad  fabulam  troianam  spectant  atque  ad  prima  ct 
obscura  reipublicae  Romanae  tempora  quodam  or- 
natu  poetico  induta  invenies:  in  ceteris  vero  tanta  est  -^ 
ieiunitas,  ut  potius  pontificum  annales  exiles,  quam  car-  | 
mina  iegere  putes.  Quid  enim  magis  a  poetica  abliorret 
descriptione,  quam  ista  vestatae  insulae  Melitae.  (cf. 
fragm.  XLI;  quid  magis  in  annalium  similitudinem 
dictum,  quam  ea  verba,  quae  ad  pacem  cum  Carthagi- 
niensibus  compositam  spectant.  cf.  fragm.  £x  omni- 
bus  igitur,  quae  protuli  argumentis  apparet:  Nae- 
vii  carmen  non  poema  epicum,  sed  potius 
annales  ad  certos  metri  numeros  revocatos 
f u  i  s  s  e.    (SRetmd^ronit) 

Quaerere  vero  hoc  loco  quis  possit,  qui  factum  sit, 
ut  veteres  ubicunque  et  Ennii  et  Naevii  carmen  inter 
poemata  retulerint.  Cuius  rei  diversae  eaeque  iustissi- 
mae  caussae  adsunt.  Primum  enim  multum  carminum 
▼etustati  condonabant,  omniaque,  quae  antiquissimo  rei- 
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pablicae  tempore  composita  litterisqne  consi^ata  erant, 
si  rythmicus  qaidam  verborum  numevus  iis  inerat  car- 
mina  nominabant.  Guiusmodi  sunt  e.  gr.  Appii  carmen 
de  moribns  antiquissimum,  cui  ne  metrum  certum  frnsse 
arbitror;  oracula  Marciorum ,  carmina  Saliaria  aliaque 
vetusta.  Deinde  veteres  de  poematis  epici  natura  iil 
universum  aliam  ac  nos  animi  informaverant  notionem: 
nam  magis  ad  speciem  formamque  exsternam  ad  ryth- 
mum  ,  numeros,  metrumrespexerunt,  quam  ad  materiae 
inventionem,  eiusque  tractandae  et  componendae  ratio- 
nem.  Denique  inerant  quaedam  etiam  Naeviano  car- 
mini,  quae  in  similitudinem  graecorum  carminum  epi- 
corum  inventa  et  tractata  erant,  ut  fabulae  de  Aeneae 
in  Italiam  adventu,  eiusque  sorte  acnnorte. 

4. 

De  carminls  forma  g^enaina. 

Scriptum  erat  hoc  Naevii  cai-men  metro  Saturnio,  quod 
praeter  posterioris  aetatis  grammaticos  Fest.  s.  v.  »Sa- 
tumio»  comprobat:  «Versus  quoque  antiquissimi ,  qui- 
bus  Faunus  fata   cecinisse  liominibus  videtur,  Satumii 

Wappellantur,  quibus  et  a  Naevio  bellum  punicum  pri- 
mum  scriptum  est.«  Idem  Ennius  comprobat  versibus 
qui  in  Naevium  spectant:    - 

«Scripsere  et  alii  rem 

Versibus,  quos  olim  Fauni  vatesque  canebant, 

Quum  neque  Musarum  scopulos  quisquam  superarat, 

Nec  dicti  studiosus  erat.«     (cf.  Cic  Brat.  1839.  q. 

Orat.    c.  21.  Varro  d.   1.  1.  VI.  p.  88.  Bip.  Serv.  ad 

Virg.  Georg.  I.  11.  Aur.  Vict.  de  Gent.  Rom.  orig.  c.4. 

Quibus  de  verslbus,  quum  non  solum  inter  veteres 

Grammaticos,  magna  fnerit  dissensio,  sed  nostra  aetate 


'^W^-,:-''' 


i;»,"»;-^,    i^ 


'■■^^■-   \  "     •.'"■•  p?  47 

■■  '(ii'  -^    ..        -     .  •< 

plane  diversa  ratlone  diiudicatam  sit,  pauca  disserere 
nobis  consentaneum  videtur,  ut  quisquc  |quam  in  Nae- 
vii  versibus  constituendis  rationem,  qoaeque  metrorum 
principia  secuti  simus,  non  ignoret.  *'  7--  ■■.-■. ^ 

-  Sicut  inter  omnes  gentes ,  quibus  natnra  quasdam 
iiberalioris  et  humanioris  ingenii  dotes  praebuit,  genus 
quoddam  poesis  epicae  existere  solet,  quod  absque 
omni  arte  externa  tamen  est  omnis  poesis  fundamentum^ 
et  arti  ipsi  iam  magis  promotae  aptissimam  praebet  et 
uberrimam  materiem;  ita  in  quoque  populo  quaedam 
est  metrorum  genuina  et  naturalis  forma,  qua  poesis 
primitiae  indutae  esse  solent.  Haec  vero  forma  metro- 
rum  diversa  est  secundum  diversam  cuiusque  populi 
indolem  et  cuiusque  linguae  naturam.  Inter  Graecos, 
qui  magis,  quam  alii  naturalem  ingeniorum  et  artium 
decursum  secuti  sunt,  ab  initio  versus  heroicus  (hexame- 
ter)  fuit  haec  metrorum  iorma  primitiva;  quippe  quae 
graecae  linguae  indoli  et  naturae  aptissima  esset.  Nam 
in  ea  numerus  litterarum  brevium  multo  superat  nume- 
rum  litterarum  productaruni.  In  lingua  vero  latina,  in 
qua  multo  plus  brevibus  sunt  syllabae  productae,  ge- 
nuina  forma  metri,  quae  linguae  erat  maxime  accomo- 
data,  trochaens  mihi  fuisse  videtur,  eumque  igitur  in 
veterrimis  poesis  monumentis,  etsi  diversa  in  forma, 
communem  metrum  fuisse  arbitror.  Quum  vero  secun- 
dam  naturam  inter  populum  non  arte  politum,  sed  ru- 
dem,  et  solo  ingenii  impetu  ad  artem  et  poesim  dela- 
tum  non  unica  et  certis  quibusdam  regulis  constituta 
metrorum  forma  existere  et  praevalere  possit;  nobis 
etiam  de  metro  trochaico,  a  Latinis  in  antiquissima 
poesipopulariusitatumid  est  statuendum,  eum  fuisse  gene- 
ralem  quidem  et  communem,  sedin  sese  ipso  diversam 
metram     formam.     Omnes    vero    versus   hoc    metro 
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ars|U^l.fires,  sive  priscos,  et  quum  Latinis  essent  pro* 
f^,  pro]pn^'*4talos  i.  e.  Saturnios  nominavit.  Ntfm 
hoc  Tocabulum  nihil  aliud,  ac  priscnm  et  proprie  Italum 
acXatinum  significat. 

^  Quare  versus  omnis  geiieris,  qui  in  antiquissimis 
Ifttcrarum  latinarum  monumentis  praevalente  metro  tro- 
chaico  inveniuntar  Saturnios  nominatos  esse  puto,  etsi 
diversa  inter  se  saepe  fuerant  forma.  Verum  est  secun- 
dum  nftturam  epicae  poesis,  ut  in  eapraevaleat  certnm 
quoddam  atque  unicum  metrum,  ideoque  in  latinis  quo- 
que  carminibus,  in  Livii  Odyssea,  in  carmine  Pria- 
mi  et  Nacvii  bello  poenico  iam  hac  ex  caussa  unum 
eundemque  metrum  valuissenobisex  rei  natura  esset  con- 
iiciendum;  quod  re  vera  ipsis  quoque  comprobatur 
fragmentis.  Hoc  igitur  mctrum,  propterea  quod  priscum 
erat  et  proprie  Italicum,  Grammatici,  quippe  quibus  non 
alia  monumenta  exstarent,  xar  i^oxv^  Saturnium  nomi- 
navere.  Sicut  igitur  de  genuina  versus  Saturnii  notione 
idem  plane  acDuntzerus  etLerschius  in  libro  de  versu, 
quein  vocant,  Saturnio  statuimus:  eum  fuisse  variam, 
sed  proprie  Italicam  versuum  formam,  ita  dissentio  iis, 
quippe  qui  ea  ex  caussa  putavcrint,  etiam  in  Livii  et 
Naevii  Saturniis  variam  et  non  certam  quandam  exsta- 
re  metrorum  formam. 

Versus  igitur,  quem  Romani  xaz   ^ox^v  Saturnium 
nominabant,  haec  fuit  forma  primaria: 


Mirum  est,  et  at  uaturam  huius  metri  accuratius 
definiendam  magni  momenti,  quod  Grammatici  omnes, 
(quorum  recensum  invenies  apud  Herm.  elem.  metr. 
p.  638  sqq.  et  in  L.Leschii  etDiintzeri  libello  p.  4— 26) 
duobus  ex  partibus  hunc  versum  constare  tradiderunt, 
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qnaniin  alteram  dimeifon  iambicam  catalecticnm ,  alte- 
ram  dimetron  trochaicon  brachycatalecticum  slve  Ithy- 
phallicum  nominant.  Qna  re  si  hanc  Gramm.  rationem 
sequimur,  versus  eyadit,  in  qno  oppositi  pedes  iambi 
et  trochaei  coniuncti  sunt,  quod  metrorum  genus  a 
Gramm.  Graecis  iietqa  xav  avTind^eiav  fiixTcc  nomina- 
tatf^ —  Verum  enim  vero,  quum  trochaici  et  iambici 
versus  unum  communem  numerum  habere  cum  Herma- 
no  arbitrer,  nec  syzygias  a  veteribus  Grammaticis  in- 
troductas,  sed  numeros  tantum  in  versibus  respiciam, 
nullam  plane  unquam  fnisse  dvTmdiyeiav,  et  hnic  quo- 
qne  versui  Satumio  trachaicum  nutuerum  inesse  puto; 
ita  ut  prima  syllaba  sit  anacrusis,  quod  ea  quoque  re 
valde  comprobatur,  quia  saepius  omninosupprimi  potuit, 
et  supressa  est.  —  Itaque  veram  Saturnii  rationem 
hanc  esse  arbitror,  nt  duo  numeri  trochaici  sive  qnis 
versicnlos  dicere  malit,  cohareant  quidem,  nnumque 
versum  efiiciant,  sed  vinculum  illud  laxius  sit,  et,  si 
poetae  lubeat,  negligi  possit  verbomm  perpetuitas, 
quam  cvvdtpeiav  Graeci  nominant.  Qna  re  id  efficitnr, 
ut  caesnra  in  omnibns  versibns  saturniis  eadem  nbique 
sit  post  priorem  versns  partem,  et  syllaba,  qna  finitnr 
haec  prior  versiculi  pars,  ex  natura  numeri  anceps  sit, 
nec  hoc  loeo  hiatus  possit  offendere  —  Eandem  nnmeri 
rationem  in  multis  trochaicis,  iambicis,  anapaesticis  Co- 
micomm  latinorum  observabis,  qnos  versus  vetusGrae- 
cornm  Grammaticus  (cf.  Hefaestion.  apud  Herm.  p.  590) 
asynartetos  nominavit:  e.  g.  Plaut.  inAmphitr.  I.  1.35. 
Qui  multa  Thebano  poplo  ||  acerba  obiecit  funera. 
Quod  vero  ad  singnlos  pedes,  qui  vocantnr,  perti- 
net,  non  repugnat  legibus  versns  saturnii,  sicut  non  re- 
pugnat«  legibus  vers.  trochaici,  ut  in  iis  dactylns  pro 
trochaeo  locum  interdum  habeat;  in  ultima  tamen  sede. 


qnae  treehaeus  ubiqne  est,  ciiin  excIuAnm  fuiste  inre- 
nies.  Spondeos  vero  mdis  antiqnitas  ubique  recepit.., 
^,  .Huc  accedit  altera  quaedam  licentia  (Exempla  hu- 
ius  licentiae  Tid.  in  add:  p.  55  alibique.),  quae  partim 
arte  eius  temporis  rudi,  partim  ex  versus  ipsius  na- 
tura  nata  esse  videtur.  Saepe  enim  praecipue  in  prima 
ac  penultima,  excepta  vero  ultima  sede,  theses  suppri- 
mebantur;  quod  doctissime  in  adnott.  ad  Fest.  p.  3l2 
C.  O.  Miillerus  primus  omnium  vidit,  et  non  solum  in 
inscriptionibus ,  sed  etiam  in  Livii  et  Naevii  versibus 
saepissime  factum  esse  observavi.  Vides  igitur,  quanta 
sit  huius  versus  et  nost|;i,  quem  vocamus  «Niebelungen 
Vers",  intima  similitudo,  in  qua  non  solum  duo  inve- 
nies  metrorum  membra,  et  sex  arsas  ubique  observatas 
sed  eandem  licentiam,  qua  interdum  pro  trochaeis  da- 
ctyli  supponerentur,  et  theses,  si  poetae  licuit,  oppri- 
merentur.  (cf.  Fr.  v.  derHagen  in  prooemio  p.  XXVIII 
sqq.  ad  carmen,  quod  vocant:  Niebelungjen-Lied) 

Ea  enim  est  et  versus  Saturnii  et  nostri  primaria 
ratio  et  conditio,  ut  sex  arses  in  omnibus  versibus  ob- 
servatas  invenias;  praeterea  vero  fere  nulla  subtilioris 
artis  cura  gereretur. 

Veteres  igitur  Grammatici  latini,  prosodiae  ignari, 
quum  tantum  viderent  versus  Saturnii  varietatem,  de 
primaria  huius  versus  forma  noneandem  habuerant  sen- 
tentiam,  sed  etiamsi  plurimi  eam  quam  supra  formam 
proposuimus,  genuinam  esse  iiitelligerent,  exempla  quae- 
dam  huius  versus  finxerunt,  quae  formis,  quas  sese  re- 
perisse  putabant,  similia  erant.  Quod  igitur  ad  nostram 
deturbandam  rationem  nil  mihi  valere  videtur. 
Liceat  mihi  hoc  loco  addere : 

Exempla  quaedam  versuum  Saturniorum,  quibus  ea, 
quam  constitui,  eorum  forma  et  ratio  comprobetur. 
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•^^^^'^'^Antiqulssiini  versns  Saturnii,  qui  cx  vetustis  Ro- 
ntenomm  carminibas*  ad  nostram  usq^e  aetatera  sunt 
servati,  in  fratrum  Arvaliom  carmine  exstant,  quod  a 
Marinio  Italo  in  libro  de  Monum.  Arv.  frat.  tab.  XLI. 
a.  editum  atque  magna  doctrinae  copia  illustratnm  est 
Quod  quum  in  eo  versus  omnes  ter  repetlti  legantur, 
singulorumque  versuum  qui  finis,  quodque  initium  fherit 
aperte  ostendatur,  ea  ex  caussa  ad  versuum  naturam 
rationemque  interpretandam  omnium  videtur  aptissimnm. 

£n6s  Lases  iuvate! 
Neve  luerve  mdrmar  sfns  in  ||  currere  in  ple6res ' 
Satiir  fufere  Mars,  lim^n  sali  sta  berber 
Semunis  alternei  ||  ddvocapit  conctos  ! 

£n6s  Lases  iuvate! 
Triumpe,  Triumpe,  Triumpe!  Triumpe,  Triumpe,  Triumpe! 
Primus  versus:  »>Enos,  Lases  iuvate»,  ter  a  fratri- 
bus  repetitus,  constat  ex  priore  Saturnii  versus  parte, 
totique  carmini,  ut  tamquam  basis  eius  esset,  praeroissa 
est,  qua  re  id  vel  maxime  mihi  comprobari  videtur, 
versum  Sat.  antiquissimis  temporibus  duobus  ex  versi- 
culis  fuisse  compositum.  —  In  secundo  et  tertio  versu 
nihil  est,  quod  contra  eam,  quam  constituimus ,  Satnr- 
nii  versus  formam  ac  rationem  sit.  In  quarto  vero 
versu  primo  pede  thesis  omissa  ad  deinde  propter  gra- 
vem  huius  versus  caesuram  hiatus  admissus  est. 

(cf.  Marini:  Monumenti  marmorei  de  fratrelli  Ar- 
vali.  4.  1795.  p.  XLI.  a.  —  Herm.  elem.  p.  613.  Rud. 
Henr.  Klaussen.  de  carm.  fratr.  Arv.Bonnae.  1836.)  — 

E  carminibus  quoque  Saliaribus  versus  unus  me- 
moriae  traditus  est,  qui  quod  primo   videmus  adspectu 
Saturnius  est: 
".>^Divom  ^mta  cante  divom  |1  divo  siipplicante* 

(cf.  Varro  de  1.  1.  VI.  28.  p.  314  Sp.  —  Pro  deo, 
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quod  praebent  Godd.,  quodque  HermanDus  iam  et  Gro- 
tefendius  in  »dio«  mutayerunt,  „dito"  legendnm  conieci, 
quod  et  naturae  totius  versus  (propter  verbomm  allite- 
rationem)  valde  accomodatum  videatur.  —  De  ceteris 
fragmentis  e  carminibus  Sal.  nobis  conserratis,  quum 
in  verbo  fere  unoquoque  coniectura  multa  mutanda  ac 
sananda  sint,  nihil  dicamus,  ne  in  nimis  lubrico  campo 
progrediamur.  Nam  in  tanta  scripturarum  et  coniectu- 
rarum  segete  non  diflBcile  est,  cuiusmodi  metromm  ge* 
nera  constituere  et  veritatis  quadam  simulatione  et  spe- 
cie  defendere.  Unum  tantum  prodi  liceat,  quippe  quod 
incorruptum  videatur  fragmentum: 

Pennas  imp^nnatasque  agnas. 

(cf.  Fest.  s,  V.  Pennas.)  — 

Carmina  autem  Martioram  vatnm  (cf.  Liv.  XXV.  2. 
Marcrob.  I.  17.)  et  oraculum  a  Pythia  relatum  (cf.  Liv. 
V.  16),  quum  iam  a  Livio,  ut  ex  sermonis  forma  et 
natura  videmus,  plane  immutata  sint,  neque  in  hexa- 
metros  neque  in  Saturnios  versus  redigere  audeo.  At 
Saturnios  multo  facilius  evadere,  quam  aliud  quoddam 
metrorum  genus  Hermannus  in  elem.  p.  617  et  Grote- 
fendius  comprobant,  qui  in  Saturnios  versus  haec  ora- 
cula  redegerant.  —  cf.  Nieb.  R.  G.  II.  p.  536.  Scal. 
apud  Meral.  ad  Ennium  p.  87. 

£  ceteris  litteraram  latinaram  fragmentis,  quae  car- 
minibus  ante  Livii  et  Naevii  aetatem  scriptis  mihi  vi- 
dendur  vindicanda,  ea  tantum  proferam,  quoram  et  ver- 
ba  et  sententiae  certis  metroram  vinculis  ea  fuisse  ad- 
stricta  comprobant.  Nam  Appii  Sententias,  et  quaedam 
alia  minuta  fragmenta  (cf  e.  gr.  Varro  VI.  p«  203  Sp. 
Fnst.  s.  V.  retiario  Gell.  N.  A.  IV.  9)  pedestri  oratione 
composita  puto.  4#4- 

Aliud  vero  est,  quod  Fest.  s.  v.  obstinet  nobis  re- 
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servaytt,  cnliis  colore  poetico  fragmentum  hoc  carminis 
cuinsdam  fuisse  comprobatur:  - 
-.t^fin  Sed  tiim  de  c<5elo  ckndens  ||  Adrora  dbstin^t  suum 
-^^-^^Patrem.  -  -  ■  -.-'■■■■  ^:.  . 
C„Suum'^  unam  tantnm  exhibet  syllabam,  ut  »suos«,  »sui« 
saepius  apud  Ennium.)  —  Cui  adiungere  possumus 
versum,  quem  Fest.  s.  v.  Flaminius  Gamillus  exhibet: 

Hib^rno  piilyere  vemo  ||  Itito  grandia  fdrra 

Camille  metes. 

(cf.  Macrob.  Saturn.  V.  20.  Serv.  ad  Virg.  Georg. 
I.  101.,  quo  loco  Servius  haec  verba  e  carmine  rusti- 
corum  esse  sumpta  tradidit;  qua  re  non  singulam  ea 
fuisse  sententiam,  ut  Appii  verba  (cf.  Pris.c.  VII!?  p. 
792.  Fest.  s.  v.  stuprum;  Pseudo-Sallust.  de  ord-  re- 
publ.  I.  1.  Nieb.  R.  G.  III  366)  sed  ex  continente  quo- 
dam  carmine  desumpta  coUigi  licet. 

Fragmenta  quatuor  e  carmine  Nelii  (cf.  Fest.  s.  v. 
nnmero,  s.  v.  topper  etCharis.  p.  65  ed.  P.)  quod  ver- 
sibus  saturniis  scriptum  esse  puto,  me  non  posse  ad 
hunc  metrum  redigere  libenter  concedo,  etsi  in  iis  quo- 
que  membra  Saturnii  exstare  videntur. 

Carmen  Priami,  quod  Attio  in  codd.  perverse  tri- 
buitur,  versibus  Saturniis  compositum  arbitror,  nam 
primus  eius  unicusque  carminis  versus,  qui  exstat, 
Satumius  est: 

Veteres  Casm^nas  cascas  ||  res  vold  profdri. 
cf.  Varro  de  I.  I.  p.  314  Sp.  ^ 

Sic  etiam  omnes  Scipionum  in  monumentis  versus, 
quibus  propter  versuum  initia  ipsa  scriptura  indicata 
imprimis  insistendum  est,  legitimi  sunt  Saturnii,  (cf. 
Orelli  inscriptt.  Rom.  Nro.  550 — 562.)  qui  qnum  iam  a 
C.  O.  MUllero  ia  add.  ad  Fest.,  aNiebuhrio,  Hcrmanno 
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aliisque  feUcissime  et  doctissime  sint  tractati,  ne  iam 
absoluta  denuo  proferam,  lioc  loco  oraitto. 
(ci.  Groteiend.  Gramm.  11.  294.  Meyer  Anthol.  I.  299. 
Schoell  histoire  abreg.  de  la  litt.  romaine.) 

Huc  referendi  sunt  versus  triumphales,  quorumdno 
Atilius  Fortunatius  p.  2680  ed.  P.  memoriae  tradidit: 
£x  Acilii  Glabrionis  tabula  hunc  Tersum: 

Fundit  fugat  prosternit   1|    maximds  legidnes. 

Alterum  versum  huiusmodi  se  in  Capitolio  legisse 
tradidit  hunc:  ' 

Summas  opes  qui  regum    {|    regids  refregit. 

Quibus  addere  possumus  aliud  memorabile  Satur- 
nii  carminis  exemplum,  quod  apud  Liv.  XL.  52  exstat, 
cuius  primum  versum  refert  Atilius  Fort  I.  1.  huncce: 

Duello  magno  dirimiindo    ||    regibiis  subigiindis. 
(cf.  Herm.  elem.  p.  616.) 

Cetera  vero  omnia  fragmenta  antiquissima ,  quae 
viri  doctissimi  Hermannus,  Grotefendus  aliique  ita  re- 
stituere  et  sanare  conati  sunt,  ut  Saturnii  versus  eva- 
dant,  eo  omisi  consilio,  quod  partim  propter  maximam 
eorum  perniciem  ot  corruptelara  ea  tractare  non  audeo, 
partim  ea  certo  quodam  raetro  adstricta  fuisse  satis  per- 
suasum  non  habeo.  Cuiusmodi  sunt  non  solum  multae 
inscriptiones  antiquissimae,  sed  leges  quoque  vctustae 
Nuraae  Pompilii  et  duodecim  tabularum.  ' 

Multo  facilor  de  Livii  Andronici  versibus  Saturniis, 
qui  ex  eius  Odyssea  adhuc  exstant,  quaestio  est,  etsi 
!n  iis  quoque  ubique  varia  versuum  genera  Henr.  Diin- 
tzerus  in  I.  1.  conformare  studuit.  Quum  vero  omnia 
eius  fragmenta  tractare  neque  in  mente  sit,  neque  ad 
finem^  quem  nobis  proposuimus,  necessarium  videatur, 
ea  tantum  proferara,  quae  non  minutaversuum  membra, 
sed  integrum  versum  fuisse  arbitror.  —  Qua  in  re  non 
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libromm  ordinem  observavi,  sed  eam  secutus  snm  ra- 
tionem,'  ut  versus,^  quorum  metra  sunt  eadem  aut  simil<- 
lima,  constituerem.  .Nam  hac  observata  regula  versuum 
natura,  quae  fuerit,  magis  mihi  apparere  videtur. 
<,       I.  Versus,  in  quibus  prima  thesis  suppressa  est: 

1.  Tdqne  mi  narrato  ||  dmnia  iam  dis^rtim.  -^  • 
(cf.  Nonius  s.  v.  disertim.  —  »Jam<<  coniectura  addidi, 
quod  haustum  putavi  »ia«  (iam)  ab  antecedente  ia  in 
voc.  omnia.  —  ^ 

(cf.  Both.  emend.  Non.  In  Mus.Rhen.  V.  p.  269.  Herm, 
elem.  p.  619. 

2.  Sancta  puer  Satiirni    ||    fllia  regina. 

(cf.  Prisc.  VI.  p.  697.  Hoc  in  versu  et  prima  et  pennl- 
tima  sede  thesim  suppressam  videmus.  —  Aliter  Herm. 
elcm,  p.  621  versum  restituit. 

3.  Tiimque  remos  iiissit    ||    religare  striippis. 
Litteram  e  in  vocabulo  religare  productam    puto, 

propter  insequentem  litteram  1.,   sicut  idem  saepe   ob- 
servavi  in  voc:  religio,  reliquiae,  relinquo  et  cett. 
(cf.  Isidor.  Orig.  XIX.  4.   Hoin.   Odyss.   o.  287.   Herm. 
p.  620.) 

4.  Atque  escas  habemus    ||    mentidnera 
(cf.  Prisc.  VI.  679.) 

5.  Partim  errant  neqiiinont    ||    Graeciam  redire. 
(cf.  Fest.  s.  V.  nequinont.) 

6.  Nexebant  multum  inter  j]  se  flexii  noddrum  dubio. 
(cf.  Prisc.  IX.  p.  861.  Diomed.  I.  p.  366.Herm.  p.  622.) 

7.  Ultrum  genua  amplectens    |t    virginem  6raret. 

(cf.  Diomed.  p.  379.  Versum  eadem  ratione  iam  resti- 
buit  C.  O.  Miiller.  1.  1.) 

8.  Piierarum  manibiis  polcerrime  confectum. 

(cf.  Prisc.  VI.  praebent  versum  sic:    «Puerarum   mani- 
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bus  confectum  pnlceirime''.  At  SaturadaiQ  verlu^ 
translocatis  restituere  non  dubitayi.  *^^  > 

II.  Yersas  Livii,  qui  propria  sunt  et  prisca  Satii^-  . 
nii  fbrma.  .  *    .  ;> 

1)  Yirum  mihi  Casm^na    ||    fnsec^  v^rsiitum. 

(cl.  Gell.  XVIII.  9.)  —  Hiatus  hoc  loco  non  ofiendere 
iam  supra  comproba^mus.  cf.  praeter^a  de  hiatu  Gc 
Orat  c.  45.  -^ 

2)  Mea  piiera  quid  verbi  ex  tuo  ||  ore  subter  fiigit. 
(cf.  Charis.  p.  64.  Prisc.  VI.  p.  697.  Codd.  var.  vid. 
apud  Herm.  elem.  p.  618.)  —  Semel  tantum  verba  »mea 
puera»  esse  legenda  propter  graecum  exemplum  atque 
imaginem  puto. 

(cf.  Hom.  Odyss.  a.  64.) 

3)  Argentea  polliibro    |1    aiired  giitto.^")  =- 

(cf.  Non.  s.  V.  poUubrum.)  —  Hoc  in  versu  duplicem 
observa  licentiam  hiatum  ante  caosuram  admissum,  et 
thesim  sede  penultima  oppressam. 

4)  Mercuriiis  cumque  ^o    ||    fflius  Lat6nas. 
Prisc.  VI.  p.  679.  Prima  thesis  est  suppressa.  — 

5)  At  v^stros 

Dum  hic  mantdtis  ciirtet    ||    n^rvos  perduelles. 
(cf.  Calp.  Pison.  Ms.  apudMerulam  p.  253.  Herm.  elem, 
p.  628.) 

6)  Carnis  vimimque  qudd  libabant  anclabdtur. 

(cf.  Prisc.  VI.  684.)  —  Codd.  hunc  versum  sic  exhibent: 
Camis,  ait,  vinum  quoque  quod  et  cet.  aut:  C.  a.  vi- 
nnmque  quod;  e  qua  lectione  Krehlii  codd.  restitui  ver- 
sum.  Nam  »quoque"  puto  ex  »que«  et  insequente  »quod" 
esse   natum. 


20)  UnHS  cod.  pracbat  pro   .,gutto''   ,.g^lutro",   quod   praeferendnm 
puto  et  part.  que  adiungendam  voc.  aureo. 
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^7)  Pat^r  nost^r  Saturni    ||   filie      -  /*  ^ 

(cf.  Prisc.  VII.  p.  641.) 

^  Quae  iam  sofficient  ad  eam,  qnam  supra  constitui- 
mus,  veram  et  priscam  Saturnii  formam  ac  speciem,  et 
ad  licentias,  quibus  usi  sunt  poetae  in  eo  fingendo, 
comprobanda.  Cetera  enim  fragmenta  ex  Livii  Odyssea 
partim  sunt  versus,  (sicut  quos  Prisc  III.  p.  770  et  VIII. 
p.  817  exhibuit,)  a  Grammaticis  in  versuum  longorum 
formam,  cuiSaturnius  similis  erat,  recusi,  partim  mem- 
bra  duorum  versuum  nec  integros  versus  fuisse  puto. 

Quibus  de  Saturnii  versus  forma  ac  ratione  dispu- 
tatis,  iam  ipsa  fragmenta,  quae  nobis  ex  Naevii  car- 
mine  de  bello  punico  exstant,  constituere  et  ad  metri 
Sat  rationem  revocare  possem,  nisi,  ad  ordinem,  quem 
in  iis  constituendis  secutus  sum,  quaque  in  re  saepe 
E.  Spargenbergio  dissentio,  defendendam  consentaneum 
videretur,  quaedam  de  fabula,  quam  Naevius  in  primis 
de  bello  punico  libris  secutos  sit,  praemittere.  — 


6. 

D«  fabula,   quam   in  primis  de  bello  punieo  primo 
libris   Naevius   Recntus  videtur. 

Antequam  Cn.  Naevius  bellum  punicum  ipsum  car- 
mine  celebravit,  in  primis  libris,  tamquam  prooemio, 
carmen  de  Romae  et  Carthaginis  primordiis  praemisit, 
in  quo  et  originem  utriusque  populi,  Romanorum  et 
Carthaginiensium,  etcaussas  eorum  odii  intimas  ac  lon- 
ge  remotas  exposuisse  videtur.  Quae  enarrata 
,  primi  duo  libri  ex  Octavii  divisione  complectebantur. 
In  ipsa  vero  fabula  Naevium  partim  Graecos  poetas 
cyclicos,  qui  vocantur,  secutum  esse,  partim  fabulas  et 


carmina,  quae  eo  tempore  tn  ore  pOpoll  Romani  fere- 
bantur,  sumpsisse  arbitror,  In  prinia  enim  fabulae  par-^: 
te,  qua,  qnomodo  Aeneas  Troiam  reliquerit,  cecinit,  ne^'^, 
que  eandem  plane,  ac  Virgilius  ceterique  poetae  epici 
posteriores  praebent  fabulam,  sed  Arctinum  secutus 
esse  videtur;  de  altera  vero  parte,  qua  de  Aeneae  in 
Airicam,  ac  deinde  in  Latium  adventu  locutus  est,  fere 
nulla  in  Graecis  poetis  ante  Naevium  vestigia  exstant.**) 
Virgilius  enim  Aeneam,  urbe  iam  a  Graecis  deleta,  Tro- 
iam  deseruisse  narrat :  Naevius  vero,  quod  ex  fragmen- 
tis  apparet,  ante  urbem  captam,  patre  persuadente,  Ae- 
neam  in  montem  Idam  migrantem  facit.  Quod  idem  fe- 
cit  Arctinus  in  Procli  excerptis  haec  referens: 

TQccTtivreg  dl  iig  iv(fqo(Fvvijv  IvMxovvzai  mg  dnijXXaY 
(jtivoi  tov  noXifioV  iv  dvT^  dh  dvo  dQdxovreg  rov  xs  Aao- 
xocovra  xai  tov  kvEQOv  tmv  ndidoiv  diacpd^iiqovffiv'  ijri  di 
T^t  TigaTi  8vg<poQijffdvT8g  ot  ttsqI  tov  ^Aiviiav  VTve^ijXd^ov 
slg  T1JV  "I81JV.  —  Eandem  fabulam  Sophocles  quoque  in 
Laocoonte  secutus  est.  (cf,  Dionys.  A.  R.  I.  48  et  F. 
Welckerum  in  Mus.  Rhen.  Suppl.  II.  1.  p.  151 — 155. 
1839.)  2o(fioxX^g  fitv  o  TqaYiiidoTroibg  ev  AaoxocovTi  dqd- 
fiaTij  /j,sXX6v(Tijg  aXi(Txe(Td^at  rljg  n6Xs(ag,  nenoiijxe  tov 
Aivsiav  dva(Txsva^6fievov  iig  tijv  "Idijv,  vn6  tov  naTQog 
'Avxi<Tov  xard  tijv  fiv^fXTjv  wv  A(fQodiTi^  ini(TXi/tps  xai 
dnb  Tfav  \S(a(TtI  YSV0fj,iv(av  nsQl  Tovg  Aaoxooavtidag  (Tij- 
fiii(av  Tov  fiiXXovva  oXsS^qov  t^s  n6Xs(ag  (Tvvrijxfi/ijQdfisvov. 

In  cetera  vero  fabula,  quam  presse  Virgilius   Nae- 
vii  vestigia  secutus  sit,  et  Macrobius  (cf.   Saturn.  libr. 


20)  Qnae  Naeviiis  e  fabiilis  Graeconiin  Siciliam  incolentibiis,  prae- 
cipae  vero  «  fabulis  Erycinorum  Aumpserit,  alio  loco  di»- 
fK^ram. 
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II.  p.  157,  170,  182  alibique)  atque  Servius  ad  multos 
Aeneidis  locos  observaverunt,  et  ipse  ex  fragmentis  et 
carminis  specie  intelliges.  —  Quam  carminis  speciem 
ac  formam,  qualis  in  libro  I.  et  II.  exstiterit,  ex  frag- 
mentis,  quae  nobis  sunt  tradita,  quoad  licuit,  iam  vides 
a  me  restitutam:  , 

^.  In  carminis  initio  declarat  poeta  (vid.  fragm.  I)  se 
veUI^.  bellum  canere  a  Romanis  contra  Carthaginienses 
gestum:  deinde  Mnsis  invocatis  (cf.  fragm.  IT.  et  III) 
misera  Laontidarum  morte  carminis  initium  cepisse 
videtur.  ^  Qua  visa  Anchises,  Laocoontis  frater,  »quem 
Venus  mater,  pulcerrima  divum  fata  docuerat,  ita  ut 
divinum  pectus  haberet"  (cf.  fragm.  V.)  Aeneam  per- 
suadit,  ut  urbem  rclinquat,  filiumque  »fata<'  docet.  (cf. 
fragm.  V.)  Priusquam  vero  urbem  deserunt,  sacra  facit 
Anchises  et  auspicia  observat.  (cf.  fragm.  VII.)  Deinde 
nocte  Troia  pater  et  filius  cum  uxoribus  »tectis  capiti- 
bus  lacrimis  cum  multis"  exibant,  atque  in  Idam  mon- 
tem  migrabant.  (cf.  fragm.  VIII.)  Aurum  atque  argentum 
(cf.  fragm.  IX)  et  crateras  aureas  (cf.  fragm.  X.)  secum 
tulerunt,  multique  mortales  et  strenui  viri  eos  secuti 
sunt.  (cf.  fragm.  XI.  XII.)  Mercurius  vero  cum  nullam 
haberent  navem,  iis  unam  exstruxit,  qua  unica  iter  sus- 
cepere.  (cf.  fragm.  XIII.)  In  mari  vero  tempestas  oritur, 
qua  visa  Venus  apud  Jovem  queritur  de  periculis  filii. 
.Tuppiter  eam  de  fatorum  prosperitate  solatur.  (cf.  fragm. 
XIV.)  Qua  in  tempestate  Anchises,  «cuius  mentem  for- 
tuna  iam  quietatn  fecerat,"  cf.  XV.,  »senex  fretus  pie- 
tate  deorum"  (cf.  fragm.  XVI.,)  alloquitur  »summi  deum 
regis  fratrem  Neptunum  reguatorem  inarium"  (cf.  fragm. 
XVII.)  —  Tempestate  peractamarique  pacato  —  multis 
fortasse  post  fatis  Carthaginem  ad  Didonem  perveniunt. 
Hoc  primi  libri   argumCntum   fuisse   puto. 
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Xn  libro  secundo  Aeneam  ad  Afrlcae  oras,  iu  Ab- 
nae  et  Didonis  orbem  deducit;  (cf.  fragm.  XVIII — XXI.;) 
nec  dubito,  qnin  amores  quoque  Anchisiadae  tractave- 
rit,  verum  non  Didonem,  sed  potius  Annam  infelicem 
eum  finxisse  amatam  puto.  Africa  relicta  Aeneas  ap- 
pellit  in  Italiae  littore,  atque  visitat  iuxta  Cumaeam 
Sibyllae  speluncas;  (cf*  fragm.  XXII— XXIII.)  et  quum 
a  Cimeria  Sibylla,  de  qua  infra  largius  locuturi  suhus, 
fata  audisset,  venit  ad  Latium  in  Aventinum  montem. 
De  iis,  quae  inde  ab  hoc  loco  ex  Aeneae  fabula  atque 
antiquissimis  ex  historiis  poeta  tractaverit,  nuUum  vest- 
^um  in  fragmentis  Naevianis  exstat.  Quare  puto  ea 
esse  brevissime  tractata.  Tertio  deinceps  libro  poeta 
bellam  panicam  ipsum  decantat 
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IV. 

Naevii  ex  epico  de  bello  punico  primo 
carmine  fragmenta. 
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.,  Fragmenta,    quae    exstant     ex    Naevii    car- 
;-         mine  de  bello  punico  primo. 

Fragmentam  I.  '  " 

Qui  t^rrai  Latidi    ||    h^mon^s  tusemnt 
Virds  frud^sque  Poeni    ||    fabor. 

Hoc  fragmentum  P.  Merula  ad  Enn.  fragm,  p,  XLI 
sqq.  e  Calpurnii  Pisonis  Manuscripto  libr.  de  continent. 
vett.  poett.  sic  nobis  refert:  »Cn.  Naevius  bello  punico 
primo  immoraturus  canit,  ut  solent  illo  aevo:  Qui  ter- 
rai  Latiai  omnones  tuserunt^  viros  rudesque  poenica 
fabor."  —  Verum  enim  vero  praetereas,  quas  Hocbius 
1.  I.  constituit,  caussas,  aliae  quoque  adsunt,  quibns 
commotus  liunc  versum  a  P.  Merula  fictum  esse  putem. 
Primo  enim  hoc  offendit,  quod  tam  accurate  et  hoc  loco 
et  ubique,  quo  Calpurn.  iste  Piso  Naevii  fragmenta  re- 
fert,  non  solum  nomen  cognomine  addito,  sed  etiam 
librum,  ex  quo  referuntur  fragmenta,  addit.  Deinde  rai- 
rum  est,  quod  nulhis  Grammaticus  haec  fragmenta  no- 
bis  profert,  quippe  quae,  quum  initium  essent  totius 
carminis,  et  aptissima  et  cuique  prompta  essent.  At 
hanc  litem  plane  diiudica,  cuius  niaior  est  doctrinae 
copia. 

Hermanus  elem.  p.  629.  hiatum  fugiens,  versum 
sic  restituit: 

Qui  terrai  Latiai  hemones  contuserunt. 

Quum  vero  propter  gravem  caesuram  hoc  loco  in 
vcrsu  Saturnio  hiatum  non  ofiendere  putem  (cf.p.48sqq..), 
codicis  auctoritatem ,   quoad  licuit,   secutus  sum.    Huc 
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aocedit,  quod  littera  »h«  in  vocabulo  i;hemo«,  gravis- 
sima  aspiratione  fere  In  aeolici  digammatis  rationem 
pronnntiatam  esse  arbitror,  quod  iam  apparet  ex  alia 
eiusdem  forsitan  radicis  voce:  nfeminaa.  —  Eadem  ra- 
tione  in  voc  fircus  pro  litt.  «f«  postero  tempore  »h«,  hir 
cus,  pro  foedus  —  hoedus  pronuntiatum  est:  et  quod 
vocalium  permutationem  pertinet,  multa  exstant,  eius- 
dem  generis  exempla:  ut  nXixw,  plico,  flecto,  floccus, 
pluma,  floccus ;  idem  igitur  factum  est  in  hemo,  femina, 
homo,  humanus.  Praeterea  alia  adest  mihi  caussa,  qua 
commotus '  Herm.  versus  stucturam  non  possum  com- 
probare.  Nam  si  hic  primus  carminis  versus,  purus, 
ut  Hermanus  constituit,  fuisset  versus  satumius,  nec  ei 
inesset  insolita  quaedam  solutio  verborum  (pedis  cu- 
iusdam),  sicut  in  secunda  exstat  pede,  qui,  quaeso, 
fieri  potuit,  ut  Atilius  Fortunatius,  dicens  (p.  2679  ed. 
Putseh.)  se  vix  invenisse  versus,  quos  pro  cxemplo  pone- 
ret,  et  quaerens  exempla,  non  primum  totius  carminis 
versum  potius  protulerit,   quam   alios  longius  petitos? 

Secundi  versus  verba  Merula,   eumque   secutus  E. 
Spangenbergius  aliique  sic  exhibuerunt: 

Vires  frudesque  poenicas  fabor;  aut  alia  litteranim 
scriptura : 

Vires  fraudesque  punicas  fabor. 

At  »viros<<  non  solum   propter  codd.  auctoritatem, 
sed   etiam  propter  analogiam,  quae  exstat  in  Odyssea 
atque  in  Virgiliani  carminis  initio  restituendum  putavi. 
Eadem  enim  ratione  Livius  Anoronicus  scripsit: 
Viriim  mihi,  casmena,  insece  versiitum; 

Virg.:  Arma  virumque  cano;  et  Aen.   I.   566.    Vi- 
ros  virtutesque  Troiae. 

Quod  ad  scribendi  rationem  pertinet,  scripsi:  »he- 
mones«,  non  »homines«,  „frudcs",non  „fraudes",  cuius 
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scribendi  rationis  Menila  ad  Edd.  XLIL  canssasidoiieas 
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^;  ■■  ■' ;^;#^-''  ^      '  '  ' '■'■r^  Fragm.  II. 
'p\        r^-        NoT^m  JoTis  concdrdes    ||   filia^  sorores. 
^X  .        '*■■      Exstat  hoc  fragm.  apud  Atii.  Fortunatiiim  p.  2650 
et  Mar.  Vict  III.  p.  2587.  solo  Naevii  nomine  addito. 
Quibus  ex  caussis  ad  librum  belli  punici  primum  re- 
.    ferendum  sit,  quisque  iam  intelliget. 

Fragm.  III. 

Musds  quos  m^morant  ndstri    ||    ^sse  t6s  Casmenas. 
■^  Varro  libr.  VII.  p.  312.  Sp.  hunc  Tersum  profert, 

neque  carminis,  nec  poetae  nomine  adiecto.  P.  Meru- 
la,  eumque  secutus  £.  Spangenberg.  hunc  Tersum  £n- 
nio  tribuendum  esse  putaTerunt,  quare  adactis  omnibus 
machinis  hexametrum  restituere  studuerunt.  Sed  multo 
meliore  iure  Tersum  NacTio  esse  Tindicandum  arbitror, 
nam  non  solum  Tersus  antecendentes  (cf.  Varro.  p. 
300  et  301)  ex  NacTio  protulit  Varro,  sed  etiam  satur- 
nius  multo  facilius  eTadit,  quam  Tersus  longus.  Quis 
Tero,  etsi  in  Varronis  libro  multa  exstant  corruptissi- 
ma,  tam  audax  est,  qui  cum  J.  Scaligero  (p«  85)  et 
Spangenbergio  p.  2.  sic  hunc  Tersum  restituat: 

»Musae,  quas  memorant  Casmenas  esse  Latinas^* 
quam  ego  praebui  lectionem  erui  e  Varronis  codd.,  qui 
'^  hunc  locum  sic  exhibent:  »Comua  a  cnrTore  dicta, 
quod  pleraque  cunramus  ac  quas  memorant  nosce  nos 
esse  Carmenarum.<<  Pro  »nosce  nos  esse'(  legitur  in 
codd.  HaTU.  »nosse  esse,"  aut  »nosce  tos  esse.«  —  Qui 
Tero  £nnio  haec  Terba  esse  tribuenda  nihilominus  pu- 
tant,  sic  forsitan  ea,  ut  Tersus  longus  CTadat,  mecum 
restituent: 

sMu^s  quas  memoramus  nomine  Casmenarum." 
rr;-"   .:  5 
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Fragm.  IV.  •*•       /^■^  ■-■■^■:^-- ■ 

Doctns  Anehisa  quem  pulcerrima  divum  fata  docet, 
divinum  ut  pectus  haberet. 

cf.  Virg.  Interpr.  ed.  Ang.  Maio  p.  36  ad  Virg.  H. 
vers.  678.  —  Eadem^verba  Probus  ad  Virg.  Ecl.  VI. 
31.  Ennio  tribnit,  qua  re  P*  Merula  et  Spangenberg, 
(cf.  Enn.  fragm.  I.  p.  9.)  Naevii  nomen  nostro  loco 
falso  inculcatum  esse  putant.  Verum  equidem  Ennium 
Naevii  verba  imitatum  esse  arbitror,  de  qua  eius  imi- 
tandi  ratione  cf.  Cic*  Brut.  19.,  ubi  de  Ennio  dicit: 
qui  a  Naevio  vel  sumsisti  multa,  vel  si  negas  surripui- 
sti.    Metrum  sic  forsitan  mecum  restituas: 

Anchfsa  doctus  quem  pul  ||  cerrima  divum  fdta 

Docet  divinum  ut  pectus  ha  ||  beret. 

Quod  ad  ipsam  rem  interpretandam  pertinet,  cf.  de 
Anchise  vaticinante  Heynii  Excurs.  ad  Virg.  Aen.  II. 
17.,  et  deAnchise  in  fabulis  troianis  partibus :  Claussen. 
Aeneas  und  die  Penaten.  I.  317. 143—145.  28—23.)  Nae- 
vius  sicut  Virgilins  Anchisae  personam  ita  finxisse  vi- 
detur,ut  ei  dederit  partes  iubentis,  praecipientis,  monen- 
tis,quod  ad  parentum  et  senum  temporibus  heroicis  aucto- 
ritatem  ac  sanctitatem  adumbrandam  praeclare  est  com- 
paratum;  imprimis  tamen  ei  divinandi  et  cum  auguria 
omina,  somnia,  tum  oracula  interpretandi  facultatem' 
tribuisse  videtur;  sicut  etiam  Virgil.  Aen.  libr.  II. 
687.  III.  9  et  538.  VII.  122.  399.  Idem  Enniusfecit,  cum 
Naevii,  tum  Graecorum  scriptorum  consensu.  Etiam 
Sophocles  in  Laocoonte  fabula  Aeneam  induxerat  in 
Idam  secedentem,  Anchisae,  patris,  iussu,  qui  partim 
acceptorum  a  Venere  mandatorum  memor  (de  quibus 
cf/  Virg.  II.  619),  partimprodi^um,  quod  modo  inLao- 
coonte  eiusque  iiliis  acciderat,  interpretatus ,  urbis  in- 
teritum  praedicebat.  cf»  Dion.  HaL  I.  48.  Ven|ri9  iussu 
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Aeneam  fugisse  praeter  Naeyium  Conon.  Narrat  XLVI. 
narravit.  A  Venere  seryatum  esse  Aeneam  tradidit 
etiam  Triphiod.  642.  et  Quintus  XIII.  22a  , 

Vv;^j  '''        Fragm.  V. 

f    :^-,     Res  divas  edicit  prae  ||  dicit  castus. 
c£  Non.  s.  V.  castitat  Spang.  p.  204  hunc  versum  ad 
libr.  VU.  refert,  quod  non  possum  comprobare. 

Fragm.  VI. 
Pdstquam 
Avem  ^spexit  de  templo  ||  Anchises  sdcra  in  mensa 

Penatium  poniintur  ||  drdine;  immolabat 
Auratam  victimdm  puicramque. 

Verba  Probi  ad  Virg.  Ecl.  VI.  sic  leguntur :  »Post- 
quam  avem  de  templo,  Anchises  sacra  immensa  Pena- 
tium  ordine  ponuntur  immolabat  auream  victimam  pul- 
cram,«  Scaliger  ad  Varronem  p.  124.  nimis  audacter, 
at  ingenuose  sic  restituit  versus: 

At  postquam  avim  de  templo  Anchisa  spexit  r 

Sacra  ordine  in  mensa  Penatium  Deorum 
Ponuntur;  victimam  auream  pulcram  immolabat. 
Quem  secutus    est  £.  Spang.  p.  199.  Hermauni 
doctam  versuum  emendationem  vid.  elem.  p    632. 

Fragm.  VII. 
Frdndem  ac  fldres  ^ddit 
Non  lanas  sed  velatas  ||  frdndentes  comds. 
(cf.  Varro  de  1,  1.  VII.  p.  311.  ed.  Sp.)    Hoc  fragmen- 
tum  quoque  omisit  Spang.  Scaliger  haec  verba  exNae- 
vii  Alcestide  sumpta  esse  arbitratus  est;  (cf  Add.  ad 
Varr.  p.  85.  ed.  Bip.,)  quam  sententiam  Hermannus  re- 
futavit  ad  Eurip.  Alc.  p.  XVIII.  —  In  Varronis  codici- 
bus,  qui  adhuc  exstant,  poetae  nomen  omissum  est;  in 
edd.  princ.  vetust.  Rhol.  Venet.  I.  II.  Ald.  Basil.  Paris. 
Grryph.  huic  versui  Naevii  nomen  adscriptum  legimus* 

5* 
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Nec  dubito,  quin  re  vera  ei  sint  tribnenda,  nam  per^ 
spicua  satnmii  vestigia  in  iis  exstant,  qua  re  Ennio 
noi^  possunt  Tindicari.  Huc  accedit,  quod  Naerii  no^ 
men  a  correctore  eodem,  qui  et  alibi  auctorum  nomina 
Varroni  omissa  inculcat,  insertum  esse  ea  ex  caussa 
non  puto,  quod  Naevius  poeta  nimis  ignobilis  erat  eios 
aetatis  hominibus,  cuius  nomen  a  correctore  quodam 
adiectum  esse  putare  possis.  — 

Qua  re  arbitror,  Naevii  nomen  primos   Varronis 
editores  e  codicibus  quibusdam  nunc  deperditis  eruisse. 
Addit  pro  addidit  ex  optimo  codice  Ham.  recepi, 
at  Saturnius  evadat. 

Fragm.  VHI. 

Amb(Srum 
Ux6res  ndctu  Tr6iade  ||  6xibant  capitibus 
Op^rtis  fl^ntes  dbeun  ||  t6s  lacrumis  cum  mdltis. 
(cf.  Serv.  ad  Virg.  Aen.  IH.  10.  Both.  fragm.  scen.  p. 
96.)  Vossius  in  notis  ad  Naev.  fragm.  p.  76;  in  Scri- 

veri  1.  1.    In    codd.    haec  verba   sic   exstant: 

,,Opertis  flentes  ambae  abeuntes  lacrumis  cum  multis'^ 
Bothius  Tocabnlum  abeuntes,  tamquam  glossam,  ab- 
iecit;  at  hoc  ncn  possum  comprobare,  quia  nuUum  in 
hoc  versu  est  verbum,  quod  glossa  egeat ;  qua  re  potius 
»ambaea,  ut  natum  ex  vocabulo  abeuntes,  siglis  scrip- 
to,  eiiciendum  esse  arbitror. 

,  Fragm.  IX.  X.  XI. 

£6mm  sectam  miiiti  |  mortales  sequiintur. 

Multi(que)  alii  Troidde  ||  strenui  viri 

Ubi  fords  cum  |  aiiro  illic  exibant 

Tria  haec  frag.  Serv.  ad  Virg.  Aen.  II.  797 — 699 

sic  nobis  exhibuit:  nSane  adamat  poeta  (Virgilius)  ea, 

quae  legit,  diverso  modo  proferre.     Naevius  in   belli 

punici  primo  deAnchisa  etAenea  iugientibus  haec  ait: 


Eomiii  sectam  seqimiitor  multi  mortales.  Ecce  hoc  est : 
InTenies  admirans  numernm  (Virg.  II.  797.)  Molti  alii 
e  Troia  strenui  Tiii:  Ecce  hi  sunt:  Animis  parati.  V. 
79.)  Ubi  foras  cum  auro  illic  exibant  Ecce:  Opibos 
instmcti. 

Metrum  paucis  immutatis  restituere  conatus  sum. 
Fragm.  XII. 
Ferdnt  pulcrds  crat^ras,  ||  dnreds  lepistas. 
(cfl  Atil.  Fort  p.  2680.  Plot.  de  metr.  p.  2650.  P.  Mar. 
Yict.  III.  p.  2587.  P.)  Codd.  exhibent  creterras,  quod 
non  omnino  est  despernendum.     Librum  non  addunt; 
qua  re  ad  libr.  I.,  atque  ad  hunc  locum  referenda  sint 
haec  verba,  ex  ipsa  sententia,  quam  praebent,  aliqua 
probabilitate  apparet. 

Fragm.  XIII. 

vNovam  tamen  rem  Naevius  bello  punico  dicit, 
nnam  navem  hacuisse  Aeneam^  quamMercurius  fecerit 
(cf.  Serv.  ad  Aen.  I.  174.) 

Departibus,  quas  in  fabulaNaeviana,  ut  hoc  ex  loco 
intelligi  potest,  Mercurius  egerit,  haec  addisse  suflficiat: 
Quod  Naevius  in  fabula  enarranda  Mercurium  Aeneae 
navim  exstruentem  fecit,  non  sine  insta  quadam  canssa 
nec  sine  respectu  in  antiquam  fabulam  graecam  eiusque 
naturam  instituisse  videtur.  Ligna  enim  e  quibus  Ae- 
neae  navis  vel  apud  Virgilium  Aeneae  classis  erat  ex- 
structr,  sacra  monti  Idae  pinus  fuere:  nymphae  vero 
in  iis  arboribus  vitam  agebant  (cf.  Hymn.  in  Aphrod.), 
quarum  Sileni  et  Mercurius  amores  sectabant.  Si  igi- 
tur  ex  his  arboribus  naves  exstructae  erant,  sententia 
ea  aptissima  et  ad  manus  prompta  fuit:  non  solum  in- 
violabiles  atque  aetemas  has  fuisse  naves,  veram  etiam 
Mercurium  eas  aedificasse,  et  fauste  ac  feliciter  per 
mare  dosisse.    £x  eadem  fabula  et  cogitandi  ratione, 
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(hifus  etiam  in  Virgilia  Testigia  exstanf/  ttimt^d^^^MW- 
dam  et  traditio,  ut  hoc  vocabnlo  utar,  Romaenata  erat, 
quam  nuper  in  Procopii  .libro  de  B,  G.  IV.  22:  legi; 
narrat  enim  Procopius  etiam  usque  adGothica  tempora 
Romae  ostentatam  esse  navem  Aeneae  ex  una  arbore 
factam,  inviolabilem,  immortalem:  atque  huc  Horatium 
carm.1. 14. 11  (Pontica  pinns,  silvae  filia  nobilis)  respe- 
xisse  puto. 

Simili  ratione  Argo  ex  sacra  quercu  dodonea  erat 
exstructa. 

Fragm.  XIV. 
Tempestas  exoritur:  Venus  queritur  apud  Jorem 
de  periculis  filii:  Jupiter  eam  de  prosperitate  futurerum 
consolatur.  —  Haec  in  carmine  Naeviano  tractata  fbis- 
se  atque  Virgilium  I.  233.  sqq.  imitatum  esse  narrat 
Macrob,  Sat.  VI.  21.  ed.  Bip. 

Fragm.  XV. 
Sen^x  fretus  pietate  ||  ddloquiitus  siimmi 
Deiim  regis  fratrem  Nep  ||  tiinum  regnatdrem 
Marum 
(cf.  Priscian.  libr.  VII.  p.  770.  Herm.  elem.  p.  636.) 
Versum  ita  restitui,  ut  vocabulum  deum,  quod   codices 
post  voc.  pietate  scriptum  exhibent,  eiicerem,  'quia   id 
natum  putavi  ex  altero  voc.  »deum«,  quod   secundo  in 
versu  exhibent  libri. 

Priscianus  librum,  ex  quo  haec  verba  sumpserit, 
non  notavit.  Attamen  Spangenbergio ,  qui  hoc  frag- 
mentum  ad  Duilium  spectare  arbitretur,  non  possum 
consentire;  nam  Duilius  eo  tempore,  quo  classi  prae- 
erat,  nondum  senex  fuit,  nec  mos  atque  instutio  fuit 
Rcmanorum,  ut  senem  classi  praeficerent,  sed  hoc  inter 
eos  virorum  iuniorum  munus  erat.  Qua  re  potius  ad 
Anchisem  baec  verba  spectare  putavi,  nam  non  solum 


■»[^  ^Vi--;"      \  V' 


haias  adnnii^rant  Ingenfnm  aptissime,  sed  etiam  Pris- 
cianns  fere  omnia,  quae  profert  fragmenta,  e  primo  et 
secnndo  libro  sumpsit, 
«r?^;-  '        Fragm.  XVI. 

■   '•  Jamque 

Eiiis  mentem  fortdna  |j  fecerat  qni^tem. 
(cf.  Prisc.  VII.  703.)  Versum  Herm.  p.  636aliter  atque 
ego  restituit.  Spangenbergius  ad  libr.  IV.  haec  verba 
retnlit,  ad  Regulum  ea  spectare  opinans;  verum  eptimi 
codd*  ea  ex  libro  II.  prolata  esse  comprobant. 

Fragm.  XVII. 

Aeneas  adhortatur  socios  eisdem  fere  verbis,  qui- 
bus*Virgilius  I.  202  usus  est: 

„0  socii  neque  enim  ignari  sumus  ante  malorum 

O  passi  graviora  dabit  deus  his  quoque  finem.« 

Serv.  ad  Virg.  Aen.  I.  202  notavit:  Totus  hic  lo- 
cus  de  Naevio  belli  punici  libr.  (I)  translatus  est 

Fragm.  XVIII. 

Dido-Anna. 
(cf.  Serv.  ad  Aen.  IV.  9.  hoc  refert;  (Agenoris)   cuius 
filiae  fuerint  Anna  et  Dido  Naevius  dixit. 

De  Didone  et  Anna,  earumque  apud  Naevium  par- 
tibus  cf.,  quae  supra  adnotavi.  —  Puto  hoc  loco  lib- 
rum  secundum  initium  cepisse. 

Fragm.  XIX. 

Blande  et  docte  percontat  |i  Aeneds  quo  pdcto 

Troiam  urbem  iiquerit. 
(cf,  Non.  s.  V.  liquerit  et  percontat  p.  375  et  474  ed. 
Merc.)  Variant  lectiones  nonnihil  apud  Nonium,  sed 
veram  lectionem  iam  dudum  restituerunt  viri  docti  (c£ 
Merula.  p.  51.  115.  Carr.  Antiq.  lect.  III.  10.  in  Gmt. 
face  crit  III.  p.  74.  Herm.  elem.  631.  Spang.  p.  193.) 
Claussen.  libr.  1.  I.  p.  515.  hoc  fragmentum  adLatinum 
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ani  ETandram  speetare  pntaf,  ea  |eommo1Ki8  catlMa/ 
qnia  in  libr.  II.  a  Serv.  IX.  715.  iam  Prochjta  insula 
nominata  sit  At  puto  hoc  nihil  contra  codd.  auctori»^ 
tatem  valere.    -  .,  .  .        ,     ^i^^ /^j^> 

Fragm.  XX.  J-   '•-■^ 

Magndm  domiim  decorem  ||  ditem  r^xdrant 
(cf.  Prisc.  VI.  p.  699.  Codd.)  exhibent:  decoremqne,  et 
▼exrant;  pro  vexrant  Herm.  p.  636  recipit  vexarant;  in 
voc.  decoremque  ego  nque»  reieci,  ut  Satumius  eva- 
dot,  et  allitteratio  magis  perspicue  audiatur.  Qua  pro- 
bata  emendandi  ratione  Satumius  [ita  evadit,  ut  penul- 
tima  sede  thesis  suppressa  sit. 

Fragm.  XXI  ^ 

Onerariae  onustae  stabant  in  flustris. 
(cf.  M.  S.  Oxoniense  de  rerum  nat.  in  appmd.  a  'Fes- 
tum  C.  O.  Muelleri.)    Versus  non  conatus  sum  resti- 
tuere,  sed  Muellenim  potius  secutus  sum,  qui  quam  ra- 
tionen  secutus  sit,  non  intelligo. 

Fragm.  XXII. 

eProchytam  insulam  Naevins  in  primo  belli  poeni- 
d  de  cognata  Aeneae  nomen  accepisse  dicit.«  (cf  Serv. 
ad.  Virg.  Aen.  IX.  715.) 

In  libri  numero  a  librario  ut  saepissime  erratum 
esse  puto. 

Idem  fere,  quod  Naevius  de  insula  Prochyta  tradi- 
derat,  narrat  Dion.  Hal.  A.  R.  I,  53.  N^crc^  re  Hqoxvt^ 
xttl  dxQar^^Qic^  KaiijTii  xvxfl  nQogoqfJtiffdfisvot.  xaxa  tid^EV- 
Ttti  xag  imxX^^aetg  zoTg  %6noig  ywaix&v  anod^avovff&v 
fiovXofJtevot  fivijiiEia  not^ffat  xa  x<^Q^<X'  Tovttav  6k  7  fj^v 
CvYfBVfig  AlvBlov  Xiyetat  yeviffd^atj  ^  d^  TQogiog.  Plin. 
EUst.  n.  III.  64  12.  aliter:  »Prochyta  non  ab  Aeneae 
nntrice,  sed  quia  profusa  ab  Aenaria  erat"  Strab.  V. 
247.    nominat   Prochytam ,    sicut   Plinius,    ntd^i/xovff&v 


^MfhenrfOi^tie  sacrtr  qvodam  in  hac  Insala  loco  (cf. 
Swinburne:  SReife  bmdf  btibt  6tdlten.  II.  22.  Spallanzini 
9leife  b.  f>.  @.  I.  160.)  —  Sicut  Prochyta  a  cognata  Ae- 
neae  erat  nominata,  ita  Aenaria  eo  nomen  traxit,  qnod 
ibi  Aeneas  navium  stationem  habuit.  (cf.  Plin.  III.  6. 
12.  Fest  s.  V.  p.  17.) 

(Quod  in  fabulis  mythica  ratione  «rrat  narratnm,  id 
re  vera  fecerunt,  Coloni  Graeci,  qui  Cumam  condidere : 
nam  primum  in  |insulis  Prochyta  et  Aenaria  (cf.  Liv. 
VIIL  22.  Strab.  V.  247.)  coloniam  condiderunt.  — 

Fragm.  XXIII. 
Quartam  Cimmeriam  SibjUam  in  Italia,  qnam 
Naevius  in  libris  belli  poenici  nominat.  (cf.  Lact.  Divin. 
Inst.  I.  6.  9.  —  Piso,  qui  idem  de  Sibilla  Cimmeria  in 
annalibus  ac  Naevius  narraverat,  in  antiqua  de  Aeneae 
in  Italiam  adventu  fabula  saepius  cum  Naevio  consen- 
tisse  videtur,  nam  etiam  de  insula  Prochjta  idem  tra- 
diderat.  (cf.  Auct.  de  or.  gent.  Rom.  cap.  10.  §.  2.)  — 
De  Cimraeria  Sibylla,  quae  fuerit,  (cf.  Suid.  s.  v.  St- 
PvXXa.  Justin.  Mart.  Paraen.  p.  34.  Chron.  Pasch.  p. 
201.  jjSi^vXXa  ^  'Ada^  ij  Ki/i[iiQia."  Haidbreede  de 
SibyUis.  p.  13. 

Qua  ex  caussa  Cimmeria  sit  nominata  Cumana  Sibyl- 
la, fortasse  haec  declaraot.  Ephorus  fabulam  tradiderat  de 
Cimmeriis  qnibusdam,  qui  circa  Aomum  et  lacum  Ache- 
rusiam  iuxta  Cumis  in  speluncis  subterraneis  habitasse 
femntur,  ac  nocte  tantum  proveniebant,  incolisque  ora- 
cula  dabant.  (cf.Strab.  V.  244.  Plin.  hist.  nat  III.  5.9.) 

Fragm.  XXIV,     .  ^^^     , 

Silvicolae  hemdnes  bellique  ||  inertis  * 
(cf.  Mecrob.  Sat.  VI.  5.  Refertur  ab  hoc  ex  libr.  I.  p. 
50  et  410.) 
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Nihilominus  Merula  emnqae  secatus  Sj»8ngenberg. 
versam  hunc  ad  descriptionem  dassis  pertinere  arbi», 
trantur:  at  mihi  potius  ad  silvicolas  Latii  et  septum 
montium  incolas,  atque  in  librum  II.  referenda  esse  vi- 
dentur.  ' 

Fragm.  XXV. 

Cap^ssit  tdpper  flammam  ||  V61cani 
(cf.  Fcst.  s.  V.  topper;)  ubi  haec  verba  ad  libr.  II.  re- 
femntur.    Versum  omisit  Spangenberg. 

Quo  vero  spectant  haec  verba  nescio,  at  quum  ad 
libr.  II.  a  Festo  referantur  forsitan  ad  incensam  a  fe- 
minis  classem  spectant. 

Fragm.  XXVI. 
t>Aeneae  ex  filia  nepotem  Romulum  fuisse  Naevius 
et  Ennius  tradunt." 
(cf.  Serv.  ad  Aen.  I.  277.) 

Fragra.  XXVII. 
»Aventinum  aliquod  de  caussis  dicunt,  Naevius  de 
avibus;  quod  eo  se  a  Tiberi  ferrent  aves.«   (cf.  Varro 
libr.  V.  p.  p.  45.  Both.  fragm.  scen.  II.  p.  26..) 

Puto  hoc  fragmentum  ad  Romuli  auspicium  perti- 
nere,  de  quo  Ennius  haec: 

At  Romulus  polcer  in  alto. 
Quaerit  Aventino,  servans  genus  altivolantum. 

Fragm.  XXVIII. 
nPalatium  alii  aPalantia,  uxore  Latini,  putaverunt: 
eundem  hunc  locum  a  pecore  dictum  putant  quidam, 
itaque  Naevius  Balatinm  appellat.. 
(cf.  Varro.  d.  I.  1.  V.  p.  59.    Both.  fragm.  scen.  V,  2. 
P.  26.)       ;, 

Fragm.  XXIX. 
»\n  montes  nbi  venti  frangebant  locnm.« 
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ISiint  liaec  verba  NadvH,  quae  nobis  refcrt  Isid. 
Orig.  libr.  jXIV.  c.  8.  s.  v.  confrages.  Spangenberg. 
hoc  fragm.  omisit,  qaod  equidem  ad  belltini  pnnicnm 
qoin  pertineat  non  dubito« 

Praeter  ea,  qnae  exhibui  fragmenta  ad  primnm  aut 
secundum  belli  punici  librum  tria  pertinere  mihi  yiden- 
tur  fragmenta,  qua&,  si  P.  Merulam  ad  Enn.  50.  410. 
448.  et  Spang*  p.  195.  sequimur,  ex  decriptione  qua- 
dam  primae  Romanorum  classis  exstant,  nostra  vero, 
quam  supra  iam  pretulimus,  quamque  etiam  Niebuhrius 
comprobavit,  sententia  ad  descriptionem  scuti  Ae- 
neae  spectare  videntur.  Nam  in  rebus  bellicis  Ro- 
manomm  describendis ,  quippe  quae  omnibus  sui  tem- 
poris  Romanis  in  memoria  essent,  simplicem  veritatem, 
ut  ex  ipsis  fragmentis  apparet,  tanta  ieiunitate  Naevius 
secutus  est,  ut  potius  annalium  scriptor,  quam  poeta 
videretur;  in  rebus  vero  fabulosis,  quas  de  Aeneae 
elusque  in  Italiam  adventu  finxerat,  poetico  ornatn  ubi- 
que  usus  est,  quare  id  factum  est,  ut  fragmenti  primi 
ac  secundi  libri  plane  aliam  speciem  et  indolem  habeant 
atque  ea,  quae  ex  ceteris  libris  exstant.  —  Huc  acce- 
dit,  quod  Romanorum  classis  tam  celeriter  et  tam  rudi 
arte  erat  exstructa,  ut  poeta  potius  eius  rudem  formam, 
quam  externnm,  Romanis  ad  id  usque  tempus  ignotum 
eius  ornatum  descripsisset.  Fragmenta,  quae  huc  mihi 
pertinere  videntur,  sunt  haec: 

Fragm.  XXX. 
Inerant  signa  expressa  ||  qu6mod6  Titani 
^?"  Bicorpores  Gigantes  ||  magnique  Atlantes 
Rhiineus  ac  Purpiireus  ||  filii  terras. 
(cf.  Prisc.  VI.  p.  689.)  Quod  ad  versuum  rationem  per- 
tinet,  C.  O.  Muellerum  (cf.  Add.  ad  Fest  p.  312.)  se- 
quutus    sum.  Theses  vides  in  secondo  et  tertio    pede 
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plurfes  oppressas*  -r-  Heim.  p.  630.  ali^  %a^e  metniin 
coDsntuit*  "."■"■  :■■■' ,'..:f':\-'-i'i. 

Praeterea  mihi  huc  pertinere  videntnr:    .        '  1;^^ 
Fragm.  XXXI.  XXXII.  /       ^J^ 

Prima  incedit  Ceceris  Proserpina  piier  — 

Dein  poU^ns  sagittis  drcaten^ns  inclutus 
Sanctiisque  D^lphis  prdgnatus  Pythiiis  Apdllo. 

Priorem  yersum  Prisc  VI.  6^7  affert,  reliquos  Ma- 
crob.  Sat.  VI.  5.  Merula  p.  53  primus  ea  coniunxit, 
De  metro  (cf.  Herm.  p,  631.) 

Spangenbergius  praeter  ea,  quae  ad  primum  aut 
secundam  librum  referenda  putavi  fragmenta  quattuor 
alia  iis  nec  sine  iusta  quadam  ratione  inseranda  esse 
arbitratus  est;  quorum  primum  est  hoc; 

Fragm.  XXXIII. 

Quod  bniti  n^c  satis  sarddre  qu^unt. 
(cf.  Fest  s.  V.  sardare.)  Secundum,  quod  huc  refert,  ni- 
hil  aliud  nisi  fragmentum   huius  fragmenti  esse  C.  O. 
Miillerus  ad  Varr.  VII.  108.  docte  adnotavit.    Varro  L 
L  his  Terbis  id  exhibuit: 

sNec  satis  sarrare». 
Fragm.  XXXIV. 

Tertium  quod  in  initio  libri  primo  Spang.  colloca> 
vit  fragmentum,  exstat  apud  Donat  in  Terent.  Andria 
Act.  I.  sc.  I.,  libri  numero  non  addito. 

Plerique  omnes  subiiingunt,  siib  suiim  iudicium.  ^' 

Quo  loco  hoc  collocem,  nescio,  nam  ad  omnes  li- 
bros  pertinere  potuit.  ** 

^     Fragm.  XXXV.  V"'        )^- 

Quartum,  quod  profert,  mihi  ad  bellum  punicum 
non  spectare  videtur,  sed  ad  tragoediam  quandam  Nae- 
vii.  Exstat  enim  his  verbis  apud  Prisc.  VIII.  p.  801. : 
«Naevius  in  IIL  Hectore  proficiscente :  Tunc  ipsos  ad- 
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oriant,  ne  qnis  hinc  Spartam  relerat  nQntinm.'*  Vides, 
nec  Pnsciani  nec  Naevii  verba  hanc  Spangenbergii  ra 
tionem  comprobare.  Qna  re  iam  Grer.  Jo«  Vossias  ad 
fragm.  trag.  q.  75.  (ed  Scriveri)  enmqae  secatus  Her- 
mannns  haec  verba  fragmenta  Hectoris  Naeviani  esse 
pataverunt,  qaam  tragoediam  Cicero  ter  memoravit.  (cf. 
Qnaest.  Tasc.  IH.  31.  Epp.  ad  div.  V.  12.  XV.  6 

Haec  fere  faerant  fragmenta,  qnae  ad  primam  aat 
secandum  librnm  spectant:  cetera  vero,  quae  sunt  per- 
pauca  et  satis  obscura  ad  certos  libros  ut  fecit  Span- 
genbergius  referre  non  sum  conatus ;  nam  caussae  mihi 
probatae  omnino  desunt*  Quin  utrum  ceterae  carminis 
partes  inde  a  fine  libri  secundi,  in  quibus  ipsum  bellum 
poeta  descripsit,  ita  inter  sese  sententiarum  certo  vin- 
culo  nexae  fuerint,  ut  ad  unum  finem  spectarent),  nec 
ne;  utrum  exempli  gratia  Reguli  qui  Melitam  devasta- 
verat,  mors  tamquam  sacrificium  piaculare,  quo  Didonis 
umbrae  placaretur  (cf.  Claussen.  p.  515.)  a  poeta  ad- 
umbrata  sit,  hoc  valde  potest  dedubitari.  Equidem 
enim,  quoties  fragmenta  ipsa  accuratius  perspicio,  po- 
tius  totum  carmen,  fabula  de  Romae  et  Carthaginis 
origine  excepta,  magis  ad  annalium  similitudinem  a 
Naevio,  quam  vera  poetica  et  epica  ratione  esse  de- 
scriptum  arbitror. 

Cetera  fragmenta  sunt  haecce: 
Fragm.  XXXVI. 

Manius  Valerius  Consol  partem  exerciti  ducit 

In  expeditionem 
(cf.  Charis.  I.  p.  103,  ubi  hic  locus  in  libr.  II.  refertur.) 
Spang.  p.  195  hoc  fragm.  ad  libri  II.  initinm  retulit 

De  hoc  Manio  Valerio  Maximo,  cui  propter  victo 
riam  de  Hierone  reportatam  cognomen  Messalae  erat, 
tt  Fast.    Capit.    CDIXC*    Macrob.   Sat.    I.  6.    Senec. 
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Brevit  13.  Polybium  I.  17.  A  Plin.  H.  N.  VII.  60.  60. 
XXXY.  4.  7.  M.  (Marcns)  nomiaatur,  eumque  Becutos 
est  Niebuhr.  R.  G.  ill.  415.  Orelli.  Onom.  Cic  II.  630» 
Alio  loco  (R.  G.  III.  666.)  Niebuhr.  recte  eum  Maniiun 
nominat.    *'■        '       ■   ■-■■  ^-'^^  .    ,. 

Fragm.  XXXVII.  ,  , 

Pulcramque  ex  auro  vestem,  citrosamque.  • 

(cf.  Isid.  Orig.  XI.  22.  Macrob.  III.  15.,)  quo  loco  ver- 
ba  ex  Naevii  bello  punico  haec  tantum  exstant:  »Hinc 
et  Naevius  in  bello  pun.  dlcit:  vestem  citrosam.«  Huic 
forsitan  fragmento  aliud  est  coniungendam,  quod  dila- 
ceratum  apudFestum  s.  v.  supparus  exstat:  »Supparum 
puniceum  vestimentum  vocat  Naevius  in  bello  poenico^ 
et  in  Nautis  vovet  Neptuno  vestem  consecratam  suppa- 
rum";  quibus  e  verbis  Spangenbergius  valde  incuriose 
et  perverse  hunc  versumeruit:  sNautae  voventNeptuno 
puniceum  supparum« ;  etsi  cuique  apparet,  verbae  haec 
Naeviana  ex  duobus  plane  diversis  eius  carminibus,  al- 
tera  e  carmine  de  bello  poenico,  altera  e  comoedia: 
»Nautae«  esse  desumpta. 

Fragra.  XXXVIII. 
Patrem  suiim  supremum  ||  dptimum  appellat. 
(cf.  Varro  VI.  p.  356  Sp.)  Hiatus  hoc  in  versu  non 
offendit,  neque  thesis  sede  penultima  suppressa.  Qua 
re,  ut  versus  Satum.  evadat,  non  necessarium  mihi  vi- 
detur,  aliquid  hoc  in  versu  mutare,  Spangenberg.  nimis 
audacter  sic  eum  exhibuit: 

»Jovem  patrem  suum  optimum  appellat  supremum.» 

Fragm.  XXXIX. 
»>Lucetium  autera  Jovem  Cn.  Naevius  in  libr.  belli 
Punici  appellat.«  (cf.  Gell.  V.  12.) 

Fragm.  XL. 
Summ^  deiim  regndtor,  ||  quianim  gemiisti. 
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(cf.  Fest.  8.  V.  Quianam.  M«nila  p^  416  pro  genua  isti, 
quod  exhibent  codd.,  coaiecit  ngenuisti.» 

Fragm.  XLI. 
j>^  »Sic  Poeni  contremiscunt  artubus  uniyersim 
Magni  metus  tumultus  pectora  possidet 

Caesum  funere  agitant 
Exsequias  ititant,  temulentiam  tollunt 
Festam.« 
(cf.   Calpurn.  Pis.  ms.  apud  Merul.    p.    417.)    Landat 
liaec  verbaCalp.  ex  libro  IIL  Versum  secundum  a  No- 
nio  quoque  s,  v.  metus  exhibetur. 

Fragm.  XLII. 
Manusque  sursum  ad  coelum  sustilit  suas  rex 
Amulius,  gratulatur  diis. 
(cf.  Non  s.  V,  gratulari;  ubi  haec  verba  e  libro  III.  re- 
feruntur  sic :  »Is  qui  sursum  ad   coelum  sustulit  suas 
res  amuUus  gratulatur  diis.<<    Alii    codd.    anulus,    alii 
ammulus,    exhibent.    —    (cf.    H.    Stephanus    in  fragm. 
poett.  vett.  Latt.  p.  215.)  Spangenberg  p.  198.  coniecit 
»AtiIius«;    Mercerus:    »Romulus«;    Krause:    Aemilius, 
alii  aliter  (cf.  Merula.  p.  420.  Herm.  p.  631.) 

Fragm.  XLIIL 
wVerum  praetor  advenit  et  auspicat  auspicium.« 
(cf.  Non.*s.  V.  auspicari.)  —  In  codd.  vocabulum  pros 
perum  uncis  inclusum  adscriptum  legitur.     Merula  et 
Spangenberg.  coniecerunt:  i)Ubi  quum«;  Herm*  »virum<< 
pro  voc.  verum". 

Fragm.  XLIV. 
Transit  M^etam  Romanus  exercitus,    insulam  in- 

-        ^  tegram 

Urit,  populatur,  vastat,  rem  hostium  concinnat. 
NoniiLS  s*  T.  condnnat  haec  verba  e  libro  IV  no- 
. '  bis  profert. 


■.% 


^fVersns  Satnrnin^  fovsitan  sic  mecnm  r6stitnes:  ■ 
Transit    Romanns  exercitus  Melitam  insnlam  in- 
^X  tegram 

'^       Urit  populatur  vastat,  rem  hostium  concinnat: 
ita  ut,  quod  etiam  a  politioribus  poetis  interdnm-  factum 
est,  ultima  primi  versus  syUaba  ad  alterum  pronuntia- 
tione  trahatur.  —  Res  vero  spectat  nd  Regulum,  qui 
Melitam  insulam  crudeliter  devastavit. 

^  Fragm,   XLV.. 

>»Eam  camehi  victoribus  danunt." 
(cf.  Non.  s.  V.  danunt.)   Laudatur    hoc  fragmentnm   e 
libro  IV. 

Fragra.  XLVI. 

„Simul  atrocia  porriciunt  extra  ministatores.'' 

(cf.  Non.  s.  V.  atrocia.  Henr.  Steph.  p.  215.  Merula.  p. 

425.)  Codd.  exhibent:  proiecerit,  prosicerent,  et  Venet. 

h  proiecerunt  —  Versum  sic  puto  esse  emendandum: 

Simul 
Atrdcia  prdiec^runt  ||  exsta  ministratdres. 
Fragm.  XLVll.    ' 
*    ,.Vicissitatim  volvi  vietoriam." 
Nonius  s.  V.  vicissatim  haec  verba  e  libr.  IV.  refert 

Fragm.  XLVIII. 
Simiil  aliiis  aliiinde  ||  nimitant  int^r  se. 
(cf.  Fest.  s.  V.  rumitare.)  Bothius  (fragm.  comic.  p.  25) 
haec  verba,  quum  Festns,  quo  ea  sumserit,  non  adde- 
ret,  e  comoedia  quodam  exstare  putavit.  At  quum  sa- 
tnmius  evadat,  non  dubito,  quin  sint  ad  carmen  de 
bello  poenico  referenda. 

M  ■      .*■    .■-    ■•* 

Fragm.  XLIX.  , 

Ses^que  ii  perire  ||  mdvoliint  ibidem,  ^^V-. 
Quam  ciim  stuprd  redire  ||  ad  suds  popnlires. 


(of.  Fest    8.  ▼.  stuprum,)  —  UrsiBius  In  cbd.  NaevJl 

scripsit  pro  nli»  lci,  et  Bo.^us  Qpniecit  pro  «redire* 

rebitere;  utalioloco  jjperbitare»  pro  ,,perire".  Sedhoc 

loco  nulla  coniectura  opus  esse  cum  C.  O.  Muellero  pu- 

to ;  hiatus  enim  diaeresi  excusatur.  Vossius  haec  verba 

sic  ejdiibuit:      .^,  ^  *?  -  »^ 

Se  seque  ii  perire  mavolunt 

Ibidem  quam  redire  cum  stupro  ad  suos 

Populares.  ' 

Cui  fragmento  coninngendnm  est  alterum  hocce: 

F  r  a  g  m.  L.     ,  ^>-^*ir»  • 
Sin  illos  deserant  fortissimos  virorum, 

Magnum  stuprum  populo  fieri  pergetis. 

(cf.  Fest.  1.  1.  —  E.  S.  in  fragm.  e  Naev.  biBllo  poen. 

iibr.  IV.  12.)  Scaliger  et    Grot,  sine  iusta  caussa  scri- 

pserunt:  deseritis,  pro  „deserant^',  et  Scal.  pro  „ma- 

gnum"  magnum  inde."    Vossius  „struprum  tum"  pro 

stuprum.     Ursin.  pro  „pergentis",  quod  exhibent  codd. 

„pergetis".    Huschkius  acri  ingenio  scripsit  pro  „per-     i| 

gentis  „per  gentis,"  ita  ut  simile  verbum  a  poeta  ad- 

iectum  sit.  —  Merula  pro  virorum,  quod  Scaliger  pro 

„viros"    coniecerat,  „eorum"  probaverat.    —  Metrum 

restitutum  invenies  in  Herm.  elem.  metr.  p.  637. 

Fragm.  LI. 
Inhospitalis  victrices  absorbet  linda 

Latiiim  legidnes  i|  h^monum. 

(cf.  Calp.  Pis.  ms.  ap.  Merul.  p.  45.) 
r     ,,^  Fragm.  LII, 

'**'^    Superbit^r  contemptim  II  c6nterit  Iegi6nes. 

(cf.  Non.  s.  V.  superbiter,  ubi  hic  versus  ex  Naevii  li- 

bro  IV  Qn  aliis  codd.  ex  libr.  VI)  refertur. 
-        "  ">  Fragm.  LIIL 

Fames  acer  augescit  hostibus. 

(cf,  Prisc,  VI.  p.  647  et  697  ed.  P,  Mer.  ad  Enn.  p. 

435.)  Mihi  non  integer  versus  Satumius ,  sed  duorum 

versuum  membrum  videtur. 


.  ■     ■■   ■■.  •'  ■.  ^^»      ■■     .      ■■■    '■  :    ■-    ■■'  .  ■>  .-^^^ 

#■  ■*♦  »        .^    .  <-      I,      ■ 

^^.''  ^:    ;     '       ,   Fragni.  LIV,  ^  ■:  .^ 

l^    „Septiinnin  decimum  annum  illico  sedent.''     ^  ,    , 

(c£  Non.  s.  V.  fllico.  Mcnila.  p.  436.)  —  Versn*  me- 

trum,  qnum  non  nisi  summa  vi  adacta  restituere  pos- 

sim>  omisi^ 

Fragm.  LV.  ^ 

Cens^nt  e6  ventiimm  ||  dbvidm  (Poeni).        ~^ 

Non.  s.  V.  censent  haec  verba  e  libro  VI.  refert 

Henr.  Stephanus  vocabulum   Poeni,  quippe  quod   non 

esset  in  omnibus  codd.  omisit;  Hermannus  scripsitPoe- 

num.  —  Satumius  ita   evadit,  ut  hiatus  locum  habeat 

medio  in  versu,  de  quo  vid.  snpr. 

Fragm.  LVI. 
Id  qiioque  paciscunt  m<5enia  ||  dssint  qudeLutdtium 

Rec6ncilient:  captivos  ||  pl6rimds  eidem 

Sicilienses  paciscit  ||  dbsidds  ut  reddant. 

Non.  s.  V.  paciscunt  hos  versus  sic  nobis  profert: 

»Id  quoquepaciscunt  moenia  sint  quae  Lutatium  recon- 

cilient  captivos  plurimos  Idem   Sicilienses  paciscit  ob- 

sidesut  reddant."  Merula  p.  438  spp.  sic  versus  restituit: 

Id  quoque  paciscunt  Poeni  a  Siculis,  quo 

-i  Luctatium 

Heconcilient  ....    Idem: 

Captivos  plurimos  Sicilienses  paciscit. 

Ut  reddant  obsides". 

Eum  secutus  est  £.  Spang.  —  (cf.  Herm.  p.  635.) 

Fragm.  LVII.  », 

Convenit  regnum  simul  atque  locos  ut  haberent.    ^^ 

Non.  s.  V.  loco  hoc  fragm.  e  libro  VII.  refert.    cf.  Me- 

rul.  p.  439,  qni  pro  haberent  coniecit  „haberet.**    Me-  ^ 

trum  non  nisi  magna  vi  adacta  restituere  possum.  ia   ' 

Fragm.  LVIII. 
Hoc  Samnite. 

Citatur   hoc  frnstillum  e  libro   Vll.  Naeirii  apnd 

Priscian.  Ubr.  VII. 


Restant  fragmenta  quaedam  ab  £.  Spangenbergio 
aliisqae  adhnc  omissa,  quae  etsi  perpauca  slnt;  tamenin 
tam  exiguo  fragmentorum  numero  alicuius  pretii  milu 
esse  videntur. 

Quorum  unum  exstat  apud  Macrob.  Saturn.  VI.  5.: 
»Cum  tu  arcutenens  sagittispoUens  dea;"  qui  versus,  ad 
librum  primum  pertinens,  non  dubito,  quin  sic  resti- 
tuendus  sit: 

„Tum  tu  arcutenens  sagittis  poUens  Diana;''  aut  sic: 
„Gum  tu  arcutenens  sagittis  pollens  dea  Diana.^' 

Nihil  obstaret,  quin  hunc  versum  cum  fragm.  XXX* 
XXXII.  coninngeremus,  nisi  ex  Macrobii  verbis  appa- 
rere  videretnr,  eum  haec  verba  non  cum  iis  coniuncta, 
sed  alibi  in  Naevii  carmine  legisse. 

Fragm.  LIX. 

Alterum  versum,  quem  omisit  Spangenbergius,  Fe- 
stus  sine  operis  adnotatione  s.  v.   sagmina  affert,  qui 
ad  carmen  de  bello  punico  pertinere  videtur: 
Jiis  sacrdtnm 

Jovis  iurandum  sagmine  .  .  .  ,  quod  fragmentum 
cum  eo,  quod  sub  eadem  voce  Paulus  refert: 

Scapos  ac  verbenas  sagmina  sumserunt 
esse  coniungendum  quisque  inteUiget.  Versum  secundum, 
quem  Spang.  quoque  addidit,  levi  coniectura  sic  puto 
esse  emendandum: 

Scapos  ac  verbenas,  sagmina  assumserunt. 

Facillime  enim  fieri  potuit,  ut  a  libri  scriptore  pro- 
pter  antecedentem  „a"  litteram,  et  sequentem  „s",  syllaba 
Mas«  omitterentur. 

»►  Fragm.  LX. 

Tertium  fragmentum  exhibet  Festus  s.  v.  topper 
his  verbis ;  ««Topper  significari  ait  Autorius  cito,  fortas- 
se,  celeriter,  temere,  cito:  sic  in  Nelei  carmine:  Top- 
per  fortunae  commutantur  hominibus:  ckius  si  0.  Ne- 
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vins:  Capesset  flammam  Volcani:  sio  In  eodem;  Nam- 
qne  nuUnm  peins  macerat  homonem  qnamde  mare  sae- 
vnm.  Vires  cui  sunt  magnae  topper  conlringent  im- 
portunae  undae«.  v^^-.         '.  >  yv, 

Loeum  corruptum  sic  emenda:  ....  citius:  sic 
Naevius  (non  quod  C.  O.  Muellems  Cn.  Naevius,  nam 
in  Festo  numquam  eius  nomen  addito  cognomine  exstat.) 

Topper  capesset  flammam  Volcani. 
^  Sic  in  eodem:  Namque  neillum 

Peius  macit  homonem,  quamde  mare  saevum 

Vires  cui  sunt  magnae  topper  confringent 

Importunae  undae. 

Neilum  pro  nuUum  restituit  Scalig.,  et  pro  mace- 

rat  coniecit  Ursin.  macit.  Herm.  elem.  p.  623  propter 

sententiae,  quae  in  Hom.  Odyss.  VHI.   13S  exstat,   si- 

militudinem,  hoc  versus  Livii  Andronici  Odysseae  vin- 

dicandos  esse  putavit.    At  quum  codd.   auctoritate  hoo 

omnino  non  comprobetur,  non  dubito,  quin  Naevio  sint 

tribuendi,  Homernm  imitato. 

Fragm.  LXI, 
Quartum  fragmentum,  etsi  misere  corruptum,  Varro 

de  1.  1.  VII.  23  ed.  MuU.  p.  309  Sp.  exhibet  hocce: 

»Ratis  navis  longas,  ut  Naevius,   quom  ait:  con- 

ferre  queant  ratem  aeratam  qui  perit  et  qui   dum  mare 

sudantes  eunt  atque  sedentes''.    Verba  haec  ad  tertium 

librum  quae  pertinere  videntur,  Scah'ger  eumque  secu- 

tus  C.O.  Muellerus  sic  doctissime  etfelicissime  restituere: 

»>Non  ferre  queant  ratem  aeratam,  qui       =^ 

Per  liquidum  maresudantes  eunt  atque  sedentes". 

Locus  hic  vulgatae  lectionis  errore  inter  Ennianos 

solet  haberi.  (cf.  Spangenb.  VII.  47.  p.   98.)   At  codd. 

optimi  Havn.  Florent.  Cod.  B.  Aug.  et  Vetr.  in  marg. 

et  Paris  a  et  b.  praebent  nomen  Nevii  aut  Naevii. 

Fragm.  LXIL 
In  eodem   Varronis  libro  p.   153   Sp.    hoc   exstat 

fragmentum  a  Spangenberg.  omissum: 
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Ubei  curmm  insidit  pervehitnrusque  ad  oppidiim«. 
Propter  lectionem  interprolatam  haec  verba  ab  H.  Co- 
Inmna  p.  140.  Hess.  inter  Enniana  referuntur.  Sed  iam 
Herm.  elem.  p.  637  ea  belli  punici  esse  agnoscens  me* 
trum  sic  restitnit : 

„Dictator  libi  currum  insidit 

Pervehitur  usque  ad  oppidum."  Ma^s  vero  mihi 
metri  ratio  arridet,  quam  Muellerus  p.  153  est  secutus, 
qua  re  eam  amplexus  sum. 

Fracm.   LXII. 

Praeter  hoc  Merula  et  Spangenberg.  alind  quoque 
fragm.  quod  exstat  in  Yarr.  1.  1.  325  Sp.  39  M.,  inter- 
polata  nominis  lectione  inducti  interEnniana  retulerunt: 
»atque  prius  parit  locusta 

Lucambovem» ;  quod  satumii  versns  membmm  omni- 
bus  adhibitis  machinis  in  versum  longum  porrigere  stu- 
duemnt  Ennii  Editores.  At  fmstra.  Nam  optt.  codd.  Havn. 
Sciopp.  Florent  Par.  a  et  b.  Naevii  nomen  hocloco  exhibent. 

Fragm.  LXIV. 

Aliud  delnde  fragmentum,  quod  quum  integmm 
versum  Saturnium  praebeat,  etNaevii  nomine  nobis  ex- 
hibeatur,  in  carmen  eius  de  bello  punico  referendum 
esse  puto,  exstat  his  verbis  apud  Macrobium  Saturn.  1. 18 : 
(Apollo)  Liber  a  Romanis  appellatur,  quod  liber  et  va- 
gus  est,  ut  ait  Naevius: 

Hac  qua  sol  vagus  habenas  [|  igneas  immittit 
^  Non  dubito,  quin  haec  verba  ad  primum  aut  secun- 

dum  librum  pertinuerint. 

Fragm.  LXV,  LXVI.  LXVII,  LXVIIL 

Quibus  quattuor  vel  quinque  alia  fragmenta  minuta 
addi  possunt,  quae  partim  propter  versuum  rationem, 
partim  propter  verbomm  sententiam,  quam  exhibent, 
Naevii  de  bello  poen.  prim.  primo  carmini  mihi  vindi- 


.•.^ 
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canda  videntar.  Quorum  primum,  quod  apad  Festum 
s«  V.  moene  exstat  his  verbis:       *    ■     ;«  ; '     -».       k 

»Apud  emporium  in  campo  hostium  pro  moene<<  iam 
C.  O.  Muellems  ad  Fest  Naevio  tribuendum  'esse  pn- 
tavit:  duo  alia  exhibet  Naevii  nomine  addito  Isidoms 
de  Origg.  libr.  V.  26  et  XVI.  7.  sic:  Mare  interbibere 
—  alteram  sic :  Trionem  hic  moderatur  rusticus.  —  Al- 
temm  ad  pngnae  cuiusdam  navalis  descriptionem,  altC' 
ram  ad  Regnlum  mihi  spectare  videtur.  Denique  duo 
valde  dilacerata  Fest.  s.  v.  rana  et  s.  v.  Sublicium  ex- 
hibet,  quos  versus  Ursinius,  eumque  secutus  Linde- 
mannus  sic  restituere  conatus  est: 

))Qunm  liquidum  sublicio  tranat  porte  amnem« 
»Ab  tabulis  qui  adhuc  nomen  retinet  Sublicius  pons.** 
Sed  tam  incerta  potius  omittamus,  quam  in  resti- 
tuendis  frastra  operam  perdamus. 

Fragm.  LXIX. 
Denique  fragmentum  brevissimum  exstat  apud  Fest 
8.  ▼.  Pisatilem:  „Pisatilem  Pantaleontem."  At  etsi 
Muellerus  h.  I.  hoc  fragmentum  e  belli  poen.  pr.  car- 
mine  sumptum  esse  putavit,  tamen  non  inteUigo,  quo 
modo  Naevius  in  hoc  carmine  Pantaleontem  memorare 
potuerit.  Nomen  Pantaleontis  rarissime  occurit,  Poly- 
bio  excepto,  qui  de  Pantaleonte  quodam  Aetolo  'pluri- 
bus  locis  loquitur.  Heraclides  in  Polit.  excerpt.  Panta-f 
leontem  tyrannum  nominat  Eleorum;  etsi  constat,  enm 
Pisatidem  fuisse.  Sed  Eleoram  et  Pisatidaram  freqnens 
occurrit  commutatio,  ut  e.  gr.  apud  Steph.  Byzant. 
Phlegon  quidam,  qui  vicit  Olymp.  IV.  et  alius,  qui  vi- 
cit  Olymp,  XXVII.  in  catalogo  victoram  Elei  e  Dy- 
spontio  orti  nominantur,  etsi  Dyspontium  certo  oppidu- 
lum  pisatile  fuit.  .   . 
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aw.  „   I». 
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i^iciJia  —  siciiia. 
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24.  „  1«. 

» 
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Iliadam  —  Iliadem.            -  *  "^ 

M' 

>J 

24.  „  22, 

» 

)> 

Iliada  —  Uiade. 

•* " ..- 

JJ 

25.  „  23. 

jj 

jj 

concelebrantur  —  concelebrentur. 

?;•> 

J» 

25.  „  25. 

jj 

)) 

praebant  —  praebent. 

5> 

26.  ,,  23. 

)■> 

)) 

long^uefacta  —  languefacta. 

» 

28.  „  11. 

)j 

)) 

libros  —  libris. 

» 

32.  „  12. 

)j 

» 

fiiisse  —  fuisset. 

SJ 

32.  „  12. 

jj 

» 

materium  —  materiem. 

J> 

87.  „  14. 

jj 

)) 

bilUcosa  —  belUcosa. 

>J 

40.  „    14. 

j> 

» 

id  —  id. 

>J 

47.  „  33. 

jj 

)) 

metram  —  metricam. 

J> 

65.  „  10. 

j) 

)) 

quos  —  qnas. 

» 

73.  „  14. 

5) 

» 

SibiUa  -  Sibylla. 
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